
  
    
  


  
    



    De kronieken van Ulriach de Waanzinnige


    Boek 5


    De Wolvenmeesteres

  


  
    [image: ]


    


  


  
    Uit het boUit het boek “De kronieken van Ulriach de Waanzinnige”ek “De kronieken van UlriUit het boek “De kronieken van Ulriach de Waanzinnige”ach de Waanzinnige”


    



    Eens was haar wereld groen, trokken rivieren door haar wijde vlakten en waren de rotsen behangen met haren van klimop. Doch nu is er slechts een dorre woestijn. Zandduinen sieren haar horizon. En als een vuur brandt de zon op haar neer, een vuur dat de harten verteert. Daar wordt de dorst alleen gelest door kennis. Want machtig zijn degenen die de kennis van de K’Dana Ilderah Sahin bezitten, van haar die de eerste was, de Shen teï van allen die na haar kwamen, de Goudene, die wij eren als de dageraad, het zonnelicht.


    Oh, edel volk, in het land van een verzengende zon.


    Eert in uw harten de ultieme strijder die de tijd overwon.


    Op gouden vleugels wordt zij gedragen.


    De K’Dana Ilderah Sahin, de leermeesteres uit oude dagen.


    Een strijder, tijdloos, door eeuwige liefde gedreven.


    Twee zielen, innig verbonden, hun lot verweven.


    Waar zelfs de Dood hen niet scheiden laat,


    en door drakengif de sluier van de tijd openslaat.

  


  
    Proloog


    Vlammen reikten naar de rode avondlucht, waar een vurige bol de donkere contouren van de heuvels kuste. Een grijze poot stapte naar voren en landde in het zand. Een snuit drong tussen de struiken door en snoof. De geur van de dood, vermengd met rook en zweet, dwarrelde haar tegemoet. Haar ijsblauwe ogen volgden het tafereel dat zich voor haar ontvouwde: grauwe mannen in een kring, hun hoofden getooid met zwarte wolvenkoppen, hun lichamen bedekt met de as van overledenen. Hun ogen zagen haar niet. Ze dansten nietsziend rond het vuur, verzonken in een diepe trance. De vlammen laaiden hoger op, vonken dreven weg naar de hemel. De trommels roffelden onafgebroken in een opzwepend ritme.


    Plots daalde een onheilspellende stilte neer, slechts verstoord door het zachte knapperen van het vuur dat de lichamen van de gesneuvelde krijgers had verteerd.


    De Godin was hier.


    Iedereen hield de adem in.


    De wolvin huiverde en trok zich iets terug.


    Heel langzaam schreed een slanke vrouwengestalte door het kamp. Haar zwarte haren glansden in het licht. Een wurgslang kronkelde zich liefkozend om haar lichaam. Nerveus likte de slangentong aan de lucht, tastend naar de geur van de verbrande lichamen.


    Als antwoord op haar verschijning bogen de mannen naar de grond, maakten zich klein voor hun Godin.


    Een slangenpriester in een zwarte pij verscheen, maar hield zich op de achtergrond. Zijn getatoeëerde gelaat ging verborgen in de duisternis van zijn kap. Slechts heel even raakte het licht de in elkaar verstrengelde patronen aan.


    De Godin liet haar kille blik over de ruggen van de krijgers glijden, toen sprak haar stem, zoet en zacht: ‘Oh strijders van mijn hart, dappere Zwarte Wolven, die uw Godin dienen met uw leven. Ik dank u voor uw offers. Ik dank u voor de overwinning. Vandaag stierven er vele Tags en voelde ik hun wanhoop, hun angst. Hun bloed leste mijn dorst. Daarom, laat mijn wijn uw dorst lessen.’


    De mannen stonden op en schreeuwden en juichten hun Godin toe.


    Ze sloot haar gele ogen en huiverde. Langzaam trok ze zich terug, terwijl de Zwarte Wolven zich op de wijn stortten die werd aangedragen door een aantal slangenpriesters. Toen ze ver genoeg van hen was verwijderd, viel haar masker van gemaakte vriendelijkheid eindelijk af.


    De wolf kromp ineen, drukte zich tegen de grond en begon aandachtig te luisteren.


    ‘Wat weet je?’ vroeg de Slangengodin op vlakke toon aan de slangenpriester naast haar.


    ‘De situatie in Midian bevindt zich in een status quo. De Heren van Drie zijn bang geworden voor de prins van Silkon en zijn bondgenoten. Grootmeester Montagne vreest dat zijn medegrootmeesters kiezen voor een langdurige vrede.’


    Ze kneep haar ogen knepen samen. ‘Als ze dat doen, zijn ze verloren. Ash Nèbula, Silkon en de elfen zullen wraak willen. Ze zijn te machtig. Ze zullen Tsasé wegvagen.’ Hyadra balde haar vuisten en sprak met opeengeklemde kaken: ‘Waar is Nemroth? Waarom steunt hij hen niet? Wat heeft Vrouwe Thai met hem gedaan? Als het zo doorgaat, zal ik moeten ingrijpen. Dit bondgenootschap tussen de Tsaseeërs en mij is te waardevol om door de prins van Silkon kapot te laten maken.’


    Ze herwon langzaam haar kalmte. ‘De prins van Silkon moet verdwijnen.’


    ‘Godin, Vrouwe Thai en de elfen steunen hem.’


    ‘Aaaagh, dat snap ik, maar als die magiër de strijd met mij wil aangaan, dan kan ze die strijd krijgen,’ grauwde ze. ‘Die vervloekte bastaard moet sterven, hoor je me. Sterven!’ Ze begon nerveus heen en weer te lopen en voor zich uit te mompelen. ‘Wat verwacht hij het minst? Er moet iets zijn waarmee hij te vangen is?’ Plots stond ze stil. ‘Dit wordt jouw ondergang. Het vuur van gif, brandend door jouw aderen, het zal je verteren.’ Haar schaterlach klonk onheilspellend door de avond. Het geluid galmde tegen de heuvels en door de bossen.


    De eenzame wolf schrok ervan. Behoedzaam sloop het dier tussen door de struiken door, weg van de feestende massa. In haar karakteristieke tred daalde ze de heuvel af. Het waren echter niet langer wolvenpoten die de grond raakten; mensenvoeten liepen over het zachte gras, mensenbenen streken langs de struiken. Haren, in een schakering van grijstinten, omhulden een jong, rijzig lichaam. In het laatste licht van de ondergaande zon zocht een eenzame gedaante haar weg naar het westen. Alsof haar instinct haar vertelde waar ze heen moest gaan.

  


  
    
      	Verantwoordelijkheden

        De vislijn scheerde zigzaggend door de rivier. De hengel stond zo krom dat hij elk moment kon knappen. Aïn beet op zijn onderlip en zette zich nog meer schrap. De spieren in zijn armen bolden onder de zware last.


        ‘Je hebt ’m! Je hebt ’m!’ schreeuwde de jongeman naast hem.


        Aïn reageerde nauwelijks en blies een blonde lok uit zijn ogen. Zijn metgezel liet zich behendig naar beneden glijden tot aan de oever van de Silkon. ‘Hé, Karlis, let je wel even op dat je je nette kleding niet vies maakt. Rowina doet je wat.’


        Karlis wreef zijn zwarte haar naar achteren en lachte schaapachtig. ‘Haal liever de lijn hierheen. Dan probeer ik hem te pakken.’


        ‘Hij trekt als een idioot. Weet je zeker dat het Olde Wammes is?’ vroeg Aïn.


        ‘Oh ja, heel zeker. Kijk dan!’ Een enorme vis sprong een stukje boven water. ‘Zorg dat hij de lijn niet breekt.’


        ‘Waar denk je dat ik mee bezig ben?’


        ‘Geen idee, Hoogheid,’ antwoordde Karlis plagerig.


        Aïn draaide zijn hoofd naar de jongeman die schuin achter hem stond. ‘Hé, Egilolf, zou je niet een handje helpen.’


        De Askara-elf bekeek het schouwspel met een stoïcijnse blik. Even gleed er een minachtend glimlachje over zijn bleke gezicht alvorens hij met een zangerige stem sprak: ‘Aïn, het lukt je nooit. Je krijgt hem op deze manier echt niet op het droge. Waarom neem je niet eenvoudig een speer of je boog? Ik moet zeggen dat ik dit maar een zeer omslachtige manier vind om je avondeten te vangen.’


        ‘Je verkracht de hele romantiek van het vissen,’ zei Aïn, terwijl de vis weer een sprong maakte.


        ‘Het is maar goed dat je tafel vanavond gedekt is, anders kan je op een houtje gaan bijten.’


        Aïn hoorde de woorden van de elf al niet meer. Met een uiterste krachtsinspanning probeerde hij de vis dichter bij de kant te krijgen, zodat Karlis de vislijn kon pakken.


        Plotseling veranderde zijn houding en Aïns elfenzintuigen sloegen alarm.


        ‘Er nadert iemand,’ zond Egilolf.


        Het geluid van paardenhoeven werd luider. Aïn keek om. Egilolf trok zijn zwaard gedeeltelijk tevoorschijn.


        ‘Aïn, strak houden!’ gilde Karlis.


        ‘Wat?’ zei Aïn verschrikt.


        Op dat moment brak de lijn. Aïn viel achterover en belandde op zijn rug in het lange gras. Karlis balanceerde op de rand van de oever, in een laatste poging de vis binnen te halen. Hij verloor zijn evenwicht en tuimelde in de rivier.


        Een ruiter verscheen om de struiken. Het was een paleiswacht van koning Artakin. Egilolf liet zijn zwaard terugglijden in de schede en draaide zich om naar zijn kameraden. De anders zo bedeesde elf barstte in een schaterlach uit. Aïn krabbelde overeind en keek teleurgesteld naar het water. ‘De vis. Vervloekt, nou is hij weer ontkomen.’


        ‘Ik zei toch dat het met pijl en boog veel makkelijker gaat,’ zei Egilolf.


        ‘Ik had om een vis gevraagd, niet om een bad,’ zei Karlis, terwijl hij zich, druipend van het water, uit de rivier hees.


        Aïn was even sprakeloos, toen maakte hij een verontschuldigend gebaar en draaide zich om naar de koerier. ‘Beste man, ik hoop dat je boodschap belangrijk is, want anders…’


        De koerier slikte even ongemakkelijk. ‘Uw moeder vraagt naar u.’


        ‘Kon dat niet wachten? Nou heb ik de vangst van mijn leven verspeeld.’


        ‘Hare Majesteit zei dat het dringend was.’


        Aïn zuchtte diep. Hij maakte een gebaar van onvermogen en liep naar beneden, waar Karlis moeizaam over de rotsblokken de oever opklom. ‘Kom op, vriend,’ zei Aïn, terwijl hij hem zijn hand reikte.


        Karlis zuchtte teleurgesteld: ‘Ik dacht werkelijk dat we ’m deze keer hadden.’


        Ze liepen met z’n drieën terug naar hun paarden en stegen in het zadel. Al dartelend sprongen de elfenpaarden tegen de oever omhoog. De boomstronken aan weerskanten van de brede weg naar Carthena waren de stille getuigen van de belegering, meer dan drie jaar geleden. De kolossale stammen waren toen gebruikt voor het bouwen van de Tsasése belegeringsmachines. Nieuwe bomen waren inmiddels aangeplant, maar het zou nog decennia duren voordat er weer zo’n imposante laan zou ontstaan.


        Aïns gedachten gingen terug naar de afgelopen jaren, een periode waarin niet alles helemaal verlopen was zoals hij het zich had voorgesteld.


        ‘Wat is er?’ zond Egilolf.


        ‘Niets,’ zei Aïn.


        Karlis blikte even opzij.


        Aïn keek naar de knop van zijn zadel.


        ‘Kom op, vriend, je bent al weken chagrijnig. Wat is er aan de hand?’ zei Egilolf nu hardop.


        Aïn zuchtte: ‘Eigenlijk heb ik er nooit over nagedacht, over hoe het zou zijn na de strijd. We hebben de halve wereld doorkruist en sliepen vaak onder de blote hemel. En nu?’


        ‘Je mist het avontuur,’ zei Karlis.


        ‘Ja, en als er dan eindelijk een keer iets spannends gebeurt, zoals net met Olde Wammes, dan gooit mijn moeder weer roet in het eten.’


        ‘Ze wil je alleen maar op het koningschap voorbereiden,’ zei Egilolf.


        ‘Het koningschap kan me gestolen worden. Dag in, dag uit aanwezig zijn bij audiënties, overleggen met edelen, inspecteren van de paleiswacht, en doornemen van stapels documenten met nutteloze informatie. Ilesse overlaadt mij met verantwoordelijkheden en verplichtingen. Er is bijna nooit tijd voor ontspanning.’


        ‘Ik weet het. Als jouw persoonlijke lijfwacht ben ik daar meestal ook bij,’ zei Egilolf, om Aïn een beetje op te beuren.


        ‘Jij kunt nog afwisselen met Serathan of Sarasar,’ zei Aïn.


        ‘Dat is waar.’


        ‘Ik zie mijn oude vrienden nauwelijks. Ilesse vergeet weleens dat ik jarenlang met hen ben opgetrokken.’


        ‘Iedereen is druk geweest met de wederopbouw van Silkon en Ash Nèbula,’ zei Karlis.


        Er viel een stilte.


        Aïn keek naar de stad die op een heuvel in het relatief vlakke dal van de Silkon was gebouwd. Op de top lag de vesting van Nordfried, stadhouder van Carthena. De onderste stadsmuur droeg de littekens van de zware belegering door het leger van Tsasé. Delen van de oostelijke wal waren vernieuwd.


        ‘Hoe vaak hebben wij het afgelopen jaar de gelegenheid gekregen om eens heerlijk op wild te gaan jagen?’ vroeg Aïn zich hardop af.


        Egilolf dacht na. ‘Als je alle jachtpartijen tijdens de bezoeken aan verschillende edelen meerekent, zijn het er vijf.’


        Aïn schudde zijn hoofd. ‘Maar één keer, want ik reken die jachtpartijen niet mee. Het is toch geen uitdaging om opgedreven wild op te wachten met een groep edelen waarvan de meesten nog niet eens met een pijl een hert kunnen raken als ze er vlak voor staan.’


        ‘De hertog van Grinwold is anders een voortreffelijk jager,’ wierp Egilolf tegen.


        ‘Bedion is een uitmuntend krijgsheer en ik was blij dat hij ons tijdens de enige echte jachtpartij in de wouden bij Ulmhart heeft vergezeld. Het was ook de enige keer dat ik Ilesse zover kon krijgen, dat ze mij liet gaan.’


        Aïn vervolgde: ‘Het was fijn om Reinhard, de jonkheer van Ulmhart, te bezoeken en samen met hem, Anthar en Berold te gaan jagen. Het weerzien met Sigrun en Lark heeft mij ook goedgedaan. Ik kon even mijn verplichtingen vergeten. Daarna kwam die vervloekt lange en strenge winter. Ik voelde me net een gekooide bergleeuw.’


        Het drietal naderde de stad en reed door de Zuidpoort. Wachters begroetten hen met een diepe buiging en lieten hen passeren. Ze volgden een klinkerweg langs de rijk versierde huizen die evenwijdig aan de buitenste stadsmuur lagen. Sporen van de zware slag waren hier grotendeels verdwenen. De stad had haar oude glorie terug, vooral omdat, sinds de terugkeer van de Kristalmagiër, de elfen weer naar Carthena kwamen om handel te drijven.


        De ruiters vervolgden hun weg door de Westpoort en staken via de herbouwde boogbrug de Silkon over. Voor hen lag, op een tweede en kleinere heuvel, het paleis van Carthanaga met zijn maagdelijk witte muren en ranke torens, omgeven door een krans van groene naaldbomen.


        Eenmaal binnen de vestingmuren brachten ze de paarden naar de stal. Aïn sloot het schot achter Atlan en hing zijn zadel over een houten leuning. Hij keek even naar Karlis, die zijn hemd uitwrong.


        De graaf grijnsde: ‘Gelukkig heb ik reservekleding meegenomen. Ik vrees alleen dat Rowina mij straks keihard uitlacht.’


        Aïn liep met straffe passen door de lange gangen naar de gastenverblijven. Egilolf volgde in zijn elegante, snelle elfentred. Karlis boog af naar een andere gang. ‘Ik ga wat droge kleding opzoeken.’


        Aïn draaide zich even om, gebaarde dat het goed was en ging weer verder tot hij voor een houten deur stilstond. De schoonheid van de houtsierkunst werd door de meeste bezoekers van het paleis geroemd. Aïn had er nu even minder oog voor, bovendien was hij vertrouwd met de verfijnde elfenarchitectuur in El Leth en in Tarn. Hij duwde bruusk de deur open en stierde naar binnen. Een wachter in dezelfde zwarte, met zilverborduursel versierde kleding als Egilolf stond binnen en begroette hen met een glimlach.


        ‘Hallo, Aïn. Hallo, Egilolf.’


        ‘Hallo, Serathan, weet jij wat Ilesse nu weer wil?’ zond Aïn.


        ‘Hoezo?’


        ‘Omdat ze het waagt mij op het verkeerde moment te storen.’


        ‘Als kroonprins van Silkon zijn er helaas vele verplichtingen, maar troost je. Er zijn gasten gearriveerd die je graag willen spreken.’


        Aïn liep spoorslags door naar het volgende vertrek. In het midden zat een statige elfenvrouw op haar zetel. Haar blonde haren hingen als een waterval tot op de grond. Aïn boog even eerbiedig zijn hoofd om haar te begroeten, want ook al was hij de kroonprins van Silkon, zijn moeder was nog steeds de koningin. Toen hij zich tot het bezoek wendde, was de verspeelde vis op slag vergeten. Een brede glimlach verscheen op zijn gezicht. ‘Nuhrèl, Morada, Boragh.’ Aïn stapte naar voren en gaf de voormalige prins van Dathmar een stevige omhelzing. ‘Wat doen jullie hier?’ zei hij verbaasd, terwijl hij van de Dathmarprins, en tevens graaf van Zanouhr, naar Morada, de bevelhebber van de Zanouhr Wolfsgardisten, keek. Hij had de graaf in de afgelopen drie jaar alleen bij een parade tijdens de wijnfeesten in Tarn gezien en eenmaal eerder, toen hij tijdens een bezoek aan Zanouhr de grenstroepen inspecteerde.


        ‘De burggraaf van Zanouhr is ook uitgenodigd om het huwelijk tussen koning Artakin en prinses Zaïra bij te wonen,’ antwoordde Ilesse.


        ‘We zijn nog net op tijd voor de festiviteiten gearriveerd, zoals ik van uw moeder heb vernomen,’ vervolgde Nuhrèl.


        Aïn slikte even. De bruiloftsceremonie was overmorgen. Dan was het bal dus morgenavond al. Ilesse wierp een doordringende blik op hem en hoewel ze niet haar gedachten zond, kon Aïn deze wel raden. Hij had nog steeds geen passend kostuum voor alle feesten. Ze liep al een week aan zijn hoofd te zeuren dat hij alles in orde moest maken, maar veel liever dan kleding uitzoeken voor het kennismakingsbal was hij gaan jagen en vissen met Karlis en Egilolf. Aïn grijnsde ongemakkelijk.


        Ilesses heldere blauwe ogen werden nauwe spleetjes.


        ‘Leuk dat je er bent, Nuhrèl. Hoe was je reis?’ vroeg Aïn snel, in een poging het over een andere boeg te gooien.


        ‘Nuhrèl heeft nog een andere verrassing voor ons,’ sprak Ilesse.


        Aïn keek een beetje ongemakkelijk van de graaf naar zijn moeder. Er lag een bepaalde toon in die opmerking. ‘Wat voor een verrassing?’


        Nuhrèl liep als antwoord naar de grote tuindeur en riep iets naar buiten. Een vrouw kwam op hem toegelopen. ‘Aïn, mag ik je voorstellen: dit is Arissa. Ze is Selebar. Ik heb haar ontmoet tijdens de onderhandelingen tussen Selebar en Dathmar, waar ik als vredestichter optrad. We zijn zo gezegd aan elkaar blijven hangen.’


        Aïn maakte en elegante buiging. ‘Edele vrouwe.’


        ‘Hoogheid.’ Ze maakte een kleine buiging en glimlachte. Ze was gekleed in een zwarte broek met hoge laarzen en een witte blouse; haar houding was trots en fier, zoals het een krijgsvrouw past. Aïn kon de keuze van zijn vriend begrijpen. Tijdens hun avonturen was hem al opgevallen hoeveel bewondering de halfbloed Dathmar voor het volk van zijn moeder had.


        ‘Je kunt een voorbeeld nemen aan graaf Nuhrèl,’ sprak Ilesse plots.


        Aïn voelde zijn maag samentrekken bij het idee. De beelden van vele heftige discussies kwamen in een flits weer boven. Het geneuzel over zijn verantwoordelijkheden. Hij wilde niet trouwen, althans nu nog niet. Wat kon het hem schelen dat mensen al heel jong in het huwelijksbootje stapten. Een deel van hem was elf. Elfen werden veel ouder en trouwden met de partner die zij kozen als zielsverwant, als metgezel voor een heel lang leven. En dan was er nog die herinnering aan een paar zeegroene ogen, een verloren liefde, gesneuveld in de strijd tegen Dask Nemroth. Riannon was nog steeds een deel van zijn hart.


        Aïn zuchtte diep. Het had toch geen zin. Wanneer zijn moeder zich iets in haar hoofd haalde, dan kon de rest het vergeten. Zijn blik gleed opzij naar Egilolf. De elfenprins van Askara had geluk. Niemand zat hem op de huid. Integendeel, Eutharsius had het toegejuicht toen Egilolf had voorgesteld om in Tarn te blijven, als vriend en lijfwacht van Aïn. Hij kon zo veel leren over het koningschap en de mensen en tegelijkertijd dicht bij zijn vriend zijn.


        ‘Kop op. Wie weet wat voor schoonheden er allemaal rondlopen in Carthena,’ sprak Egilolf, die heel goed wist wat er in Aïn omging.


        Aïn verontschuldigde zich en draaide zich om. Hij wilde de deur net openen toen er werd geklopt. De problemen rond zijn moeder, vrouwen en zijn kleding waren op slag niet meer van belang toen in de deuropening een blonde elf verscheen. In zijn lichtblauwe ogen sprankelde een glans van vreugde.


        Aïn staarde de Amradinelf een moment sprakeloos en verwonderd aan. ‘Tadrin!’


        De elf opende zijn armen voor een innige omhelzing. ‘Hallo, barbaar.’


        Aïn greep hem beet en drukte hem stevig tegen zich aan. ‘Hallo, waterrat. Wat ben ik blij dat jij er ook bent. Nu is ons viertal weer compleet.’


        ‘Ik heb er moeite voor moeten doen. Het is dat we gunstige wind hadden en ik in Durdan aan land ben gegaan.’


        ‘Je bent via Admir gekomen?’ vroeg Aïn verbaasd, terwijl hij de elf op armlengte hield.


        ‘Ja, waarom niet? Nu de betrekkingen tussen de mensen en de elfen verbeterd zijn en de prins van Durdan ons de vorige keer zo goed heeft bijgestaan, zag ik geen reden om geen gebruik te maken van zijn hulp. Ik ben met prins Caldryns gezelschap hierheen gereisd.’


        ‘Fantastisch. Ik had de hoop dat je zou komen, opgegeven, vooral nadat koning Nadihr had gezegd dat je het niet op tijd zou halen,’ zei Aïn.


        Egilolf drong naar voren en omhelsde Tadrin net zo stevig als Aïn had gedaan. Daarna was Serathan aan de beurt en begroette ook Nuhrèl de jonge Amradin.


        ‘Waar is Karlis?’ vroeg Tadrin.


        Egilolf begon te grijnzen. ‘Die is zich aan het omkleden,’ zei hij.

      


      	Bruiloft in Carthena

        Het einde van de lente naderde. De bergtoppen rond Carthena waren nog bekroond met sneeuw. Beneden in de dalen lag een deken van weelderig groen, doorweven met kleurige bloemen. Carthena ontving de vele bezoekers die de feestelijkheden rondom het huwelijk tussen koning Artakin en prinses Zaïra wilden bijwonen.


        Ilesse stond in Aïns kamer. Ze had niet langer afgewacht en een kleermaker opdracht gegeven Aïns kleding met spoed gereed te maken voor het bal dat die avond zou plaatsvinden.


        ´Ma, wat heeft dit te betekenen?’


        ‘Kun je dat niet raden?’


        ‘Wat doen die idiote kleren hier? Ik ga dit narrenpak niet aantrekken.’


        ‘Narrenpak? Dit is de nieuwste mode.’ Ilesse nam de stof tussen haar vingers. ‘Dit is gemaakt van de fijnste zijde uit de Tags. Een kostbaar kledingstuk, ideaal voor een prins. Hiermee zal je indruk maken.’


        ‘Indruk op wie?’ reageerde Aïn fel. ‘Vrouwelijk schoon?’


        ‘Onder andere.’


        ‘En als ik dat niet wil?’


        ‘Je hebt geen keus, kroonprins van Silkon. De verantwoordelijkheid om je passend te kleden hoort bij je status. Wen er maar aan.’


        Aïn wilde nog wat zeggen, maar Ilesse hief eenvoudig haar wijsvinger en sprak: ‘Je bent hier aanwezig als de kroonprins van Silkon en niet als Askarastrijder.’


        Aïn liet verslagen zijn schouders hangen. Hij was nu eenmaal beter met zwaarden dan met woorden.


        Haar gelaatsuitdrukking werd vriendelijker en Ilesse streelde even zijn wang. ‘Aïn, ik begrijp best dat ik een zware taak op je schouders leg en dat je nog steeds om Riannon rouwt, maar ik weet niet hoelang ik Silkon voor je zal regeren. Jij bent Baldwins erfgenaam. Ik ben een elf, een buitenstaander in de ogen van het volk. Ze hebben jou nodig en jij hebt een goede echtgenote nodig die je kan bijstaan. Je moet verder, voor je koninkrijk en je volk.’


        Een gepolitoerde houten vloer strekte zich uit in een verfijnd mozaïekpatroon. Kroonluchters met fonkelende bergkristallen straalden als duizend sterren. De lichtgekleurde zandstenen zuilen met vergulde palmetten droegen een gewelf met rijk versierde fresco’s.


        Aïn stond vlak bij zijn moeder en sprak met vele aanwezigen. Een edelman, met zijn lange haren in een staart samengebonden, verscheen en boog diep voor de halfling.


        Aïn reikte hem zijn hand. ‘Gialt Sardou, het doet mij plezier de held van Carthena eindelijk te ontmoeten. Ik heb veel over je moed gehoord.’


        Gialt boog zijn hoofd. ‘Ik dank u, Hoogheid, maar het waren de verhalen over uw moed die mij inspireerden hetzelfde te doen.’


        Aïn glimlachte. ‘Mag ik je voorstellen.’ Hij wees naar de elfen naast hem. ‘Dit zijn prins Egilolf van Askara, prins Serathan el Leth en kroonprins Tadrin van de Amradin.’


        Gialt reikte zijn hand. ‘Gegroet, mijn elfenvrienden. Het doet mij deugd in uw gezelschap te mogen verkeren. Soms mis ik Mylahm best wel.’


        ‘Is de rotswever ook hier?’ vroeg Serathan nieuwsgierig. ‘Ik heb nog nimmer een rotswever ontmoet.’


        ‘Mylahm komt en gaat wanneer het hem belieft. Ik weet niet of hij vanavond hier te gast zal zijn.’


        Andere bekenden betraden de zaal en Aïn verontschuldigde zich bij Gialt. ‘Reinhard, Anthar,’ riep hij verheugd, terwijl hij in een flits de afkeurende blik van Ilesse zag, omdat alle aanwezigen zich naar hem omdraaiden. Hij gaf eerst de jonge jonkheer van Ulmhart een omhelzing en daarna Anthar.


        ‘Broeder, wat ben ik blij je weer te zien,’ groette Aïn.


        ‘Ha, halfling bastaard, je bent ook weer van de partij,’ zond Anthar blij.


        ‘Hoogheid,’ sprak Reinhard, ‘mag ik u aan mijn verloofde, Thalia, voorstellen.’


        Aïn boog voor de jonge vrouw en kuste haar uitgestoken hand. Even drongen Ilesses woorden naar de voorgrond. Het leek wel een ziekte, al die verliefde paartjes. Hij richtte zich weer op en ontdekte Berold met Lisa. De woudreus omhelsde hem en Aïn durfde te zweren dat hij zijn ribben voelde kraken. Lisa maakte verlegen een kleine kniebuiging.


        Karlis en Rowina kwamen binnen. De gravin glimlachte vriendelijk naar Aïn en kuste hem op zijn wang.


        Een zucht van verwondering ging op onder de gasten toen de elfen hun entree maakten: Eutharsius, Phaon, Ghylaid, Aelearis, Martec en Boréla. Achter hen liepen koning Nadihr en koningin Salvea van Amradin de zaal in. Aïn begroette hen uitbundig. Met zoveel van zijn oude vrienden hier hoefde hij zich niet met het vrouwelijk schoon bezig te houden. Ze zochten een plekje aan de rand van de dansvloer.


        Ook Ilesse liep naar de Askara’s. Eutharsius boog voor haar en gaf haar een handkus. Aïn zag dat ze bloosde. Zat de lente in de lucht? Was elke verstokte vrijgezel op zoek naar een partner?


        Aïn stootte Egilolf aan. ‘Miriël van de Eshradin is er ook bij.’


        ‘Denk je dat Serathan met haar gaat aanpappen nu het tussen hem en Aranna uit is?’ vroeg Egilolf.


        Aïn haalde zijn schouders op. Na de bevrijding van Silkon was Serathan een tijdlang met Aranna, een krijgsvrouw van de Selebar, omgegaan, tot hij de relatie had verbroken. Ze waren nog steeds goede vrienden, maar er zat Serathan iets dwars. Sinds zijn dood op Kristaleiland was er iets in hem veranderd.


        De ceremoniemeester vroeg de aandacht en kondigde de opening van het bal aan door Artakin en Zaïra. Weldra volgden de andere paren.


        Aïn stond aan de zijlijn en voelde zich net een aangeklede pop.


        Egilolf scheen zijn gedachten te raden. ‘Aïn, het valt wel mee met je kleding. Als je zo rondkijkt, is dit, geloof ik, in de mode. Kijk, zie je daar die pafferige edelman met dat rode haar? Hij draagt iets in...’ Verder kwam Egilolf niet. Met zijn hand voor zijn mond probeerde hij allerlei rare geluiden van een ingehouden lachen te onderdrukken.


        Aïn kneep zijn ogen samen. ‘Ik zie er ronduit idioot uit.’ Hij liep met straffe passen naar een tafel en greep een glas wijn. Onderwijl tuurde hij langs de groepen vrouwelijk schoon.


        Egilolf zond: ‘Wat vind je van die kleine blonde daar?’


        ‘Die met een puist midden op haar wang?’ vroeg Aïn.


        ‘Of die donkere in de paarse japon?’


        ‘Heb je haar moeder gezien? Bij alle Heiligen, als ze zo wordt als haar moeder...’


        ‘Die rooie?’


        ‘Te mager.’


        ‘Die met dat kastanjebruine haar?’


        ‘Heb je die haakneus goed bekeken?’


        ‘Die blonde daar dan? Ze ziet er redelijk knap uit en is ook nog lang en slank.’


        ‘Ze is bang voor van alles en nog wat. Ze durfde de gang niet door omdat er een spin zat.’


        ‘Ik weet waar haar slaapkamer is,’ zond Egilolf met een grijns. ‘Zou ze harder kunnen rennen dan die vrouwen van Askara?’


        Aïn schoot in de lach bij de herinnering aan de naakte elfenvrouwen, destijds in Askara, die vanwege een stel muizen in paniek het badhuis uit waren gerend.


        Hij keek rond en zag dat alle vrouwenogen op hem gericht waren. ‘Egilolf, help mij, alsjeblieft.’


        ‘Dat wordt lastig. Miriël danst al met Serathan,’ zond Egilolf.


        Een onooglijke jonkvrouw kwam in de buurt van het tweetal staan. Haar blik gleed van de wijn naar Aïn.


        ‘Ik geloof dat ze een glas wijn wil,’ zond Egilolf.


        ‘En daarna? Mijn lichaam, mijn koninkrijk, mijn leven?’


        ‘Ik zal je verlossen, vriend.’ Egilolf nam een glas en bood het de jonge vrouw aan. Ze keek vragend naar Aïn, die deed alsof ze lucht was maar intussen wel het gevaarlijk fonkelende vuur in Ilesses ogen opmerkte. Aïn nam snel een paar grote slokken om zich moed in te drinken en boog zijn hoofd. ‘Schone vrouwe, mag ik deze dans van u?’


        Ze giechelde nerveus en haar ogen schoten onrustig heen en weer toen ze hem aarzelend haar hand reikte. Aïn sleurde haar mee over de dansvloer. Ze kon redelijk dansen, dat was in ieder geval een pluspunt.


        ‘Heer?’ vroeg ze aarzelend. ‘Wilt u niet weten hoe ik heet?’


        ‘Het is Hoogheid en,’ zei hij, terwijl hij haar strak aankeek, ‘nee, ik wil niet weten hoe je heet.’ Ze stond abrupt stil, maakte zich meteen los uit de danshouding en liep, zonder iets te zeggen maar met opgeheven hoofd en gebalde vuisten, bij hem weg. Aïn verzuchtte bijna geluidloos: ‘Dat was één minder.’


        ‘Aïn.’ Het zenden sneed messcherp door zijn hoofd.


        ‘Ma?’


        Ze zweeg, maar haar zwijgen vertelde meer dan een vloed van woorden.


        Aïn trok zich terug en observeerde vanuit een hoekje van de zaal de aanwezigen. Miriël en Serathan kwamen voorbij. Eutharsius nam Ilesse voor de zoveelste keer de dansvloer op. Karathan en Nihr, die nu eindelijk tijd voor elkaar hadden omdat hun dochtertje Medarda lag te slapen, dansten onafgebroken. Artakin en Zaïra waren het middelpunt van alle belangstelling. Bedion danste met Elise, Reinhard met Thalia, Nuhrèl met Arissa, Karlis met Rowina. Waar hij ook keek, overal waren verliefde paartjes. Overal werd er stiekem gekust, gelonkt, gestreeld en gelachen. Hij nam een glas wijn en staarde met er met een lege blik naar. Wat hij zocht was er niet. Een paar zeegroene ogen.


        Het feest ging almaar door. Na menig mislukte en gedwongen danspoging gaf Aïn het op. Hij voelde de behoefte om even alleen te zijn en zocht de buitenlucht op. Voordat hij het goed en wel besefte, was hij de trap van het bordes afgelopen. Artakins tuin was mooi geworden, een geschenk van de elfen aan het bruidspaar, maar Aïn had er niet zo veel aandacht voor. In gedachten verzonken, liep hij langs hagen en rozenstruiken. Op een bankje bij een fontein ging hij zitten. De avondlucht was koel en maakte zijn hoofd weer helder.


        ‘Oh, Riannon,’ zuchtte hij. ‘Waarom begrijpt Ilesse niet dat ik geen vrouw kan liefhebben zoals ik jou liefhad.’ Met zijn hoofd in zijn nek tuurde hij naar de sterren. Ze leken hier anders dan boven de eilanden van Azruhr. Herinneringen aan de stervende Riannon deden hem huiveren.


        ‘Vind je ze mooi?’ sprak een zachte stem.


        Aïn schrok. Hij had haar niet horen naderen, hoewel zijn elfenzintuigen hem normaal gesproken altijd waarschuwden. Kwam het door de wijn of door zijn emoties?


        Ze glimlachte. ‘Ik wilde je niet laten schrikken.’


        Aïn bewoog geluidloos zijn lippen. Ze was mooi. Lange witte haren, een smal, bleek gezicht, bijna als de Lothara-elfen.


        ‘Mag ik gaan zitten?’ vroeg ze, omdat Aïn niets zei.


        Aïn sprong op. ‘Natuurlijk, neem plaats. Ik was even in gedachten.’


        ‘Even?’ Haar witte tanden glansden, terwijl ze lachte. ‘Een hele poos, als je het mij vraagt.’ Ze ging zitten. ‘Hoe heet je?’


        ‘Aïn.’


        ‘De kroonprins van Silkon?’


        Aïn knikte. ‘En wie ben jij?’


        ‘Ik heet Irdana en kom uit Eshra.’ Ze staarde even naar de witte roos in haar handen. ‘Denk je dat Artakin het erg vindt dat ik er een geplukt heb?’


        Aïn ging naast haar zitten en schudde zijn hoofd.


        ‘Weet je, ze ruikt zo lekker.’ Ze hield hem de roos voor. Aïn rook eraan. Welke soort had zijn moeder hier geplant? Hij snoof nogmaals en liet de vreemde, heerlijk zoetige geur diep tot zich doordringen. Langzaam dwaalde zijn blik van de roos naar Irdana en… Hij werd gevangen door haar schoonheid. Waar was ze die avond geweest, waarom was ze hem niet eerder opgevallen? Haar ogen straalden in het maanlicht en hij durfde te zweren dat ze zeegroen waren. ‘Ze ruikt heerlijk,’ mompelde hij zacht.


        ‘Vind ik ook.’ Ze bracht haar gezicht dicht naar het zijne. Aïn zag haar bleke lippen en boog zich iets naar haar toe. Hoe zou het voelen om ze heel zacht te kussen?


        ‘Zullen we gaan dansen?’ onderbrak ze zijn gedachten plotseling.


        Aïn schudde verward zijn hoofd. ‘Eh, ja, natuurlijk.’ Hij stond op en reikte haar zijn hand. Ze richtte zich op en samen liepen ze terug naar de balzaal. Eenmaal binnen en in het licht van de kroonluchters zag hij het pas echt goed: haar ogen waren diep zeegroen.


        ‘Mag ik deze dans van u?’


        ‘Natuurlijk, Hoogheid.’


        Alles was vergeten. Zijn moeder, Egilolf, Tadrin, de andere paartjes, Riannon. Aïn danste tot diep in de nacht. Daarna nam hij afscheid van haar bij het bordes. Heel voorzichtig kuste hij haar. Irdana’s zachte vingers streken over zijn wang en zonden een verrukkelijke rilling door zijn lijf. ‘Bedankt voor deze fijne avond, anders was het waarschijnlijk niets geworden,’ fluisterde ze.


        ‘Hoezo, met jouw schoonheid had je zo een danspartner kunnen vinden?’ zei Aïn verbaasd.


        ‘Maar niemand die ik de moeite waard had gevonden.’ Ze draaide zich om en liep weg.


        Aïn zuchtte en keek haar na, zelfs toen ze allang was opgeslokt door de duisternis. Als in een trance vertrok hij naar zijn slaapkamer. Op de gang hoorde hij zachte geluiden uit Serathans slaapkamer komen. Hij liep verder, opende de deur van zijn eigen vertrek en plofte op het bed neer. In een mum van tijd had de slaap hem overmand. Hij droomde van zeegroene ogen en een blanke huid.


        Serathan kon de slaap niet zo snel vatten. Hij lag op zijn zij en streelde over Miriëls naakte lichaam.


        ‘Waar denk je aan?’ vroeg ze.


        Serathan draaide zich op zijn rug. ‘Aan Aranna. Ik was nieuwsgierig hoe het met een mens zou zijn en wilde weten hoe Karathan het ervaart met Nihr. Het was leuk, opwindend, maar meer ook niet. Ze had gehoopt dat ik langer bij haar zou blijven. En ik dacht aan jou. Je bent er altijd als ik je nodig heb. En ik dacht aan haar.’


        ‘Aan wie?’


        Serathan zuchtte diep en sloot even zijn ogen. ‘Oh, Miriël, ik weet niet hoe ik het moet uitleggen. Aranna kon het ook niet begrijpen.’


        Miriël ging op Serathan liggen en keek hem diep in de ogen. ‘Ik ben een genezer. Ik sta open voor een heleboel dingen.’


        Over Serathans gelaat speelde een glimlach. Toen kreeg zijn uitdrukking weer iets droevigs. ‘Ze is er elke nacht. Sinds Nemroth mij doodde en ik weer tot leven werd gewekt, zijn er telkens beelden. Ik zie een vrouw, als de stralende zon, met gouden ogen. Ze is voor mij nog naamloos, maar het is alsof ik haar al eeuwen ken. Ze heeft wel iets van jou weg.’ Hij liet zijn hand door haar amberkleurige haren glijden. ‘Misschien voel ik me daarom wel tot je aangetrokken.’


        Miriël streek een zwarte lok uit zijn gezicht. ‘Totdat je haar gevonden hebt, heb je mij toch.’


        Serathan grijnsde, kwam omhoog en draaide Miriël op haar rug. Hij begon haar in haar nek te kussen en liefkoosde haar borsten. ‘Hm, tot die tijd heb ik inderdaad jou.’


        ‘Ik heb je de rest van de avond gemist,’ zei Egilolf.


        Aïn plukte afwezig aan zijn brood. ‘Hm.’


        ‘Je had haar wel even mogen voorstellen?’


        Aïn keek verschrikt op van zijn ontbijt. ‘Eh, wie?’


        ‘Die schoonheid van je.’


        Aïn zuchtte. ‘Irdana, ze heet Irdana.’


        ‘Ik dacht dat je niks van de vrouwen op het bal moest hebben?’ merkte Tadrin plagerig op.


        ‘Ze was eerst niet in de balzaal. Ik heb haar in de tuin ontmoet.’


        ‘Ze had je aardig ingepalmd. Je hebt de hele avond geen oog meer voor de anderen gehad. We hebben het vanochtend allemaal uitvoerig met elkaar besproken. Ilesse was onder de indruk van je keuze,’ zei Egilolf.


        Aïn lachte schaapachtig. ‘Hopelijk zie ik haar over drie dagen tijdens het grote banket weer. Of misschien kan ik een glimp van haar opvangen tijdens de huwelijksceremonie vanmiddag.’


        Egilolf schudde zijn hoofd. ‘Je bent verloren, man, en je hebt gelijk: er hangt verliefdheid in de lucht.’


        Die middag was de huwelijksvoltrekking in de grote kathedraal van Carthena. Aïn was onder de indruk van het grote bouwwerk dat, net onder de vesting van Nordfried, op bijna het hoogste punt van de heuvel lag. Het enorme gewelf was versierd met palmetten en andere bladmotieven, die met goudverf bewerkt waren en ingelegd met mozaïekpatronen van amethist, rozenkwarts, citrien, bergkristal en nog ontelbare andere edelstenen.


        Aïn volgde Egilolf over de zandsteenvloer naar een bank op de eerste rij. In het voorbijgaan bekeek hij alle aanwezigen, maar hij kon Irdana niet vinden. Hij nam plaats tussen Egilolf en Tadrin. Karlis zat met Rowina naast de Amradinelf. Daarnaast zaten Ilesse, Eutharsius en de rest van de elfen.


        Zachte harpmuziek klonk totdat hoorngeschal de komst van Artakin aankondigde, die werd begeleid door Sarasar. De koning bleef voor het altaar staan en Sarasar stapte iets terzijde. Opnieuw klonk er muziek, maar nu lieflijke fluitmuziek. Zaïra schreed langzaam aan de hand van haar vader, Antheus van Emaroudon, naar voren. Ze had een witte jurk aan, versierd met het fijnste kant en glinsterende edelstenen. In haar blonde haar droeg ze een diadeem met diamanten en saffieren. Even zag Aïn koningin Zenobia van Selebar op de voorste bank aan de andere zijde van het gangpad een traantje wegpinken. Haar dochter, prinses Zolairah, knikte bemoedigend naar Zaïra.


        Antheus bracht Zaïra tot naast Artakin en deed een stap opzij. Artakin glimlachte dolgelukkig naar zijn aanstaande vrouw.


        De Imbrahm, de hogepriester van de Almacht, begroette de man en vrouw voor hem en gebaarde hen om te knielen. Toen begon hij zijn verhaal.


        Aïn volgde niet echt wat er werd gezegd. Zijn gedachten dwaalden af naar Irdana. Hij miste haar. Even keek Aïn om, maar hij kon tussen de vele rijen genodigden door niet iedereen zien. Misschien zat ze achter in de kathedraal.


        De stilte deed hem opschrikken. De Imbrahm vroeg Artakin zijn gelofte af te leggen, om Zaïra lief te hebben en voor haar te zorgen in voor- en tegenspoed. Even was er een lichte emotie in Artakins stem te horen toen hij zijn liefde voor zijn bruid bevestigde. Zaïra deed hem daarna dezelfde belofte.


        De Imbrahm liet hen beiden een arm strekken en verbond hen symbolisch met een bewerkte sjaal die om de polsen werd geknoopt. Daarna hief hij zijn hand en gaf hun zijn zegen.


        Artakin en Zaïra gingen staan en werden toegejuicht door de aanwezigen. Het geluid werd overstemd door hoorngeschal. Artakin beantwoordde de ovatie met een hartstochtelijke kus op Zaïra’s mond.


        Drie dagen lang werd er gefeest. Op het marktplein van Carthena draaiden ossen aan het spit. Uit grote vaten werd bier en wijn getapt. Vrolijke muziek klonk door de stad.


        Aïn had Irdana sinds het bal niet meer gezien. Tussen al zijn diplomatieke beslommeringen door had hij geprobeerd navraag te doen naar haar verblijfplaats. Zonder resultaat. Op deze laatste dag van de festiviteiten waren alle gasten uitgenodigd voor het afscheidsbanket en hij hoopte vurig haar weer te treffen.


        Velen arriveerden in de eetzaal van het paleis en namen plaats aan de lange tafels. Behalve Irdana. Van haar ontbrak elk spoor. Aïn werd kribbig. ‘Ze is er niet. Dat kan toch niet. Ze had het beloofd.’


        ‘Ach, je weet hoe vrouwen zijn,’ zond Egilolf.


        ‘Niet Irdana.’ Aïn voelde woede bovenkomen. Waarom begreep Egilolf de ernst van de situatie niet? Ze was weg. Er moest iets gebeurd zijn.


        ‘Aïn, als ze je interessant vindt, zoekt ze wel weer contact. Misschien heeft ze een ander en was je gewoon een danspartner voor één avond,’ fluisterde Egilolf hem zijdelings toe.


        Aïn leek te exploderen. Hij sprong op en sloeg met zijn vuisten op tafel. ‘Niet Irdana!’ Er viel een ijzingwekkende stilte in de zaal. Alle ogen waren plotseling op hem gericht.


        ‘Stel je niet aan en ga weer zitten,’ zond Egilolf met klem.


        ‘Aïn! Gedraag je!’ Ilesses zenden sneed door zijn hoofd. Schichtig keek hij de aanwezigen aan. Sommigen hadden het eten halverwege hun mond, anderen hadden het wijnglas aan de lippen. Serathan draaide zijn hoofd langzaam van Miriël naar hem toe. Aïn slikte ongemakkelijk onder alle afkeurende blikken.


        ‘Aïn! Ben je niet goed wijs? Bied je verontschuldiging aan,’ zond Serathan.


        Het deed hem pijn dat zelfs Serathan zijn wanhoop niet kon invoelen. Begrepen ze dan niet dat er misschien iets met Irdana gebeurd kon zijn. Niemand verdween zomaar. Hij smeet zijn servet op tafel en liep weg. Achter zich kon hij het gemompel horen. Door zijn hoofd echoden de stemmen van elfen. Zijn moeder, Eutharsius, Egilolf, Serathan, Tadrin. Het kon hem niets schelen. Irdana was zoek en hij moest haar vinden.


        Aïn stierde naar zijn slaapkamer en maakte zijn reisspullen klaar. Hij pakte zijn zadeltassen in en gespte zijn wapens om. Korte tijd later liep hij regelrecht naar de stallen. Met een snauw stuurde hij de stalknechten weg en zadelde Atlan. Hij was bijna klaar, toen hij een donkere gedaante in de stalopening tegen de post zag leunen.


        ‘Wat ben je nu van plan?’ Het was Egilolf.


        ‘Irdana zoeken.’


        ‘Zonder je vrienden?’


        Aïn liet met een zucht de riem van het hoofdstel los. Waar was hij mee bezig? Hij voelde zich zo vreemd en verward. Hij had nog nooit zo onbezonnen gehandeld? ‘Wat is er met mij aan de hand, Egilolf? Waarom doe ik dit? Ik…’ Hij zuchtte en schudde zijn hoofd. ‘Ik lijk wel waanzinnig.’


        ‘Een beetje gek af en toe, maar waanzinnig? Nee. Misschien is het verliefdheid?’


        ‘Geef me de volgende keer, als ik me weer zo idioot gedraag, alsjeblieft een kaakslag.’


        ‘Met veel plezier,’ grijnsde Egilolf.


        Aïn draaide zijn rug naar het houten schot en leunde ertegenaan. Nadenkend beet hij op zijn onderlip. ‘Ik weet niet eens waar ze is.’


        Egilolf had zijn armen over elkaar geslagen. ‘Je mag blij zijn dat ik af en toe beter oplet. Ik heb er weliswaar geen idee van waar ze hier logeerde, maar ik heb wat navraag gedaan en ik weet waar in Eshra Irdana woont. We kunnen ernaartoe rijden, en gezien het humeur van Ilesse kunnen we misschien beter zo snel mogelijk opbreken.’


        Aïn schudde zijn hoofd. ‘Als ik jou niet had.’


        ‘Dan was je een nog grotere onopgevoede barbaar.’ Egilolf gaf hem een por tussen zijn ribben.


        Ze liepen terug naar Egilolfs kamer om zijn spullen te pakken. Toen ze terugkeerden in de stal, waren Sarasar, Boréla, Anthar, Nuhrèl en Morada bezig om, samen met Serathan, Tadrin en Karlis, de paarden te zadelen.


        ‘Wat heeft dit te betekenen?’ vroeg Aïn verbaasd.


        ‘Je denkt toch niet dat we de kroonprins van Silkon zonder een escorte laten gaan,’ antwoordde Nuhrèl.


        ‘Maar, Nuhrèl, Morada moet de Zanouhr Wolfsgardisten aanvoeren.’


        ‘Dat doet Boragh,’ antwoordde Morada.


        ‘En wie voert het bevel over Zanouhr?’ vroeg Aïn.


        ‘Arissa natuurlijk. Die is mans genoeg,’ antwoordde Nuhrèl.


        ‘En Anthar. Kan Reinhard wel zonder jou?’


        De lange elf glimlachte. ‘Reinhard heeft de afgelopen jaren veel geleerd en Berold houdt een oogje in het zeil. Ze kunnen me gerust missen.’


        ‘Als je ons even de tijd geeft om ons klaar te maken voor de tocht, zullen we je helpen Irdana te vinden,’ zei Serathan.


        Aïn ontspande zijn schouders en knikte. ‘Het spijt me dat ik zo onbezonnen gehandeld heb.’


        Serathan glimlachte zijn verontschuldiging weg. ‘Je bent gewoon verliefd.’


        Korte tijd later reed de hele groep de stad uit. Aïn had een kleine notitie achtergelaten voor zijn moeder, met daarin ook een excuus aan Artakin voor zijn plotselinge vertrek. Egilolf leidde de groep naar het oosten, naar Eshra. Onderwijl maalden Aïns gedachten maar door. Was hij, toen hij verliefd was op Riannon, ook zo lichtgeraakt geweest? Hij schudde zijn hoofd. Hij kon het zich niet herinneren.


        De paarden galoppeerden over de brede handelsweg. Ze schoten flink op en voor de avond hadden ze een grote afstand afgelegd. Aïn begon zich te ontspannen. Als Irdana was teruggekeerd naar het landgoed van haar ouders in Eshra, dan zou hij haar weldra weer zien.

      


      	Wolvin

        Ze waren de grens met Eshra gepasseerd. Het gebied kenmerkte zich door heuvels, bergen en wouden, en was dun bevolkt. Slechts een enkele keer passeerden ze een dorp. Tegen het eind van de middag van de zesde dag reden ze door een uitgestrekt bos. Atlan snoof en hield abrupt halt, midden op het zandpad. Morion sprong schichtig opzij en weigerde verder te gaan. Egilolfs hengst bewoog nerveus zijn oren.


        ‘Mensen,’ zond Serathan geruisloos.


        Aïn hief zijn vuist om de anderen tot stoppen te manen. ‘Hoeveel schat je?’


        ‘Veel. Ze zijn nog ver weg. Het is alsof ze op iets jagen of met een achtervolging bezig zijn. Ze maken veel lawaai.’


        Aïn sloot zijn ogen en concentreerde zich. De wind voerde geuren aan. De stank van mensen, zou Egilolf waarschijnlijk zeggen. Het bloed van de borax destijds had zijn zintuigen verscherpt en Aïn probeerde de verschillen in geuren en geluiden te interpreteren. Het waren er te veel om de situatie goed in te kunnen schatten. ‘Het zijn er zeker meer dan tien.’


        ‘Tot die conclusie was ik ook gekomen. Misschien is het verstandig dat Karlis, Sarasar, Nuhrèl en Morada voorop gaan rijden,’ zond Serathan.


        ‘Je kunt mij beter met hen mee laten gaan. Ik kan naar jullie zenden.’


        ‘Wat vinden jullie?’ zond Serathan naar de anderen.


        ‘We zijn als schaduwen. We volgen wel op korte afstand. De mensen hebben dat toch niet door. Bij het minste of geringste onraad gebruiken we onze kruisbogen,’ zond Anthar.


        ‘Anthar heeft gelijk,’ voegde Boréla eraan toe.


        ‘Egilolf?’ vroeg Serathan.


        De jonge elfenprins knikte.


        Aïn reed verder met de vier mannen. De elfen verdwenen tussen de bomen. Een stukje verder op het pad verscheen een grote groep boeren, gewapend met hooivorken. Een enkeling droeg een handboog. Aïn nam zijn kruisboog van het zadel. Naast hem deden Sarasar en Karlis hetzelfde met hun ruiterbogen. De boeren bleven abrupt staan. Voorzichtig naderden Aïn en zijn gezelschap.


        Een van de boeren stapte naar voren en stak zijn hand op. ‘Gegroet, vreemdelingen.’


        Aïn knikte bijna onzichtbaar naar Morada.


        ‘Wees gegroet,’ zei de Wolfsgardist. ‘Ik ben met mijn gezelschap op weg naar Uzarc.’


        ‘Dat is nog drie dagen reizen naar het oosten. Heeft u toevallig een gewonde wolf gezien?’


        ‘Een wolf?’ zei Morada verbaasd.


        ‘Serathan, ze zoeken een gewonde wolf,’ zond Aïn.


        ‘Daarmee kan ik je niet helpen. Heeft hij vee gedood?’ vroeg Morada.


        ‘Nee, deze keer waren we hem voor. Onze dorpsjager,’ de boer wees naar een man met een handboog, ‘heeft hem verwond met een pijl. We wilden hem afmaken, maar we hebben zijn spoor verloren.’


        ‘Het was toch beter geweest om de jachthonden mee te nemen. Misschien kunnen we ze alsnog ophalen,’ stelde een andere boer voor.


        ‘Ja, dat is geen slecht idee,’ zei de eerste boer.


        Morada bromde iets onverstaanbaars. Aïn kon aan de subtiele verandering in de gelaatsuitdrukking van de Wolfsgardist zien dat hij het duidelijk niet eens was met de handelwijze van deze mensen.


        ‘Dan wens ik u een voorspoedige reis.’


        ‘Goede jacht,’ groette Morada terug, terwijl het gezelschap langs de boeren reed die netjes aan de kant stapten. Maar in zijn stem lag geen vriendelijkheid. Een aantal dorpsbewoners wees naar Morada en een van hen fluisterde, luid genoeg voor Aïns elfengehoor: ‘Verrek, dat is een Wolfsgardist. Die zou ons nooit helpen om de wolf te vinden. Ze zijn zelf halve wolven.’


        Aïn gaf Atlan een tik in de flank en zette aan tot galop. Toen ze uit het zicht van de boeren waren, minderde hij vaart en stuurde de merrie een wildpad op.


        ‘Serathan, waar ben je?’


        ‘Hier. Iets hoger de heuvel op.’


        Aïn peilde waar de elf zich bevond. Ze reden parallel aan de zandweg een stuk terug en bogen daarna af, nog dieper het woud in. Even later doemde plotseling de donkere gedaante van Anthar tussen de bomen op.


        ‘Egilolf heeft bloedsporen ontdekt.’


        De ruiters stegen af en voerden de paarden aan de teugel mee tot waar ze Egilolf geknield voor een nauwe doorgang in het dichte kreupelhout zagen zitten. Serathan bestudeerde een vaag spoor. Tadrin stond over Egilolf heen gebogen en keek even op toen Aïn naderde.


        ‘Hebben jullie de wolf gevonden?’ vroeg Aïn.


        ‘Ja, wat doen we met hem? We kunnen hem overlaten aan de mensen of hem uit zijn lijden verlossen,’ zond Egilolf.


        ‘De mensen halen hun jachthonden. Je weet wat dat betekent,’ zond Serathan.


        Aïn knikte.


        Egilolf trok zijn zwaard en verdween in de opening, gevolgd door Aïn en Tadrin. Ze gingen over het smalle wildpad dat door het kreupelhout kronkelde. Egilolf vond nog meer bloed op het mos. Toen zagen ze de wolf liggen, een lange pijl stak omhoog uit zijn borstkas. Zijn flank bewoog heftig op en neer.


        ‘Het is jammer dat hij dood moet. Het is een prachtexemplaar,’ zond Egilolf bedroefd.


        ‘Ja, en dan te bedenken dat hij nog niet eens het vee heeft aangevallen. Ze wilden hem al op voorhand afschieten. Ze hadden hem gewoon kunnen laten lopen en dan was hij waarschijnlijk vanzelf wel weer verder getrokken,’ zond Aïn.


        ‘Ik snap het toch al niet waarom mensen wolven afmaken. Ze lijken in zo veel op ons. Het zijn edele dieren en bewonderenswaardige jagers.’ Egilolf zuchtte.


        De wolf richtte zijn kop op.


        Aïns adem stokte in zijn keel. Prachtige ijsblauwe ogen staarden hem aan.


        ‘Zullen we dan maar?’ fluisterde Egilolf.


        ‘Nee,’ zei Aïn resoluut. ‘Wolfsogen, blauw als ijs…’


        ‘Wat?’


        ‘Het gedicht van de wolfsogen. Een gedicht uit de kronieken van Ulriach. Heb jij ooit een wolf met ijsblauwe ogen gezien? Ik kan hem niet doden.‘


        Egilolf keek naar de wolf, die met een zacht gejank de kop weer liet zakken. ‘Ik kan het ook niet. Tadrin?’


        De Amradin schudde zijn hoofd.


        ‘Denk je dat we dichterbij kunnen komen, om naar zijn verwonding te kijken? Als het werkelijk de wolf uit het gedicht is, laat hij ons misschien wel naderen,’ zei Egilolf.


        Aïn knikte en borg zijn zwaard op. Langzaam stapte hij op de wolf af. Het dier deed verwoede pogingen om overeind te komen. ‘Het is een wolvin,’ zei Aïn verbaasd.


        Ze liet haar poten terugvallen en gaf zich gewonnen. Aïn knielde naast haar neer. Haar ogen volgden zijn beweging. ‘Het is al goed. Ik doe je geen kwaad. Ik wil je alleen maar helpen,’ sprak hij rustig. Hij hief zijn hand en bewoog behoedzaam in de richting van haar flank. Ze richtte haar kop iets op. Haar neus bewoog en snoof zijn geur, toen gaf ze zijn hand een lik. ‘Egilolf, Tadrin, ik geloof dat ze ons vertrouwt.’


        Egilolf kwam voorzichtig dichterbij. ‘We kunnen een draagbaar maken en haar meenemen. Boréla kan dan kijken of hij wat aan haar verwonding kan doen. De pijl lijkt niet al te diep te zitten. Misschien is hij tussen de ribben blijven steken.’


        Egilolf stond op en begon een paar lange takken te zoeken. Ze schoven de wolf voorzichtig op Egilolfs mantel en maakten de stof vast aan de takken. Behoedzaam tilden ze de wolf op. Ze jankte zachtjes, maar bleef liggen.


        ‘Serathan, we komen eraan met de gewonde wolf,’ zond Aïn.


        ‘Wat? Hebben jullie hem niet gedood?’


        ‘Nee, het is een zij en volgens mij is ze de wolf uit Ulriachs gedicht over de wolfsogen,’ zond Aïn.


        ‘En aangezien je de wijze raad gekregen hebt om altijd Ulriachs gedichten te volgen…’ zond Serathan.


        Aïn en Egilolf droegen de wolf uit het kreupelhout. De mannen keken nieuwsgierig naar het dier.


        ‘Het blijven mooie beesten,’ zei Morada vol bewondering.


        ‘Je behoort niet voor niets tot de Wolfsgarde. Volgens mij herken je wat van jezelf in haar,‘ grijnsde Nuhrèl.


        ‘Breng haar maar hierheen,’ gebood Boréla. ‘En de rest kan beter afstand houden.’


        Egilolf en Aïn legden de brancard neer. Boréla raakte voorzichtig de wolvin aan. Ze bleef rustig liggen. De zwaardmeester zuchtte. ‘Ik heb nog nooit een wolf gezien die zich zo vreemd gedraagt. Het lijkt wel of ze tussen de mensen is opgegroeid. Ze is helemaal niet bang voor ons.’


        De wolf draaide plots haar oren. Van heel ver drong een geluid tot Aïn door. ‘Misschien is het beter om eerst een stuk door te rijden. Ik hoor hondengeblaf.’


        ‘Dat is een goed idee. We kunnen de brancard als een slee vastmaken aan een van de paarden,’ stelde Boréla voor.


        Aan het einde van de middag bereikten ze een overhangende rots naast een bergbeek, een ideale plaats om het kamp op te slaan. Egilolf en Aïn droegen de wolf naar de rotswand en legden haar daar neer. Aïn strekte zijn rug en voelde Boréla’s hand op zijn schouder.


        ‘Ik weet niet of het gaat lukken om de pijl te verwijderen. We kunnen haar geen kruidenthee geven om haar enigszins te verdoven en als ik ga snijden, wordt ze waarschijnlijk wild van de pijn. Misschien is er geen andere oplossing dan…’ zei de elf.


        Aïn schudde zijn hoofd.


        ‘Dan zullen we haar waarschijnlijk moeten vastbinden en muilkorven.’ Boréla liep weg om een ketel met water boven het vuur te hangen. Toen het water gekookt had, maakte hij een kruidenkompres klaar.


        De schemering viel.


        ‘Breng de wolf iets dichter bij het vuur, zodat ik voldoende licht heb,’ beval Boréla. ‘Serathan, help mij eens even om haar vast te binden en de pijl te verwijderen. Je hebt genoeg ervaring met pijlwonden.’


        Aïn liep naar de plek waar de wolf lag en bleef als versteend staan. Egilolf stond naast hem en kneep hem vol ongeloof in zijn arm. De wolf lag te kreunen en te piepen. De poten maaiden rond en werden langer, slanker en haarloos. Haar hele lichaam was plotseling zonder haar, behalve haar lange lokken die nog steeds de grijstinten van de wolvenvacht hadden.


        ‘Serathan… dit is onmogelijk,’ sprak Aïn, totaal verbijsterd. De anderen haastten zich naar voren. Met zijn allen keken ze sprakeloos naar de naakte vrouw die daar op Egilolfs mantel lag. Een lange pijlschacht stak uit haar borst.


        Aïn raakte haar voorzichtig aan. Traag sloeg ze haar ijsblauwe ogen open. ‘Wie ben je?’


        Haar lippen bewogen, vormden geluidloze woorden.


        ‘Ze kan niet spreken,’ zei Egilolf geroerd.


        Aïn streek teder langs haar gezicht. ‘Maak je niet ongerust. We zullen je wel beter maken.’


        Egilolf knielde naast haar neer. Hij nam haar hand en begon die zachtjes te strelen. ‘Wees niet bang.’


        ‘Je kunt je kruidenthee zetten. Het ziet ernaar uit dat we daar toch gebruik van kunnen maken,’ zei Serathan tegen Boréla.


        De mannen zaten zwijgend rond het kampvuur. Na een poosje verbrak Tadrin de stilte.


        ‘Wie zou ze zijn? Ik heb nog nooit iemand gezien die in een wolf kan veranderen of omgekeerd.’


        ‘Waarschijnlijk is het een betovering. Haar verwonding valt gelukkig mee. Maar het zal wel even duren voordat ze weer de oude is. Ze zal onze reis vertragen,’ zei Boréla, terwijl hij naar Aïn keek.


        Aïn zuchtte. Hij draaide zich even om naar het hoopje dat onder de paardendeken lag. De gedachte aan de vreemde ogen bracht hem een vreemde rust. Ze konden deze vrouw niet aan haar lot overlaten. Deze wolvin had iets te maken met hem en misschien ook met Irdana. ‘We zullen wel zien. Het is niet meer zo ver naar Uzarc.’


        De nacht verliep rustig, behalve voor Aïn. Een vreemde nachtmerrie plaagde hem. Uit de duisternis kwam een zwarte modrah tevoorschijn. De slang kroop over zijn lichaam en veranderde in Irdana. Ze lachte hem verleidelijk toe en kuste hem. Hij wilde haar aanraken en strelen, maar op dat moment veranderde ze in een half slang, half mensachtig wezen met groene schubben en gele slangenogen. Ze sloeg haar lichaam om hem heen en wurgde hem tergend langzaam. Aïn worstelde, snakkend naar adem. Hij zakte weg in een duisternis waaruit plotseling ijsblauwe ogen opdoemden. De wolf keek hem aan en piepte en kreunde.


        Aïn werd badend in het zweet wakker en ontdekte dat zijn deken strak om hem heen gewikkeld zat. Hij worstelde zich los en zoog dankbaar de koele ochtendlucht naar binnen. Hij ging rechtop zitten en wreef over zijn voorhoofd. Wat was er met hem aan de hand? Sinds de val van Nemroth had hij niet meer van dit soort vreemdsoortige nachtmerries gehad en nu staken ze de laatste dagen steeds weer de kop op. Aïn keek om naar de slaapplaats naast hem en zag een paar wolfsogen die op hem waren gefixeerd. Hij glimlachte moeizaam. De wolf richtte haar neus op om zijn geur op te vangen. Heel zachtjes raakte Aïn haar kop aan en voelde de zachte haren. Hij krabbelde achter haar oor en ze sloot haar ogen van genot.


        ‘Zo, je bent weer terugveranderd in een wolf. Je doet dit magische trucje zeker elke nacht?’


        Ze likte als antwoord zijn hand.


        Aïn kroop onder zijn deken vandaan naar haar toe en zocht tussen de wolvenharen naar haar wond. Het verband was door haar verandering verschoven.


        ‘Je heelt opmerkelijk snel,’ constateerde Aïn verbaasd. Egilolf boog zich over hem heen en keek over zijn schouder mee.


        ‘Nu ze is blijven leven, moeten we haar eigenlijk een naam geven,’ merkte Tadrin op, die ondertussen ook wakker was geworden.


        ‘Wat dachten jullie van Wolvin?’ zei Egilolf.


        ‘Is dat niet een beetje gewoontjes?’ zei Aïn.


        ‘Ze is een wolvin. Waarom zouden we moeilijk doen?’ zei Egilolf al schouderophalend.


        ‘Ik vind Wolvin prima,’ zei Tadrin.


        Aïn keek naar de wolf. ‘Wat vind je van die naam: Wolvin?’


        Ze hief haar kop, spitste haar oren en jankte zacht.


        ‘Volgens mij is dat een ja,’ zei Egilolf.


        ‘Goed, we noemen je Wolvin,’ zei Aïn tot slot.


        Haar verwonding liet het nog niet toe dat ze die dag verder konden trekken. Hoewel Aïn een onmiskenbare drang voelde om Irdana te vinden, besloot hij toch de raad van Boréla op te volgen en nog voor één dag in hetzelfde kamp te blijven.


        Ze konden de tijd goed gebruiken om hun voorraden aan te vullen en de rustingen na te lopen. Boréla en Egilolf controleerden de omgeving. De boeren hadden waarschijnlijk hun zoektocht gestaakt, want de beide elfen vonden geen verse sporen meer van hen. Serathan en Anthar keerden terug van de jacht.


        Wolvin lag op haar deken bij te komen. Af en toe knielde een van de mannen naast haar neer om haar aan te halen. Bij de mensen liet ze aanvankelijk haar tanden zien en gromde ze zacht, totdat ze ontdekte dat ook zij geen kwaad in de zin hadden. Vooral Morada scheen een streepje voor te hebben en dat kwam niet alleen door zijn enorme bewondering voor de wolf.


        De dag vorderde en Serathan had van hun jachtbuit een stevige wildsoep gemaakt. De mannen zaten rond het vuur en aten gretig hun maaltijd. Aïn had een beetje eten op een houten bord gedaan en bracht het naar Wolvin. Ze rook eraan, richtte zich iets op en begon eraan te likken.


        ‘Dat smaakt, of niet soms?’ zei Aïn.


        Ze gromde genoeglijk.


        ‘Die dame wordt door iedereen hopeloos verwend,’ zei Boréla.


        ‘Reken maar,’ zei Morada, die met een stuk vlees naar de wolf liep. Ze stond op, wankelde onvast op haar poten en nam het uit zijn hand aan. Gulzig slokte ze alles naar binnen.


        ‘Die heeft honger,’ merkte Tadrin op.


        De zon verdween langzaam achter de heuvels en de schemering trad in. Plots viel de wolf op haar zij en bewoog haar poten alsof ze pijn had. Langzaam veranderde haar lichaam. Hijgend bleef de vrouw met gesloten ogen op haar rug liggen. Kreunend draaide ze zich om en probeerde overeind te komen.


        Boréla liep naar haar toe en knielde naast haar neer om haar verwonding te bekijken. ‘Vreemd, het is alsof ze zichzelf kan genezen. Ik denk dat we morgen verder kunnen reizen.’


        Ze keek de elf met grote ogen aan. Ze wilde iets zeggen, maar alleen een zacht grommen kwam over haar lippen.


        Boréla gebaarde dat ze haar mond moest openen. De elf keek in haar keel en schudde zijn hoofd.


        ‘Er is niets bijzonders te zien. Het is waarschijnlijk een soort vervloeking. Vandaar dat ze misschien ook niet bang is voor mensen. Ik zou het anders ook niet weten,’ zei de zwaardmeester.


        Aïn kreeg een idee. Wolvin kon niet praten maar misschien… Hij wreef een stukje zand vlak en tekende er met een stokje de runen van zijn naam in. ‘Aïn,’ sprak hij, terwijl hij naar zichzelf en vervolgens naar de runen wees.


        Wolvin pakte het stokje aan. Ze wilde iets schrijven, maar haar hand begon te trillen. Een bibberig lijntje verscheen. Ze gromde van ongenoegen, smeet de stok weg en draaide zich om.


        Die nacht kroop Wolvin tussen Egilolf en Aïn in en om de een of andere reden voelde het veilig en vertrouwd. Of het door Wolvin kwam, wist Aïn niet, maar de nachtmerries bleven weg. Slechts vaag was er even een glimp van een modrah, die snel verdreven werd door ijsblauwe ogen.


        De volgende ochtend trokken de mannen verder. Wolvin was zover hersteld, dat ze met hen mee kon lopen.

      


      	Een verschrikkelijke ontdekking

        Zo reisde het vreemde gezelschap de volgende dagen door het ruige Eshra. Op de derde dag naderden ze het landgoed van de heer van Uzarc, een dal dat tussen hellingen van groen was gelegen. De muren van een burcht doemden op, gebouwd volgens de traditie van Eshra en duidelijk van een minder verfijnde architectuur dan in Ash Nèbula of Silkon gebruikelijk was.


        De ruiters bleven onder de beschutting van de bomen staan. Er was iets wat de elfen deed aarzelen om verder te rijden. De paarden gedroegen zich nerveus. Wolvin gromde en haar rugharen gingen rechtop staan. Een brandlucht en de geur van de dood zweefden hen tegemoet.


        Aïn verstarde. Werd zijn vrees werkelijkheid? Was er iets met Irdana gebeurd? Paniek en angst benamen hem zijn zinnen. Hij gaf Atlan een tik in de flank.


        ‘Hier blijven!’ zond Boréla met klem.


        Aïn luisterde niet. Het paard hinnikte en kwam slecht één sprong naar voren.


        Egilolf reikte tevergeefs naar de teugels van Atlan.


        Aïn stuurde haar nog heftiger aan, maar de witte merrie steigerde, bokte en weigerde verder te gaan.


        ‘Aïn, stop! Atlan voelt ook dat er iets niet klopt. Het is niet alleen de geur van vuur en dood die haar angstig maakt. Er is meer. Dit riekt naar verdorven magie en gevaar,’ zond Serathan.


        ‘Serathan heeft gelijk,’ zond nu ook Anthar, om de halfling tot bedaren te brengen. ‘Onze paarden reageren nooit zo gevoelig op lijken en as. Ze voelen een ander gevaar.’


        Aïn kreeg zichzelf weer onder controle. Hij hijgde nog na. Zijn ogen bleven op de zwartgeblakerde torens van de burcht rusten. Aïn ontwaarde meer sporen van vernietiging: ingestorte muren en daken, geblakerde balken, een wolk van kraaien, raven en gieren die boven de ruïne zweefde en vooral de penetrante geur van kadavers.


        De groep observeerde enige tijd het terrein, totdat Boréla de stilte verbrak. ‘Er lijkt zich verder niets te roeren. Laten we voorzichtig gaan kijken. Wij, elfenstrijders, gaan vooruit.’


        ‘Waarom? Zijn wij niet mans genoeg?’ protesteerde Morada. ‘Ik begrijp je gekrenkte trots, Zanouhr Wolfsgardist, maar wij, elfen, ruiken eerder onraad dan jullie, mensen,’ voegde Boréla eraan toe.


        Morada boog zijn hoofd als teken dat hij het begrepen had. Boréla, Serathan en Anthar klommen uit het zadel en lieten hun paarden onder de hoede van de anderen achter.


        Niets bewoog. Zelfs de bladeren hingen als dood aan de bomen. Serathan en Boréla gingen voorop, gevolgd door Anthar, alle drie met hun kruisboog in de aanslag. Wolvin sloop laag bij de grond, met haar nek- en rugharen nog steeds rechtovereind. De drie elfen renden door de vernielde poort.


        Even later klonk Anthars zenden. ‘Jullie kunnen verder komen. Er is hier niemand meer, althans geen levende ziel. Doden zijn er genoeg.’Aïn nam Atlan aan de teugel mee, terwijl hij voortdurend geruststellend tegen haar sprak. De anderen volgden ook te voet, met de paarden achter hen aan.


        De binnenplaats was een waar slagveld. In sommige lijken waren nog de schachten van pijlen te herkennen, andere waren verkoolde en verwrongen resten van wat eens mensen waren geweest.


        ‘Heb je ooit zoiets gezien?’ zond Anthar verbaasd.


        ‘Nee,’ antwoordde Serathan. ‘Dit lijkt niet op een normale slag, eerder op een magisch gevecht, zoals destijds met Nemroth. Zie je die geblakerde vlekken? Die zijn niet ontstaan door gewone branden.’


        Aïn werd bleek. ‘Hoe vinden we tussen al deze lijken ooit Irdana?’ sprak hij wanhopig.


        ‘Laten we de ruïne doorzoeken,’ stelde Karlis voor. ‘We hebben nog een aantal uren daglicht en ik zou hier niet graag vertoeven als het donker is.’


        Boréla knikte instemmend. ‘We maken paren, bestaande uit mens en elf. Zo kunnen we naar elkaar zenden. Ik ga wel met Morada. Als Serathan Karlis meeneemt, dan kan Anthar met Sarasar en Tadrin met Nuhrèl op onderzoek uitgaan. Jullie blijven dan met zijn tweeën over,’ zei de zwaardmeester tegen Aïn en Egilolf.


        Iedere groep nam een deel van de burcht voor zijn rekening. Aïn liep met Egilolf door de keuken en daarna volgden ze een lange gang langs grote vertrekken.


        ‘Raar,’ zond Egilolf. ‘Ik had gedacht dat Irdana uit een mooiere burcht zou stammen en niet uit zo’n verwaarloosde als deze.’


        Aïn draaide zich bruusk naar de elf om. ‘De burcht is aangevallen en vernield. Wie weet hoe het er hier voor die tijd uitzag.’


        ‘In ieder geval niet veel beter dan nu. Er zijn hier geen sporen van hevige gevechten en moet je zien hoe verweerd en uitgeleefd die wandtapijten eruitzien. Het is eerder een burcht van verarmde adel of zo, of…’ Egilolf hield even in omdat in Aïns ogen een vreemde fonkeling van woede verscheen, ‘…de burcht werd al langere tijd niet onderhouden of bewoond.’


        ‘Dat is onzin. Waar komen dan al die lijken vandaan?’


        Egilolf haalde zijn schouders op. ‘Geen idee. Het is een compleet raadsel.’


        De komst van de schemering dwong hen hun zoektocht te staken en een beter heenkomen te zoeken. Eenmaal ver genoeg van de burcht verwijderd, sloegen ze hun kamp op.


        Aïn zat terneergeslagen aan het kampvuur. Wolvin snuffelde aan zijn haren en likte hem in zijn gezicht. Hij maakte een afwerend gebaar. Meteen daarna had hij er spijt van dat hij haar genegenheid had afgewezen en krabbelde als excuus onder haar kin. Ze sloot haar ogen. Een rilling ging door haar heen. Haar lijf verstijfde en ze jankte zacht van pijn. Aïn pakte haar beet, sprak haar geruststellend toe. De gedachte aan Irdana verdween even uit zijn hoofd.


        Wolvin klauwde met haar poten in het rond, totdat ze verslapte en veranderde in haar menselijke gedaante. Hijgend lag ze in Aïns armen. Hij streelde over haar lange, grijsgetinte haren. ‘Het is goed, Wolvin. We zijn bij je.’


        Ze sloeg haar ogen naar hem op. Aïn nam zijn mantel en wikkelde hem om haar lichaam. ‘Je moet niet telkens zo naakt rondlopen,’ zei hij met een glimlach. Ze glimlachte naar hem terug.


        Boréla verscheen naast hen met twee gevulde borden. Wolvin ging rechtop zitten en begon gulzig te eten. Aïn keek een tijdje naar haar.


        Wolvin wees met haar lepel, die ze halverwege haar mond had, naar Aïns bord.


        ‘Ik heb niet zo’n honger,’ zei Aïn. Er lag een knoop van angst en ongerustheid in zijn maag.


        Ze likte haar lepel af en gebaarde ermee naar zichzelf.


        ‘Je lust nog wel een tweede bord?’


        Ze knikte.


        ‘Prins van El Leth, je moet niet al je eten weggeven,’ zei Boréla met een grijns.


        Aïn rolde zich na de maaltijd in zijn deken. Hij wilde nog een paar uurtjes slaap pakken. Wolvin liep met Aïns mantel om zich heen gewikkeld naar hem toe en vlijde zich tegen zijn rug. ‘Slaap lekker, Wolvin.’ Er klonk een tevreden bromgeluid achter hem. Al snel was hij in dromenland, maar deze keer bood de nabijheid van Wolvin hem geen bescherming tegen zijn nachtmerries. Het was alsof de energie van deze omgeving zijn angst juist nog meer aanwakkerde. Hij zag Irdana, omgeven door donkere wezens. Haar zeegroene ogen lokten hem, smeekten hem om hulp. Hij kreunde: ‘Irdana.’


        Een zachte aanraking deed hem met een gil ontwaken.


        ‘Aïn, rustig maar. Het is tijd voor onze wacht,’ zei Egilolf op fluistertoon.


        Aïn ging zitten en wreef de slaap uit zijn ogen.


        ‘Had je weer een nachtmerrie? ’vroeg Egilolf.


        Aïn knikte.


        ‘Elfendromen waarschuwen ons vaak voor gevaar. Hecht waarde aan wat je ziet en probeer uit te vinden wat het betekent.’


        Aïn ging staan en bracht hier en daar zijn kleding in orde. Hij hing zijn zwaarden om en schoof zijn gladdish naar zijn rug. De nacht was koud. De warmte van de zomer moest nog beginnen.‘Neem jij die kant?’ Egilolf wees naar rechts.


        ‘Is goed.’ Aïn liet zijn ogen wennen aan het donker. Hij vond een boomstam, net buiten het licht van het vuur en ging zitten. Hij spitste zijn oren, snoof de lucht en liet zijn elfenzintuigen hun werk doen. Er waren de zachte geluiden van de slapende mannen, de schreeuw van een vogel, opgeschrikt door een nachtelijke jager, de schrille hoge kreet van een vleermuis. Hij onderscheidde de vleug van rook van het kampvuur en uit de verte kwam de geur van kadavers. Nevel trok tussen de bomen door.


        Aïn stond op om een ronde te lopen en zijn ledematen te warmen. Hoewel hij bijna even lichtvoetig als de elfen was, maakte hij soms toch ongewild geluid. De stem van Egilolf klonk door zijn hoofd.


        ‘Was jij dat, barbaar?’


        ‘Nu ben je blij, hè? Nu je weet dat je je stiller beweegt dan ik.’


        ‘Ja, ik zei toch altijd al dat je een lomperik bent.’


        Aïn gnuifde.


        ‘En nu maak je nog meer lawaai.’


        Aïn schudde zijn hoofd en liep verder van het kamp weg. Plots was er een schim in de mist. Aïn fronste zijn wenkbrauwen en keek opnieuw, maar er was niets te zien. Heel langzaam en geruisloos trok hij zijn zwaard tevoorschijn. Uiterst alert liep hij verder. Weer gleed er een donkere gedaante door de nevel en loste op in het niets. Aïn aarzelde. De gemengde emoties die hem in zijn greep hielden sinds zijn ontmoeting met Irdana benevelden zijn beoordelingsvermogen. Moest hij Egilolf waarschuwen? Maar waarom zou hij dat doen? Eigenlijk was hij wel mans genoeg in zijn eentje! Vastberaden omklemde hij het gevest van zijn zwaard.


        Een zweem van menselijk zweet en vuil zweefde aan hem voorbij. Angstzweet. Hij ving de geluiden van een gejaagde ademhaling op en peilde waar die vandaan kwamen. Met een paar snelle passen naar rechts had hij de persoon gevonden. De man zat geknield naast een boom en tuurde met grote angstogen in het rond.


        ‘Wie ben je?’ vroeg Aïn in het Tsasees.


        De man maakte een sprong en uitte een gesmoorde kreet.‘Heer, alstublieft, dood mij niet. Ik ben slechts een horige van de heer van Uzarc.’


        ‘Ken je Irdana? Leeft ze nog?’ beet Aïn hem fel toe.


        ‘Ze is meegenomen door gnomen. Ik wilde haar volgen, maar ik ben oud en alleen en geen soldaat.’


        ‘Waarnaartoe?’


        ‘Naar het noorden. Ze volgen de rivier in de richting van de bergen. Maar de anderen zijn afgebogen naar het oosten.’


        ‘Welke anderen?’


        ‘De gnomen die Irdana’s ouders gevangen houden.’


        ‘Aïn, wat is daar gaande? Waar ben je?’ klonk het plotseling door zijn hoofd.


        Aïn draaide zich om en deed een stap in Egilolfs richting. ‘Hier, kun je mij peilen?’


        ‘Maak eens wat geluid.’


        Aïn stampte op de grond. Hij draaide zich om naar de horige, maar de man was weg. ‘Wel alle?’


        ‘Wat is er?’ zond Anthar.


        ‘Er was hier net iemand die wist waar Irdana is.’ Aïn spitste zijn oren, maar omdat ook zijn menselijke reisgenoten wakker waren geworden en een heleboel lawaai maakten, kon hij geen ander geluid meer opvangen dan de voetstappen van zijn kameraden. ‘Morada, Nuhrèl, Karlis, sta stil,’ schreeuwde hij. Te laat. Hoe Aïn ook zijn best deed, de horige was geruisloos verdwenen.


        Toen iedereen weer bij het kampvuur terug was, bracht Aïn verslag uit.


        ‘Hm, een vreemd verhaal,’ mompelde Boréla. ‘Zo’n kerel lost niet in lucht op.’


        Aïn voelde irritatie opkomen. ‘Ik weet wat ik gezien en gehoord heb. Ze hebben Irdana. We moeten achter ze aangaan.’


        ‘Ik denk dat we morgen de burcht nog eens aan een grondig onderzoek moeten onderwerpen. Misschien vinden we sporen van gnomen,’ zei Anthar.


        ‘Anthar, de gnomen zijn allang weg. Ze hebben Irdana en haar ouders. We moeten ons opsplitsen en beide groepen proberen in te halen,’ sprak Aïn met stemverheffing, terwijl hij in noordelijke richting wees.


        ‘Anthar vertrouwt het niet, net als ik,’ zei Boréla.


        Aïn staarde verbijsterd de kring rond. Waren ze allemaal gek geworden? Irdana was ontvoerd. Ze mochten geen moment verliezen. ‘Jullie bekijken het maar. Ik vertrek zodra het licht wordt. Wie met mij mee wil, moet zorgen dat hij vroeg wakker is.’ Hij beende naar zijn slaapplaats, legde zijn zwaard neer en rolde zich in zijn deken.


        Wolvin keek hem met grote ogen aan.


        ‘Wat?’ snauwde Aïn.


        Wolvin opende haar mond, maar er kwam geen geluid.


        ‘Dat dacht ik al. Jij hebt ook geen beter idee.’ Bruusk draaide hij haar zijn rug toe.


        De volgende dag, bij het ochtendgloren, stonden alle ruiters klaar. Aïn steeg zwijgend in het zadel.


        Boréla kuchte even. ‘We hebben besloten met twee groepen verder te gaan. Anthar, Egilolf, Tadrin en Karlis gaan met jou mee. De rest gaat samen met mij naar het oosten om Irdana’s ouders te vinden.’


        Aïn neeg even zijn hoofd. ‘Dank je, Boréla.’


        ‘Je hoeft mij niet te bedanken. Ik hoop in de naam van de Almacht dat je de goede beslissing hebt genomen. Het is dat ik je inzicht vertrouw en dat wij gewend zijn de Ene te volgen zonder vragen te stellen, anders…’ Boréla keerde zijn muisgrijze hengst en gaf het dier een tik in de flank. Met grote sprongen schoot hij weg.


        Serathan keek Aïn indringend aan. ‘Goede jacht, neef, en houd je ogen en oren open. Dit alles riekt naar een val.’


        Ze reden als de wind op hun snelle elfenpaarden en namen nauwelijks de tijd om te rusten. Al gauw vonden ze vage sporen van gnomen en de kleine voetsporen van een vrouw. Aïn liet zijn groep nog harder draven, want de afdrukken waren zeker al een paar dagen oud. Wolvins tong hing uit haar bek, terwijl ze met hen mee rende. Ze wonnen snel terrein. Tegen het einde van de middag van de tweede dag zond Anthar een alarmkreet.


        ‘Halt, ik ruik gnomen.’


        De rest hield meteen in. Aïn snoof de lucht en ontwaarde een penetrante geur. ‘Afstijgen,’ beval hij.


        ‘Karlis, blijf hier bij de paarden. Wij maken minder…’


        ‘Ik begrijp het al,’ onderbrak Karlis hem.


        Aïn sloop met zijn elfenvrienden verder, totdat ze een kleine blokhut ontdekten. Er liepen gekromde, grauwe gedaanten rond de bouwval.


        Anthar telde hen. ‘Ik zie vijftien gnomen.’


        ‘Ik ook,’ beaamde Egilolf.


        ‘We sluipen dichterbij. We kunnen er vier met onze kruisbogen uitschakelen,’ zond Aïn.


        ‘Laten we ze nog even bespieden, zodat we zeker weten dat het er vijftien zijn,’ zond Anthar.


        Een viervoetige gedaante verscheen naast hen. Wolvins haren stonden rechtovereind. Haar ogen keken steeds opzij, alsof ze met haar roedel op jacht was en op een teken van de leider wachtte.


        ‘Verspreiden,’ zond Anthar, toen duidelijk was dat er niet meer gnomen waren dan ze eerst geteld hadden. Ze waaierden uit. Aïn merkte dat de wolf hem volgde. Hij koos zijn positie en zocht een slachtoffer uit. Geluidloos klonk het sein voor de aanval. Vier gnomen vielen dood neer. Aïn gooide zijn kruisboog terzijde en trok zijn beide zwaarden. Met een woeste aanvalskreet sprong hij tevoorschijn. Naast hem klonk de grauw van Wolvin. Aïn doorstak de eerste gnoom. De volgende werd geveld door Wolvin, die het wezen naar de keel vloog. Egilolf, Anthar en Tadrin sloegen de ene na de andere gnoom neer. Aïn sprintte naar de deur van de blokhut. Met een woeste haal sloeg hij een gnoom neer en doorstak een tweede met zijn kortere zwaard. Wolvin greep de gevallen gnoom bij de keel en gromde. Een laatste gnoom versperde Aïn de weg. Als een wild dier stortte de halfling zich op zijn vijand. Ook toen het wezen al levenloos op de grond lag, bleef hij op het lijk inhakken. ‘Dit is voor Irdana, vuil zwijn.’


        ‘Aïn, stop! Het is genoeg. Hij is allang dood,’ zond Egilolf.


        Aïn leek uit zijn trance te ontwaken en staarde een moment naar het donkere gnomenbloed op zijn zwaarden en zijn kleding. Hij stapte over de nu onherkenbare massa heen en opende de deur, terwijl hij zijn lange zwaard klaar hield om een eventuele vijand neer te slaan.


        In de hut waren geen gnomen. Een tengere gedaante lag in haar lange hemd, met haar rug naar hem toe, op het bed. Aïn trad behoedzaam dichterbij. ‘Irdana!’


        Ze probeerde zich tevergeefs om te draaien.


        ‘Irdana, liefste.’ Aïn sneed haar boeien door met zijn dolk. Ze vloog hem om zijn hals en snikte. ‘Aïn, ik wist dat je zou komen. Ik was zo bang.’


        ‘Het is goed. Ik ben bij je. De gnomen zijn dood. Je bent veilig.’


        ‘Laat mij alsjeblieft niet meer alleen,’ zei ze smekend.


        Aïn kuste haar en streelde bemoedigend over haar rug. ‘Ik laat je nooit meer alleen.’


        Anthar keek even naar binnen. ‘Is ze ongedeerd?’


        ‘Ja, Anthar, ze is in orde,’ zond Aïn opgelucht.


        Wolvin stak haar kop om de deur en gromde diep. Irdana verstijfde. ‘Wat is dat voor een monster?’


        Aïn lachte om haar reactie. ‘Dat is Wolvin. We hebben haar gevonden nadat ze was neergeschoten door jagers. Ze houdt ons gezelschap.’


        ‘Een wolf?’ zei Irdana vol walging.


        ‘Ze doet niemand kwaad. Ze is mensen gewend.’


        ‘Ik vind haar maar niks. Ze maakt me bang.’


        Aïn haalde zijn schouders op. ‘Egilolf, wil je Wolvin hier weghalen?’


        ‘Hoezo?’


        ‘Mensen zijn nu eenmaal niet zo vertrouwd met wolven als elfen.’


        ‘Daar heb je gelijk in. Trouwens, ze zal zo wel veranderen in haar menselijke gedaante.’


        ‘Houd haar maar buiten. Een betoverde wolf is misschien iets te eng voor Irdana.’


        De elfen richtten hun kamp in voor de hut. Aïn verbleef met Irdana in de blokhut. Ze had zich opgefrist en wat gegeten en gedronken. Aïn had zijn met bloed besmeurde kleren uitgedaan en was naast Irdana in bed gekropen.


        ‘Waarom was je niet bij het banket?’ vroeg Aïn.


        ‘Er was een bericht van thuis gekomen. Mijn vader wilde onmiddellijk terugkeren. Toen we in de burcht arriveerden, werden we aangevallen door gnomen. Oh, Aïn, ik was zo bang.’ Ze streelde zachtjes over zijn borst, wat een heftige sensatie door zijn lijf zond. Nog nooit was zijn lustgevoel zo intens geweest. Bij Riannon en Vanara was het een subtiele vorm van genieten geweest, nu maakte een ongekende lust zich van hem meester. Was dit de manier waarop mensen de liefde bedreven?


        Irdana kuste hem, wild en vurig. Haar groene ogen leken te veranderen. Ze waren bijna slangachtig. Of beeldde hij het zich alleen maar in?


        Haar hand gleed verder naar zijn kruis en trok het laatste kledingstuk weg. Haar aanraken benam hem zijn verstand en met een ruwe passie rolde hij haar op haar rug, trok haar hemd over haar hoofd uit en nam haar snel en heftig. Hij gromde als een wild dier, terwijl ze kreunend smeekte om meer. Aïn kwam schokkend klaar. Het verzengende vuur in zijn lendenen leek eindelijk te doven. Chaos benevelde zijn denken. Moeizaam kroop hij van Irdana af en verzonk in de duisternis van een onnatuurlijke slaap.


        De morgen kwam met een stekende hoofdpijn. Aïn opende zijn ogen op een kier en tastte naast zich, naar het warme lijf van Irdana. De plaats was koud en leeg. Aïn richtte zich op en wreef de slaap uit zijn ogen. Hij voelde zich moe en futloos. Kreunend stapte hij uit bed en zocht zijn lendendoek. Hij trok de rest van zijn kleding aan, zonder acht te slaan op het opgedroogde bloed dat er nog aan kleefde. In de deuropening werd hij begroet door het felle daglicht. Met samengeknepen ogen bleef hij enkele tellen staan. ‘Irdana?’


        ‘Ook goedemorgen,’ spotte Egilolf. ‘Het was nogal heftig vannacht, of niet?’


        Aïn fronste zijn wenkbrauwen en beantwoordde de opmerking door zijn schouders op te halen. ‘Waar is Irdana?’


        ‘Hoezo? Ze was bij jou in de hut,’ antwoordde Egilolf.


        Aïn draaide zich vliegensvlug weer om naar de deuropening. ‘Irdana?’ riep hij nu luider. ‘Irdana!’


        ‘Je gaat me nou niet vertellen dat je haar weer kwijt bent?’ merkte Egilolf op.


        ‘Ze is weg,’ schreeuwde Aïn ontzet.


        ‘Dat kan niet. Er is niemand naar buiten gekomen,’ zei Egilolf.


        Aïn vloog de hut binnen en doorzocht alle hoeken. ‘Ze is weg. De gnomen moeten haar weer meegenomen hebben.’


        Egilolf greep hem bij zijn arm. ‘Aïn, dat is onmogelijk. We hadden de gnomen geroken of gehoord. Er is vannacht niets gebeurd. Als ze weg is, dan is ze zelf weggeslopen. Ik vertrouw het niet en om eerlijk te zijn, vertrouw ik Irdana al helemaal niet.’


        Aïn rukte zijn arm los en balde zijn vuisten. ‘Je hebt haar nooit gemogen. Je bent jaloers, omdat ze voor mij gekozen heeft.’


        ‘Dat is het niet. Ze is niet wie ze zegt dat ze is. Zie je dat dan niet? Maakt liefde de mensen echt blind?’


        ‘Ik ga haar zoeken,’ zei Aïn nors.


        ‘Je blijft hier,’ beval Egilolf. ‘Ze speelt een spelletje met ons.’


        ‘Dat is niet waar. De gnomen hebben haar. En als je niet mee wilt, dan ga ik alleen.’


        Karlis, Anthar en Tadrin keken gespannen toe.


        ‘Aïn, blijf hier! Vertrouw op je vrienden,’ zei Egilolf, in een laatste poging hem tot bedaren te brengen.


        ‘Vrienden? Vrienden zouden me niet tegenhouden, maar met mij meerijden.’


        Egilolfs ogen veranderden. Een gevaarlijke gloed gleed over de zwarte irissen.


        ‘Blijf hier!’ beet Egilolf hem toe.


        ‘Nee!’ Aïn haalde uit en trof Egilolf in het gezicht. De elf streek geschrokken met de rug van zijn hand langs zijn mondhoek. Een veeg bloed bleef achter op zijn blanke huid. Wolvin gromde diep. Haar rugharen gingen omhoog staan.


        ‘Laat me met rust, Brundemon,’ siste Aïn.


        ‘Jij, vervloekte barbaar, je hebt me geslagen.’


        Voordat de omstanders iets konden doen, kletterden hun zwaarden tegen elkaar. De anders zo vloeiende bewegingen van Aïns vechten waren verdwenen. Hij hakte onbezonnen en wild op Egilolf in. Hij vocht vanuit een diep instinct, een instinct om te overleven. Het gevecht was heftig en kort. Egilolf gaf een getergde schreeuw toen Aïns zwaard zijn arm trof en het bot brak. Egilolfs zwaard viel op de grond.


        ‘Aïn! Ben je gek geworden!’ klonk het zenden van Anthar door zijn hoofd.


        Nors draaide Aïn zich om en verdween in de hut om zijn zadeltassen, zadel en paardendeken te pakken. Toen hij weer buitenkwam, zat Anthar naast Egilolf geknield. Bloed sijpelde over de hand waarmee Egilolf de wond dichthield en liep verder langs zijn arm omlaag. Zijn donkere ogen waren een moment verwijtend op Aïn gericht. De halfling negeerde het en liep naar Atlan. Met opeengeklemde kaken van woede zadelde hij de merrie. Tadrin verscheen achter hem, bleek als sneeuw.


        ‘Aïn?’


        ‘Laat me met rust!’ Aïn steeg in het zadel en gaf met een rauwe kreet Atlan een venijnige tik in haar flank. De merrie hinnikte verontwaardigd en met bokkende sprongen ging ze in de richting van het woud. Aïn keek nog eenmaal om. Tadrins eenzame gestalte was al opgeslokt door de bomen en even was er een naar gevoel in Aïns maag, een besef van wat hij had gedaan. Even snel als het opkwam, werd het weer overspoeld door de angst om het lot van Irdana.


        Egilolf zat voorovergebogen, zijn gezicht was wit van de schrik en de pijn. Anthar onderzocht de wond.


        ‘Karlis, stook het vuur op en kook water. Tadrin, haal verband en kruiden uit mijn zadeltas,’ beval Anthar.


        ‘Wat bezielt Aïn? Ik heb hem nog nooit zo meegemaakt,’ zond Egilolf.


        ‘Ik weet het niet. Het is alsof hij bezeten is.’


        Egilolfs ogen werden groot toen hij besefte wat zijn vriend mankeerde. ‘We moeten achter hem aan.’


        ‘Met jouw verwonding?’


        ‘Hecht de wond. Spalk mijn arm en bind hem tegen mijn lichaam. Ik kan rijden en ik kan ook met mijn andere hand vechten.’


        ‘Je zult veel bloed verliezen.’


        Anthar hielp Egilolf overeind en ondersteunde hem, terwijl ze de hut binnenliepen. Egilolf plofte op het bed neer, dat naar meer dan alleen Aïns zweet stonk. Enige tijd later bracht Karlis het water en Anthar verzorgde de wond. ‘Je zult pijn lijden en de wond zal nog wel enige tijd iets bloeden. Het is beter dat je rust houdt.’


        Egilolf schudde zijn hoofd. ‘Aïn is in gevaar. We moeten iemand terugsturen om de anderen te halen.’


        ‘Ik ga meteen,’ zei Tadrin.


        Anthar knikte goedkeurend. ‘Karlis en ik zullen de paarden zadelen. Ik wil de omgeving controleren op sporen. Ik wil weten wat er gebeurd is. Jij kunt in die tijd even een beetje bijkomen.’


        De kruiden verdoofden Egilolfs pijn en hij doezelde even weg. Hij schrok op van een zacht geluid van Anthar, die vrij snel weer terugkeerde van zijn verkenningstocht. Zijn gezicht was een strak masker. Egilolf kwam moeizaam overeind.


        ‘Wat is er? Wat heb je ontdekt?’


        Anthar antwoordde niet direct, maar keek door het raampje naar buiten. ‘Ik heb alleen maar de vage voetsporen van Irdana gevonden. Er zijn geen sporen van anderen en zeker niet van gnomen.’


        ‘Ze probeert hem van ons los te weken. Zolang wij bij Aïn zijn, staat hij sterk. Wanneer hij alleen is, kan ze hem vernietigen.’


        ‘Denk je dat ze zelfstandig handelt?’


        Egilolf schudde zijn hoofd. ‘Nee, ze moet hulp hebben. Als ik mijn eigen zin zou volgen, dan zou ik die barbaar aan zijn lot overlaten, maar op de een of andere manier is hij zichzelf niet.’


        ‘Kun je rijden?’


        ‘Ja.’

      


      	Een dodelijke val

        Aïn reed in een razende vaart over het bospad. Een paar maal had hij halt gehouden om de sporen van Irdana te bekijken. Vaag meende hij ook die van gnomen te kunnen onderscheiden. Of verbeeldde hij het zich? Ze konden nog niet ver weg zijn, ze waren tenslotte te voet.


        Het terrein liep omhoog. Hij joeg Atlan de heuvel op. Hij schopte haar hard in de flanken, omdat ze naar zijn idee nog niet snel genoeg ging. De merrie gilde van ongenoegen.


        De begroeiing werd dunner. De bomen stonden verder uit elkaar en werden kleiner. Plots eindigde het woud bij een alm. Aan de overzijde rees een rotswand op waarin zich de donkere contouren van een grot onheilspellend aftekenden. Een tengere gedaante verdween door de opening naar binnen. Irdana.


        Was ze aan de gnomen ontkomen? Aïn spoorde Atlan aan en reed over de weide naar de grot. Hij steeg af en liet de merrie vrij rondlopen. Aarzelend bleef hij bij de ingang staan en riep: ‘Irdana, ik ben het, Aïn.’ Er kwam geen antwoord. Hij riep nogmaals en zette voorzichtig een eerste stap naar binnen. Waar was Irdana? Aïn riep weer haar naam. Er kwam weer geen antwoord. Hij had haar hier toch gezien? Waarom speelde ze dit spel met hem?


        Ergens achter het waas van zijn chaotische bewustzijn klom een kille kou langs zijn rug omhoog. Zijn keel werd dichtgesnoerd door een gevoel van angst. Met getrokken zwaard stapte hij het schemerduister van de grot in. Bewoog daar iets, voor hem in de gang? Aïn haalde zijn glimmersteen, die hij nog altijd na alle avonturen in grotten en riolen bij zich droeg, tevoorschijn. Hij liep verder en bereikte een grotere ruimte waar oude stalagmieten grillige ruïnes vormden die door het vage licht een sinistere uitstraling kregen. Aïn negeerde de innerlijke waarschuwing voor gevaar, ondanks dat die hem al vele malen had gered. Hij moest Irdana vinden. Zonder haar kon hij niet leven. Hij wilde niet nog een keer de pijn van verlies ervaren. Hij wilde niet nog een keer sterven van verdriet.


        Zijn gedachten werden onderbroken toen donkere schaduwen voor hem opdoemden. Gnomen. Aïn draaide zich met een ruk om. Een lange gedaante in een pij versperde de uitgang. Aïn trok zijn tweede zwaard tevoorschijn. De mist die al dagenlang zijn gedachten lamlegde, trok op. In een enkele tel werd hem alles duidelijk. Hoe ver waren zijn vrienden van hem verwijderd? Zou hij hen kunnen bereiken? ‘Egilolf, Tadrin, het is een hinderlaag. Gnomen.’ Zijn zenden bleef onbeantwoord. Hij besefte dat hij omsingeld en alleen was.


        De priester sloeg zijn kap naar achteren en ontblootte een kaal hoofd. Hij grijnsde, zeker van zijn zege, een grijns met gouden tanden.


        Slangenpriester, flitste het door Aïns hoofd. Paniek kreeg even de overhand, toen won zijn gevechtservaring het en maande hij zich tot kalmte.


        Een gnoom sloop stap voor stap dichterbij. Aïn ontweek het voorwerp dat rakelings langs hem vloog. Met drie passen was hij bij zijn aanvaller en doorstak hem. Vanuit zijn ooghoek zag hij een tweede gnoom een werpbeweging maken. Aïn dook omlaag en iets scheerde over zijn hoofd. Al grommend waagde een ander zijn kans. Aïn wachtte de aanval weer af en ontweek nog net op tijd het kleine projectiel. Toen maakte een beklemmend voorgevoel dat hij zich omdraaide...


        Op dat moment werd Aïn onder in zijn hals geraakt; het was een pijltje, nauwelijks langer dan een duim, dat hij snel uit de wond wist te verwijderen. Aïn keek weer naar zijn aanvallers, die allen achteruit stapten en een grote afstand bewaarden. Een geur drong tot hem door. Een geur die hij eenmaal eerder geroken had aan een pijl die voor hem bedoeld was geweest. Modrahgif.


        Een slanke gedaante verscheen naast de slangenpriester. Aïn herkende direct haar lichte haren. Irdana. Ze grijnsde. Kil. Meedogenloos.


        ‘Je bent zo’n makkelijke prooi. Ik had niet verwacht je zo simpel in de val te kunnen lokken. De beste strijder van de Askara’s.’ Ze lachte hoog en schril. ‘Een afrodisiacum. Gewoon in een roos verborgen. Zo eenvoudig. Silkon zal vervallen aan Tsasé en aan mijn meesteres, Hyadra, de Slangengodin. Niemand houdt mij tegen. En sinds onze laatste nacht rust jouw zaad in mijn buik. De Gisreth Imbrahm zal onze zoon erkennen als de tijd daar is. Je vrienden heb je verjaagd. Ze kunnen je niet meer helpen. Je zult hier eenzaam en alleen sterven. Misschien, als de pijn te erg wordt, werp je jezelf in jouw eigen zwaard.’ Ze lachte weer. ‘Hyadra zal intens van jouw lijden genieten.’


        Zijn woede welde op als een borrelende vulkaan en ineens zag hij wie ze werkelijk was: een aartsgemeen wezen, in dienst van Hyadra. Met een woeste grauw kwam Aïn naar voren. Irdana deinsde terug. Twee gnomen sprongen tussen hen in.


        ‘Hoe meer woede, des te sneller klopt je hart, des te sneller stroomt je bloed en des te sneller zal je sterven,’ sprak de priester.


        Aïn beet zijn kaken op elkaar en greep zijn zwaarden stevig vast. Irdana maakte een kusbeweging en draaide zich om. In een tel was iedereen verdwenen en stond hij daar alleen, in een ijzingwekkende stilte. Aïn wierp een blik op het pijltje, het nietige voorwerp dat hem zijn leven zou kosten. Hij probeerde rustiger te ademen en trok zijn gladdish. Met twee flinke halen sneed hij de wond open en liet het gif eruit bloeden. Misschien dat het hem extra tijd gaf. Misschien dat zijn vrienden hem kwamen zoeken, maar meteen zag hij voor zich hoe ze uit elkaar waren gegaan. ‘Oh, Egilolf, het spijt me zo.’ Een andere verontrustende gedachte kwam in hem op: Egilolf was gewond en misschien helemaal niet in staat om hem te zoeken.


        Aïn liep terug naar de ingang. Buiten de grot plofte hij in het gras neer en staarde naar de blauwe lucht boven hem. Alles was uitstel van executie. Er was geen middel tegen modrahgif. Er was geen genezer. Er was geen hoop. Hij zou hier sterven. Alleen.


        De zon begon te dalen en plots moest hij denken aan Tharanohr, die met zijn laatste krachten nog eenmaal de zon had willen zien opkomen. Nog eenmaal de zon zien ondergaan, dat was wat hij wilde. Hij zou de pijn verdragen totdat de zon achter de heuvels was verdwenen en dan was er geen andere uitweg dan het zwaard. Een branderig gevoel vertelde hem dat het gif zijn weg zocht door zijn lichaam. Even speelde een verbitterde woede op. Hij was de Ene. Hij mocht hier niet sterven. Het was zijn taak om de andere magiërs te bevrijden. Ineens herinnerde hij zich dat er ooit een Shen teï, een leermeester van de Oude Kennis van de K’Dana’s, was geweest die het modrahgif had weerstaan, simpelweg door meditatie. Dat gaf hem hoop. Aïn bracht zichzelf in een diepe trance en de pijn werd naar de achtergrond verdrongen. De wind streelde zijn gezicht en bracht verkoeling. Wachten op de zonsondergang leek een eeuwigheid te duren. In Aïns trance bestond de tijd echter niet meer.


        ‘Je pijn, je sterven, ze vervullen mij met zo veel gelukzaligheid. Nu is er niets meer dat de Grootmeesters en mij in de weg staat.’ Hyadra glimlachte voldaan en keek naar de ene spiegel die een berghelling toonde waarop een gedaante stil in het gras lag. Ze had met hem gespeeld. Het was misschien makkelijker geweest om hem in Carthena te vergiftigen, maar dat zou veel te snel zijn gegaan. Nu had ze hem weggelokt van zijn dierbaren. De prins had zijn vrienden verjaagd, vernederd, pijn gedaan en nu zou hij daar op een bergweide, ver van zijn koninkrijk, helemaal eenzaam en alleen sterven.


        ‘Keer terug!’ beval ze de slangenpriester die fungeerde als haar ogen. Het beeld draaide naar de donkere wand en vervaagde. Hyadra wendde zich van de spiegel af en liep naar haar zetel waar een wurgslang opgerold lag en nagenoot van de warmte die Hyadra’s lichaam had achtergelaten op het kussen. Ze boog zich voorover en tilde de kop van de slang op. De tong flitste uit de bek en rook aan de geur van haar mond. ‘Het is volbracht, N’Gura. Niets staat mij en de Heren van Drie nog in de weg.’ Ze hief de slang op, wikkelde hem om haar nek en ging vervolgens zitten.


        Haar blik gleed even naar opzij, naar het bassin waarin een goudkleurige vloeistof onrustig kabbelde en lichtvlekken over de kleine golven dansten.


        Aïn dreef op een zee van vuur. Telkens probeerde hij hem in zijn gedachten om te vormen naar een heerlijk koel meer, maar steeds opnieuw werd het branden heviger. Doornen groeiden uit het water en staken in zijn vlees. Een snijdende pijn bracht hem bij bewustzijn. Aïn hapte naar adem. Hoelang weerstond hij het gif al? Hij zocht de zon, die laag aan de hemel stond en de wolken oranje kleurde. Hij kon een einde aan zijn lijden maken. Hij tastte naar zijn korte Askarazwaard, Aroucca’s zwaard, dat naast hem lag. Boréla wist nog van niets. Hij had de zwaardmeester nog steeds niet verteld dat hij de incarnatie van Aroucca, Boréla’s vader, was. Hij zou het geheim met zich meenemen in het graf. Nee, hij mocht niet bezwijken. Hij moest volharden.


        Atlan kwam voor de zoveelste keer naast hem staan en snuffelde aan zijn gezicht. Hij zocht haar neus en streelde haar. Plots ging haar hoofd omhoog en brieste ze luid, een geluid van herkenning. Een kreet klonk door Aïns hoofd.


        ‘Aïn, waar ben je?’


        ‘Egilolf.’ Tranen schoten Aïn in de ogen. Zijn lichaam begon te schokken onder zijn zachte snikken. ‘Egilolf, het spijt me zo. Ik heb je pijn gedaan. Ik heb niet naar je geluisterd en je had het bij het rechte eind. Irdana was niet te vertrouwen.’


        Ruiters verschenen aan de boomgrens beneden hem.


        ‘Aïn, ben je in orde?’ klonk het ongeruste zenden van Serathan.


        Aïn antwoordde niet direct. Hoe moest hij zijn vrienden vertellen dat ze hem gevonden hadden om hem voor altijd weer te verliezen?


        ‘Aïn?’ klonk het vragend van Egilolf en Tadrin tegelijk.


        De paarden waren bijna bij hem. ‘Modrahgif,’ zond hij enkel. Een stilte van verslagenheid volgde. Serathan sprong van zijn paard. Egilolf gleed moeizaam uit het zadel en stuurde zijn hengst weg. Aïn zag dat de arm van de elf tegen diens lichaam was gebonden. Met een pijnlijke trek knielde Egilolf naast hem neer. De rest van de groep steeg af en vormde een kring om Aïn heen.


        ‘Waar ben je gewond?’ vroeg Serathan.


        ‘Onder aan mijn hals.’ Aïn draaide zijn hoofd iets.


        Serathan schoof de kleding een stukje opzij. ‘Je hebt de wond opengesneden met je gladdish.’


        Aïn knipperde met zijn ogen als antwoord.


        ‘Er zal veel gif uit gebloed zijn,’ merkte Sarasar op.


        ‘Maar niet genoeg,’ zei Aïn. Een pijnscheut trok door zijn lijf. Zijn handen klauwden in het gras. Hij haalde hijgend adem. ‘Hoe komen jullie allemaal hier?’


        ‘Anthar heeft Tadrin gestuurd om ons te halen,’ begon Boréla. ‘Zo goed als iedereen is bij de aanval op de burcht gedood. We hebben de lijken van Irdana’s zogenaamde ouders gevonden. Volgens een getuige was dat echtpaar van verarmde adel en kinderloos. We hebben daarom direct rechtsomkeert gemaakt en hebben de hele nacht doorgereden. We hadden de anderen al snel ingehaald.’


        Aïns blik gleed naar Egilolf. De elf zag bleek en zijn huid glansde van het zweet. Zijn wang was gezwollen en blauw. Geronnen bloed kleefde aan zijn mondhoek. ‘Vergeef me.’


        Egilolf greep met zijn gezonde hand Aïns hand beet. ‘Hé, je bent en blijft een barbaar en van een barbaar kun je zulk gedrag verwachten.’


        Er gleed een zwakke glimlach over Aïns gezicht. Hij slikte moeizaam. Zijn lichaam kromde zich onder een nieuwe golf van pijn. ‘Egilolf, zeg Ilesse dat het me spijt. Ik heb haar geen pijn willen doen. Ik heb haar zo rot behandeld, terwijl ze eigenlijk alleen maar wilde dat ik goedgekleed op het bal verscheen.’


        ‘Ik zou waarschijnlijk geweigerd hebben om in zo’n idiote pofbroek naar het feest te gaan,’ zei Egilolf met een grijns.


        Aïn grijnsde moeizaam terug. Opnieuw geselde de pijn zijn lichaam. Hij hijgde schokkend.


        Sarasar boog zich naar hem toe. ‘Als de pijn te erg wordt, wil ik je wel verlossen. Ik weet dat jullie, elfen, elkaar niet kunnen doden. Laat mij deze zware taak overnemen.’


        De elfen knikten allen zwijgend, dankbaar voor het aanbod.


        Aïn schudde zijn hoofd. ‘Ik wil de zonsondergang nog zien,’ zei hij met moeite.


        Karlis snikte. Morada wreef een traan weg. Over Nuhrèls wangen liepen natte sporen. Boréla had zijn ogen neergeslagen. Er was zo veel te zeggen en toch was niets meer van belang. Serathan hielp Aïn met rechtop zitten, zodat hij de zon kon zien. Wolvin drong zich jankend naar voren en likte onophoudelijk Aïns gezicht. Aïn schreeuwde bij de volgende aanval van pijn. Hij had al zo veel in zijn vorige avonturen doorstaan, maar dit was vele malen erger.


        ‘Zeg me wanneer je er klaar voor bent, broeder,’ zei Sarasar met schorre stem.


        Aïn sloot een tel zijn ogen en richtte zijn blik daarna weer op de zon, die nu half achter de horizon verdwenen was. Toen nam hij een dapper en misschien wel dwaas besluit. ‘Ik moet het gif weerstaan. Ik mag hier niet sterven. De Ene moet leven om de rest van de Zeven te bevrijden.’ Hij keek zijn vrienden vertwijfeld aan. ‘Het moet,’ zei hij zacht. Hij sloot zijn ogen en concentreerde zich op het koele meer. Langzaam veranderde hij het in gedachten in de ijzige vlakte van Ish. Hij probeerde de kou tijdens zijn barre tocht op weg naar de toren van Vrouwe Thai weer te voelen. Onder het ijs ontstond echter een vuur. De vlammen klommen door scheuren en wakken omhoog en draaiden zich als wurgslangen om zijn ledematen. Aïn kromde zijn lichaam en schreeuwde het uit.


        ‘Neem dit. Het verzacht de pijn,’ hoorde hij de zwaardmeester met een hese stem zeggen.


        Aïn dronk gretig. Hij herkende de smaak van het medicijn, maar zelfs de heilzame kruiden van de elfen gaven hem weinig verlichting. Opnieuw kronkelde hij over de grond en schreeuwde. Zijn gedachten werden warrig. Mediteren ging niet meer. Hij had gefaald. In alles gefaald. Vertwijfeld besefte hij vaag dat er maar één oplossing was.


        Aïn richtte zijn bloeddoorlopen ogen op Sarasar. ‘Doe het snel,’ fluisterde hij, bijna onhoorbaar.


        De K’Dana knikte, nam zijn dolk en hield hem voor Aïns borst. ‘Deze steek is redelijk pijnloos en brengt een snelle dood.’


        Aïn trilde. ‘Dank... je,’ sprak hij haperend. ‘Groet… iedereen van mij… bezing mijn heldendaden…’


        Sarasar schoof Aïns kleding aan de kant en plaatste het mes tegen diens borst.


        Plots gromde Wolvin luid. Ze liet haar tanden zien en haar haren kwamen overeind. Egilolf sloeg zijn gezonde arm om de wolf heen. ‘Er is geen andere manier. Het kan niet anders.’


        Wolvin rukte zich echter gemakkelijk los en ging over Aïn staan.


        ‘Misschien wil ze als vrouw afscheid van hem nemen,’ zei Serathan. ‘Ze kan nu elk moment haar gedaantewisseling ondergaan.’


        Sarasar besloot te wachten.


        De schreeuw van Aïn overstemde het kreunen van Wolvin. Nauwelijks was ze veranderd of ze greep het mes uit Sarasars hand.


        ‘Wolvin, nee!’ riep de K’Dana.


        Wolvin luisterde niet. Ze maakte een snee in haar handpalm en bracht haar bloed naar Aïns lippen.


        De duisternis viel als een zwaard van genade. Er was geen pijn meer. Uit de diepten van het niets kwam een beeld bovendrijven. Een grijze magiër, een kelk met Aerélons bloed, de dodelijke steek die zijn zoektocht, zijn opdracht inluidde. Het beeld vervaagde.


        Een mengeling van geuren drong tot Aïn door: paarden, een wolf, mensen, herten, vogels, kruiden en zelfs de subtiele geur van elfen. Een waar concert van geluiden overweldigde hem: de harde stemmen van mensen, de zangerige manier van praten van elfen, kwetterende en sjilpende vogels, takjes die kraakten onder de hoeven van de paarden, zoemende insecten Nog nooit was de wereld zo intens aanwezig geweest. Zelfs niet na het bloed van de borax, besefte Aïn. Zelfs niet met zijn elfenzintuigen.


        Hij opende traag zijn ogen. De wereld bestond uit wazige pasteltinten. De herinneringen aan de pijn en het dodelijke gif dreven voorbij als een nare droom. Het beeld voor zijn ogen werd scherper. Er lag iets binnen zijn gezichtsveld, heel dichtbij. Hij tilde zijn hand op om het voorwerp weg te schuiven. Iets met wit en grijs verscheen en kwam terecht op zijn… snuit?


        Aïn sprong in paniek op en landde op zijn… poten? ‘Help, Egilolf, Serathan. Wat is er met me gebeurd? Waar zijn mijn handen? Wat is er met mijn neus?’ Zijn zenden bleef onbeantwoord. ‘Egilolf! Serathan!’


        Jankende en piepende geluiden klonken. Hoe harder hij probeerde te schreeuwen, hoe meer er gejankt werd.


        Een hand greep hem in zijn nekvel vast en een ander aaide geruststellend over zijn vacht.


        Vacht? Aïn keek verschrikt naar beneden, naar zijn behaarde poten. Zijn hele lijf begon te trillen. ‘Rustig maar, rustig,’ sprak Serathan, om hem te kalmeren. ‘Er was geen andere manier. Wolvin heeft je genezen, maar je schijnt iets van haar vloek te hebben overgenomen.’


        Vloek? Overgenomen? Hij zat, verdorie, in een wolvenlichaam. Hij draaide zijn kop en zag zijn lange staart. Op zijn rug kwamen de haren omhoog. Aïn gromde diep van ongenoegen.


        ‘Wees voorzichtig,’ waarschuwde Boréla. ‘We weten niet in hoeverre hij nog zichzelf is. Hij kan gevaarlijk zijn.’


        Serathan liet Aïns vacht los. Aïn staarde de elf aan en liet al hijgend zijn tong uit zijn bek hangen. Hij keek het kamp rond. Hij kende deze elfen en mensen, maar het was alsof al zijn herinneringen aan het verleden langzaam oplosten als nevel op een zonnige morgen. Alsof ze er niet meer toe deden en slechts het nu overbleef. De geuren van leven, de aangename warmte van de ochtendzon op zijn vacht, het holle gevoel van honger tussen zijn ribben en... Iets begon irritant te kriebelen achter Aïns oor. Als vanzelf kwam zijn achterpoot omhoog en begon hij te krabben. Ook dat nog, dacht Aïn. Vlooien.

      


      	Nèbula

        Egilolf zat met zijn rug tegen een boom en staarde naar de wolven. Kleine zweetdruppels parelden over zijn voorhoofd. Een zweem van rood kwam door het verband. Anthar nam naast hem plaats en voelde even aan zijn hoofd.


        ‘Het gaat niet goed met je,’ constateerde Anthar. ‘Ik snap er niets van. De kruiden zouden moeten werken. We hebben gerust. Je toestand had moeten verbeteren.’


        ‘Het ligt niet aan je kruiden.’


        Anthar hief vragend zijn wenkbrauwen.


        ‘Gnomenbloed. Aïn had zijn zwaard niet schoongemaakt.’


        ‘Dat verklaart waarom je koorts hebt en de wond niet wil sluiten.’


        Egilolf knikte.


        De andere elfen naderden en kwamen bij hen zitten.


        ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Boréla. ‘Waarom verslechtert Egilolfs toestand?’


        ‘Aan Aïns zwaard kleefde gnomenbloed en niet zo’n klein beetje ook,’ antwoordde Anthar. ‘Het vergiftigt Egilolf. Hij heeft dringend een elfengenezer nodig.’


        ‘We zijn hier niet ver van een oude, geheime doorgang verwijderd. Hij is weliswaar een tijdje gesloten geweest met magie, maar als het goed is, heeft Dask hem weer geopend. We kunnen hem gebruiken om naar Auverus te reizen,’ stelde Boréla voor.


        ‘De tocht zal zwaar zijn. Kan Egilolf dat aan?’ vroeg Serathan.


        Egilolf grijnsde. ‘Boréla heeft mij getraind. Hij heeft me genoeg afgeknepen. Ik heb geleerd pijn te verdragen.’


        ‘Ja, we weten hoe Boréla te werk gaat,’ zei Serathan, terwijl hij Egilolf een schouderklopje op zijn gezonde schouder gaf.


        De volgende ochtend vertrokken de ruiters naar het noorden, naar de Nevelbergen. Wolvin en Aïn liepen om de groep heen, af en toe stoeiend en happend naar elkaars snuiten. Aïn leek zich goed aan te passen aan zijn wolf-zijn en leefde zich uit. Hij rende hard achter Wolvin aan, die een snelle wending maakte waardoor hij langs haar heen schoot en de rollen werden omgedraaid.


        Egilolf bekeek het schouwspel met een meewarige glimlach. Hij liet zijn paard in een rustige tred lopen, zodat hij niet te veel op en neer deinde en zijn gewonde arm rust kon geven. Desondanks leed hij pijn, zelfs met de kruiden die hij had ingenomen.


        De hellingen werden steiler en voor hen rezen de hoge pieken van de Nevelbergen op, als een ondoordringbare barrière tussen Midian en Nèbula. De paarden liepen verder door nauwe dalen en langs kolkende bergbeken.


        Boréla stopte en hief zijn arm. ‘Hier overnachten we.’


        Egilolf liet zich moeizaam uit het zadel glijden. Een duizeling overviel hem en even moest hij zich aan het zadel vasthouden.


        ‘Kom, ga zitten,’ zei Anthar, terwijl hij Egilolf bij de arm nam en hem op een rotsblok neerzette. ‘Ik zorg wel voor je paard en zo gauw Boréla het kampvuur aan heeft, zal ik je wond opnieuw verbinden.’


        Egilolf plofte dankbaar neer en keek naar het bloed dat door het verband sijpelde. Even later voegde Serathan zich bij hem.


        ‘Gaat het een beetje?’ vroeg Serathan.


        Egilolf schudde zijn hoofd, kneep zijn oogleden samen en omklemde zijn arm.


        ‘Het is mijn eigen schuld,’ zei hij zachtjes.


        ‘Onzin.’


        ‘Ik had op het feest bij hem moeten blijven. Ik ben zijn lijfwacht.’


        ‘Niemand van ons verwachtte gevaar en je hebt tijdens het bal ook niets verdachts aan Irdana gezien,’ zei Serathan.


        ‘Nee, tijdens het bal waren er te veel mensen en te veel geuren, maar buiten had ik beslist gevoeld dat ze kwaad in de zin had,’ zei Egilolf.


        ‘Aïn heeft ook niets bemerkt,’ wierp Serathan tegen.


        ‘Aïn is nog steeds niet over Riannon heen. Ilesse had dat moeten inzien.’


        Aïn liep met zijn kop laag bij de grond, alsof hij zich nog steeds diep schaamde, op de beide elfen af en wurmde zijn snuit onder Egilolfs gezonde arm. Hij keek de elf met een zielige blik aan.


        ‘Ja, dit is allemaal jouw schuld en nu probeer je het zeker weer goed te maken,’ zei Egilolf plagerig. Hij aaide de wolf over zijn kop en kroelde even achter het oor. Wolvin naderde en ze liet al grommend haar tanden zien. Aïn stapte jankend opzij en maakte plaats. Egilolf grijnsde en begon haar te aaien.


        ‘Jij weet in ieder geval hoe je Aïn moet behandelen.’


        Ze liet haar tong uit de bek hangen, als een soort glimlachende bevestiging.


        De koelte van de grot was Egilolf welkom. Hij had die ochtend in het kamp bij de bergbeek niets gezegd, maar hij merkte dat zijn koorts steeds heviger werd. Hij depte zijn hals met een vochtige doek en dat leek hem even hernieuwde kracht te geven. Zijn paard volgde als vanzelf in het spoor van Morion.


        Ze reden in het licht van glimmerstenen door gangen die gevuld waren met ongekende rijkdommen. Aders met goud en edelstenen tekenden zich af op de wanden. Helder water stroomde door ondergrondse beken.


        Na een kort oponthoud bij een spiegelglad ondergronds meer trokken de reizigers weer verder, begeleid door het holle en ritmische geluid van paardenhoeven. Langzaam ging de weg weer omhoog, langs rotsformaties die uit druipstenen waren ontstaan. Toen begroette het felle daglicht hen en Egilolf kneep zijn oogleden even samen. Een muur van warmte sloeg hem in het gezicht. Zijn lichaam voelde zwaar, zijn arm klopte onophoudelijk.


        De tocht naar beneden, door de dalen van de Nevelbergen, leek een eindeloze kwelling. Egilolf klemde zijn kaken op elkaar en knipperde de zweetdruppels uit zijn ogen. Zijn mond voelde droog. De ruiters voor hem werden wazige vlekken. Misschien moesten ze toch maar even stoppen?


        ‘Boréla...’


        Water bracht Egilolf bij bewustzijn. Iemand druppelde wat vocht tussen zijn lippen. Egilolf slikte moeizaam.


        ‘Houd vol, alsjeblieft,’ klonk het smekende zenden van Tadrin.


        Egilolf trok zijn mondhoeken op in een vage glimlach.


        ‘Misschien moeten we toch je arm...’ zond Boréla aarzelend.


        ‘Het heeft geen nut om mijn arm te amputeren. Het gif heeft zich allang door mijn lichaam verspreid en bovendien: een Askara met één arm is geen Askara. Ik sterf liever dan dat...’


        Er volgde een stilte.


        ‘We kunnen een draagslee voor je maken, maar dat zal ons enorm vertragen,’ opperde Boréla. ‘Het lijkt mij daarom beter dat je met Serathan meerijdt.’


        Egilolf knikte zwijgend.


        Van de verdere rit wist Egilolf zich niet veel meer te herinneren. Pijn en koorts overheersten. Elke beweging van het galopperende paard zond een steek door zijn arm. Totdat hij, na een eeuwigheid, uit het zadel werd getild en ergens werd neergelegd.


        Egilolf voelde een koele hand op zijn voorhoofd rusten en met moeite opende hij zijn ogen. ‘Asreal?’


        Een elfenvrouw met witte haren stond over hem heen gebogen.


        ‘Sst, Egilolf, vermoei je niet te veel. Ik heb vaker je wonden geheeld. Ik zal ook deze keer mijn best doen om te zorgen dat je je arm kunt behouden.’


        Eindelijk gaf Egilolf zich over. De pijn vervaagde, een loomheid trok door zijn lijf en wikkelde hem in een deken van vergetelheid.


        Een koele ochtendbries waaide door het geopende raam naar binnen. De gordijnen van het hemelbed bewogen traag heen en weer en gaven een zacht ruisen ten gehore.


        Egilolf opende met een ruk zijn ogen. Zijn ene hand tastte vliegensvlug naar de andere kant van zijn lichaam. Hij slaakte een diepe zucht van opluchting toen hij zijn vingers over de oneffenheden van het verse litteken liet gaan. Heel voorzichtig bewoog hij de hand van zijn gewonde arm. Alles voelde stijf aan en een zeurderige pijn trok door zijn spieren, een ongemak dat hij maar al te graag voor lief nam.


        De deur ging open en een breed grijnzende Boréla stapte naar binnen.


        ‘Jij ziet er een stuk beter uit vandaag.’


        Egilolf glimlachte schaapachtig. ‘Waar zijn we?’


        ‘Avuhr-Diahl, de hoofdnederzetting van Auverus.’


        ‘Asreal was hier.’


        Boréla knikte. ‘En dat was je geluk, anders had het ook helemaal verkeerd kunnen aflopen.’


        ‘En Aïn?’


        ‘Rent helaas nog steeds op vier poten rond. Asreal kan hem niet helpen. Zo gauw je weer in staat bent om te reizen, gaan we verder naar El Leth, in de hoop dat Dask daar binnenkort weer eens opduikt en Aïn kan verlossen van de vloek.’


        Er klonk gekrabbel aan het hout van de deur en Boréla opende hem. Twee grijze schaduwen renden de slaapkamer in en sprongen op het bed.


        ‘Hallo, Wolvin,’ zei Egilolf, terwijl hij met zijn beide handen door de vacht van haar hals kroelde. Ze likte hem als begroeting in het gezicht.


        Aïn kwam schuchter dichterbij. Zijn kop was gezonken en zijn staart hield hij laag tussen zijn achterpoten. Hij jankte zachtjes, terwijl Egilolf hem beetgreep en eveneens door zijn vacht aaide. ‘Verdraaid, ik kan maar niet aan je nieuwe uiterlijk wennen,’ zei Egilolf.


        Aïn begon nog meer te janken.


        ‘Ja, je voelt je nog steeds schuldig.’


        ‘Toch maken we ons zorgen om Aïn,’ zei Boréla, terwijl hij de wolf over zijn rug aaide. ‘Het lijkt alsof hij steeds meer dier wordt, alsof zijn herinneringen aan Aïn vervagen. We hebben niet veel tijd meer.’


        Egilolf liet zijn hengst stoppen aan de rand van de beek. De oever was hier lager. Hij steeg af en knielde neer om zelf te drinken. Boréla kwam met zijn muisgrijze merrie naast hem staan. Aïn dartelde om hen heen totdat hij, met zijn voorpoten in het water, luid begon te lebberen.


        Egilolf riep de wolf en Aïn kwam al kwispelend op hem af. De elf tilde Aïns kop omhoog en keek de wolf in de ogen. ‘Blijf een beetje in de buurt, snap je dat?’


        Aïn jankte zacht en zijn staart ging nog harder heen en weer.


        ‘Ik vraag me af of hij je begrijpt?’ zei Boréla.


        Egilolf beet op zijn onderlip. Aïns toestand maande hen tot haast. Ze hadden kostbare tijd verspild. Hij had de rest van het gezelschap verzocht zonder hem verder te gaan, maar iedereen had besloten in Auverus te blijven, totdat hij hersteld was. Met drie dagen had hij alweer in het zadel gezeten. Dat was nu bijna drie weken geleden. In het begin had Aïn goed naar hem geluisterd, maar met het verstrijken van de tijd leek het alsof steeds meer de wolf in Aïn naar boven kwam. De laatste dagen gromde hij regelmatig tegen leden van het reisgezelschap en tijdens het eten liet hij zijn tanden zien, alsof hij de rest van “zijn roedel” duidelijk wilde maken wat zijn status was. Ook probeerde hij steeds meer toenadering te zoeken tot Wolvin op een manier die Egilolf zorgen baarde. De elf zuchtte. Aïn hield zijn kop schuin en keek hem even aan om vervolgens door het water weg te sprinten en op de andere oever tussen het hoge gras naar muizen te gaan zoeken.


        Het landschap om hen heen was na dagen rijden minder ruig geworden. In de late middag reed het gezelschap door een dal dat tussen met wouden bekroonde heuvels lag.


        Aïn sprintte als een dolle naar Wolvin, die verderop liep.


        Egilolf schudde zijn hoofd. Aïn zou waarschijnlijk weer een grauw en een knauw krijgen.


        Aïn bracht zijn kop en staart omlaag en maakte zich klein. Zachtjes jankend naderde hij haar, zijn snuit vooruit om haar bek te likken als teken van onderdanigheid. Deze keer liet ze hem begaan. Na een tijdje had ze er echter genoeg van en toonde ze hem haar tanden. Aïn deinsde achteruit en bleef mokkend op afstand zitten. Wolvin keurde hem geen blik meer waardig en holde voor de ruiters uit.


        ‘Je hebt geen geluk bij de vrouwen, vriend. Accepteer dat nu maar,’ zei Egilolf in het voorbijgaan.


        Aïn bleef zitten en staarde hem na.


        Egilolf was al een stukje doorgereden toen het gehuil van een wolf hem erop attent maakte dat Aïn hem niet volgde. ‘Serathan, Aïn is er niet.’ Hij keerde zijn paard en reed naar de plek waar hij de wolf voor het laatst gezien had.


        Plots klonk er een diep gegrom vanuit het struikgewas, gevolgd door de woeste geluiden van een gevecht.


        Egilolf sprong uit het zadel en rende met Serathan de struiken in. Op een open plek vonden ze de wolven en een pas gedood konijn. Wolvin had haar kaken om Aïns nek geklemd, terwijl Aïn probeerde zich om te draaien en terug te bijten. Wolvin drukte hem tegen de grond. Haar tanden boorden zich in zijn vacht en Aïn jankte luid. Het lukte hem om zich los te rukken, waarbij de plukken haar in het rond vlogen. Wolvin was echter sneller en sterker en beet hem in zijn schoft.


        Egilolf greep in en tilde Wolvin omhoog. Ze liet los. Serathan pakte Aïn in zijn nekvel en trok hem bij Wolvin vandaan.


        ‘Zijn jullie nou helemaal...’ riep de elf.


        Aïn protesteerde jankend en grommend en maaide met zijn poten.


        ‘Aïn! Nu is het afgelopen!’ riep Serathan boos. ‘Het wordt echt tijd dat we El Leth bereiken, voordat je helemaal verwildert.’


        Als antwoord op Serathans standje liet Aïn zijn tanden zien en voordat Serathan er erg in had, rukte hij zich los, hapte naar de elf en beet hem in zijn onderarm.


        Serathan deinsde geschrokken achteruit en omklemde zijn gewonde arm. Sarasar en Boréla grepen de wolf stevig vast.


        ‘Tadrin, een touw of een koord,’ gebood Boréla.


        Met een snelle beweging wikkelde Boréla een leren koord om de wolvensnuit en trok hem aan zodat Aïn zijn bek niet meer open kon krijgen, vervolgens smeet de zwaardmeester de wolf op zijn zij en bond de poten vast. Aïn kon geen kant meer op.


        ‘Is de beet diep?’ vroeg Anthar.


        ‘Serathan schudde zijn hoofd. ‘Nee, het valt mee, maar ik heb wel een paar hechtingen en wat van je kruiden nodig.’


        ‘Dan kunnen we Aïn ook gelijk onder handen nemen. Hij heeft een paar flinke wonden in zijn nek en schouder,’ constateerde Sarasar.


        ‘Goed, dan slaan we vandaag maar eens een keer wat vroeger ons kamp op,’ zei Boréla.


        Aïn onderging het schoonmaken van zijn wonden onder het uiten van een diep gegrom. Uiteindelijk gaf hij alle protesten op en negeerde zijn plaaggeesten.


        Het kampvuur brandde laag en verspreidde net genoeg licht voor de omgeving. Mensen en elfen zaten gerieflijk in een kring. Aïn had zijn kop op zijn voorpoten gelegd. Om zijn hals zat een stevige halsband, die met een dik touw aan een paal vast zat.


        Serathan reikte naar het leren koord om Aïns snuit en verwijderde het. Aïn keek met een paar zielige ogen naar de elf op.


        ‘Ja, ga je maar eens diep schamen. Tot aan El Leth blijf je aangelijnd, als straf voor je slechte manieren.’


        De ruiters stopten boven op de heuvel en keken naar het kleurrijke dal beneden hen. Middenin stonden de ranke witte torens van de elfenstad van El Leth.


        ‘Het blijft een fantastische aanblik,’ zei Karlis, vol bewondering. ‘Ze is nog net zo mooi als de laatste keer dat ik haar gezien heb.’


        Egilolf knikte beamend. Zijn gedachten gingen terug naar vier jaar geleden, toen een immens leger van mensen, dwergen en elfen in El Leth bivakkeerde voordat het naar Kristaleiland vertrok om tegen Nemroth te strijden. Even waren er ook de schokkende beelden van zijn vader die Hyleon doodstak. Egilolf schudde bedroefd zijn hoofd. Waarom had Hyleon hem destijds naar het leven gestaan? Waarom was de elf toch zo van haat vervuld geweest? Sinds Nemroth was verslagen, waren er veel veranderingen geweest: handel met mensen, gemeenschappelijke reizen en doelen, elfen die de landen beneden de Nevelbergen opzochten en zich onder de mensen vestigden. Hyleon had ze als enige niet kunnen accepteren.


        ‘Hé, wat zit je te dromen?’ Het was Tadrin die hem uit zijn overpeinzing haalde. Egilolf schudde de gedachten uit zijn hoofd en gaf zijn hengst een tikje in de flank. Met speelse draf reden de ruiters verder. Ze volgden de lange laan met eeuwenoude bomen en reden langs bontgekleurde velden.


        Aïn zat met een lang stuk touw vast aan het zadel van Egilolf. De wolf stak voortdurend zijn neus omhoog en jankte van opwinding.


        ‘Zou Aïn weten dat we in El Leth zijn?’ opperde Tadrin.


        ‘Ja, het lijkt erop dat hij toch nog iets herkent,’ zei Egilolf.


        De ruiters bereikten de rand van de bebouwing en vervolgden hun weg over een straat van klinkertjes, langs witte huizen met glas-in-loodramen, marmeren zuilen en hoge bogen. Overal stonden potten met bloemen. Klimrozen groeiden langs de muren omhoog en vormden veelkleurige watervallen. Geuren van rozen, wilde jasmijn en kamperfoelie vulden de lucht.


        Eindelijk kwamen ze aan op een groot plein met een fontein met een beeld van ranke paarden. Erachter lag het Koninklijke paleis van El Leth. Een zwartgeklede elf met lange zwarte haren verscheen boven aan het bordes en zwaaide naar hen.


        ‘Serathan, Egilolf, Boréla, Anthar Tadrin en…’ Het zenden van Karathan stierf weg. ‘Waar is Aïn?’


        ‘Dat zullen we je zo uitleggen,’ zond Serathan terug.


        Karathan daalde met lenige tred de trap af en omhelsde zijn tweelingbroer. Daarna begroette hij de rest. Zijn blik viel op de twee wolven. ‘Waarom hebben jullie die dieren meegenomen? En hoe kan het dat ze niet schuw zijn?’


        ‘Dat is een lang verhaal, broer, dus als we de paarden aan de goede zorg van jouw stalknechten hebben toevertrouwd en we ons kunnen terugtrekken in de paleistuin, dan vertel ik je alles.’


        Serathan wilde juist zijn verhaal beginnen toen Nihr met de kleine Medarda aan de hand verscheen en bij hen plaatsnam. Het meisje staarde heel nieuwsgierig naar de beide wolven. Aïn hief even zijn snuit om haar geur op te snuiven.


        ‘Woefie,’ zei het meisje plots.


        ‘Nee, dat is geen woefie, maar een wolf,’ zei Nihr.


        ‘Wwwoolfff,’ zei Medarda langzaam. ‘Ai-djin.’


        Karathan en Nihr keken verschrikt van de wolf naar Serathan.


        ‘Ze heeft gelijk. Dat is Aïn. Hij is veranderd in een wolf.’


        ‘Wel, broertje, ik geloof dat je ons heel wat te vertellen hebt.’


        Serathan knikte en begon zijn verhaal.


        Na afloop leunde Karathan achterover en slaakte een lange zucht. ‘Dask komt als Medarda het hem vraagt of wanneer hij zelf het idee heeft dat hij ergens onmisbaar is. Ik kan proberen om Medarda duidelijk te maken dat Aïn hulp nodig heeft. Ik zal de kamenier opdracht geven om jullie in te kwartieren. Waar zullen we de wolven laten? In de stal?’


        ‘Ik ben het gewend dat ze bij mij liggen. Misschien dat je een extra bed voor Wolvin kunt neerzetten. Ze zal vannacht weer veranderen in haar mensengedaante en dan is een tweede bed wel handig,’ zei Egilolf.


        Die avond nestelde Aïn zich aan het voeteneinde van Egilolfs bed. Wolvin en Egilolf kropen tussen de lakens, waarna de elf de kaars uitblies.


        Egilolf ontwaakte langzaam en voelde even de stijfheid in de spieren van zijn arm. Hij richtte zich op en zag tot zijn schrik maar één wolf liggen.


        ‘Vervloekt,’ zei Egilolf, terwijl hij de quilt opensloeg en uit bed sprong. ‘Aïn is weg,’ zond hij. Vanuit de naburige vertrekken kwamen verwarde antwoorden. Egilolf trok zijn tuniek aan en ging de kamer uit. Tegenover hem verscheen Serathan in de deuropening. Even keken ze elkaar aan, vervolgens tuurden beiden door de gang waar nu meer elfen verschenen.


        ‘Wat is er precies aan de hand?’ vroeg Boréla.


        ‘Aïn is verdwenen. Vanochtend lag alleen Wolvin op mijn bed. Hij is waarschijnlijk door het raam de tuin in geglipt,’ verklaarde Egilolf.


        ‘Dan gaan we daar beginnen met zoeken,’ zei Serathan. Hij wilde zich juist naar buiten begeven, toen een gil weerklonk. De elfen holden de gang door, in de richting van het geluid. Voor Medarda’s kamer stond de elfenvrouw die het meisje had willen wekken, als versteend naar binnen te kijken. Serathan leidde haar bij de deur vandaan, waarna de elfen zich rond de opening verdrongen. Medarda zat rechtop in haar bed met naast zich Aïn, die zijn kop had opgericht en met gespitste oren naar de elfen keek.


        ‘Wel alle...’ zei Serathan.


        ‘Ai-djin lief. Slaapt bij mij,’ zei Medarda doodkalm.


        Iedereen staarde met verbazing naar het kleine elfenmeisje en haar nieuwe knuffeldier.


        Medarda sloeg haar arm om Aïns hals en begroef al giechelend haar gezichtje in zijn vacht.


        ‘Zo te zien hebben we een nieuw kindermeisje voor Medarda gevonden,’ merkte Karathan op.


        ‘Ben je niet bang dat Aïn Medarda iets aandoet?’ zei Boréla. ‘Ik bedoel: hij gedraagt zich soms als een echte wolf.’


        ‘Ik vertrouw op Medarda’s charme en ik denk dat Aïn toch nog wel een klein beetje besef heeft van wie hij is,’ antwoordde Karathan.


        Medarda krabbelde Aïn op zijn kop en greep even zijn oor vast, daarna trok ze aan zijn hals. ‘Kom.’ Aïn volgde haar zonder tegenstribbelen.


        ‘We hebben een nieuwe oppas voor Aïn in plaats van een kindermeisje voor Medarda,’ merkte Serathan op.


        Medarda reikte met haar hoofd net boven zijn schoft uit. Ze leidde de wolf naar de badkamer vanwaar al vrij snel het gekletter van een schaal op een stenen vloer en het gejank van Aïn weerklonk.


        Egilolf was als eerste ter plekke. Hij had moeite om zijn lachen te onderdrukken. Aïn stond zielig te kijken, terwijl het water van zijn kop droop. Op de grond lag de waskom, aan stukken.


        Karathan blikte over de schouder van de jonge Askara-elf naar binnen.


        ‘Medarda, wat doe je?’ vroeg Karathan verschrikt.


        ‘Mama zegt: eerst wassen. Niet wassen, niet eten. Ai-djin moet ook pootjes en snuit wassen.’


        Karathan liep op Medarda toe en ging op zijn hurken zitten. ‘Aïn is nu een wolf en wolven wassen zich anders dan wij, elfen. Kijk maar.’


        Aïn schudde zijn kop, waarbij waterdruppels in het rond vlogen en likte vervolgens zijn natte poot.


        ‘Om Aïn weer terug te krijgen, moeten we Dask vragen ons te helpen. Wil jij straks na het eten Dask roepen, voor mij en voor Aïn?’ vroeg Karathan.


        Medarda knikte vastberaden.


        ‘Kom.’ Karathan reikte Medarda zijn hand. Samen liepen ze verder. ‘Laten we mama maar eens gaan opzoeken.’


        Aïn drentelde achter hen aan.

      


      	Een nieuwe opdracht

        Er waren inmiddels twee dagen verstreken sinds het gezelschap in El Leth was gearriveerd. Egilolf zat op zijn gemak onder een oude lindeboom en keek naar Medarda, die met Aïn speelde. De wolf rolde in het gras en Medarda wreef over zijn buik. Daarna draaide Aïn zich weer om en liet haar zijn rug aaien. De laatste dagen was de wolf niet meer van Medarda’s zijde geweken en het meisje leek erg ingenomen met haar nieuwe speelkameraad. Wolvin lag naast Egilolf en de elf streek door haar pels en kriebelde achter haar oor. Hoelang zou het nog duren voordat Dask kwam?


        De gedachten van Egilolf werden onderbroken door een overvliegende schaduw, gevolgd door opgewonden kreten die van overal leken te komen maar toch vooral van de voorkant van het paleis. Egilolf was nog net op tijd op het plein om Opaal daar een keurige landing te zien maken. Een statige gedaante klom uit het zadel. Ditmaal had Dask het uiterlijk van Elassar aangenomen om de illusie in stand te houden dat de Kristalmagiër niet was teruggekeerd, maar dat Nemroth door Aïns legers en de Vrouwe Thai was verslagen. Karathan begroette de tovenaar en leidde hem via het bordes naar binnen.


        Even later zat een grote groep in de paleistuin. Egilolf en Serathan vertelden hun hele avontuur, terwijl Dask bewegingsloos en met samengevouwen handen en gesloten ogen luisterde. Toen hij weer opkeek, sprak hij langzaam: ‘Aïns vervloeking kan ik, denk ik, wel opheffen. Het is geen ingewikkelde betovering omdat Wolvin maar een deel van haar vloek aan Aïn heeft doorgegeven. Bij Wolvin zelf ligt dat anders. Degene die haar heeft betoverd, zou het direct merken als ik de vloek verbreek. Het enige wat haar kan helpen, is als iemand van jullie de oplossing vindt. Maar in Aïns geval zou het niemand opvallen als ik hem terugbreng in zijn oude vorm. Alleen…’ Dask zweeg.


        ‘Alleen wat?’ vroeg Karathan.


        De magiër vervolgde: ‘Wanneer Aïn weer in zijn normale doen is, wil ik hem en jullie vragen mij te helpen een van de andere magiërs te bevrijden.’


        ‘Hebben we niet al genoeg gedaan?’ zei Serathan verontwaardigd. ‘We waren allemaal bereid ons leven voor u te geven.’


        ‘Dat was voorspeld. Het was Aïns plicht en bovendien wilden jullie van Nemroth af.’


        Karathan ogen spuwden vuur. ’En waarom moeten wij de gevaarlijke klussen opknappen als u uw magie kunt inzetten?’


        ‘Dat gaat niet. Als ik te veel magie gebruik, zal de Duistere het kunnen waarnemen. Daarom heb ik op Kristaleiland de spiegels direct afgeschermd en werk ik heel langzaam aan de vervorming van mijn wereld. Ik kan de anderen niet zelf bevrijden.’


        Dask zuchtte. Zijn arrogantie smolt weg. ‘Het Universum van de magie is als een poel stilstaand water. Wanneer ik magie gebruik, is het alsof ik een steen in die poel werp. De Duistere zal aan de andere oever de rimpels voelen. Wanneer ik echter een steen in het water laat glijden, is de verstoring minimaal en als hij dan al wat waarneemt, zal hij denken dat het om de magie van een mindere magiër gaat. Als ik het zelf kon…’


        Iedereen zweeg.


        ‘En toen we u bevrijdden, was er een enorme golf van magie. De Duistere moet dat gemerkt hebben,’ zei Karathan.


        ‘Ja, dat heeft hij zeker gevoeld. Het is echter niet zo eenvoudig om de poort naar hier te openen. Wij, Zeven, konden het ook alleen als we onze krachten bundelden. Het zal hem tijd en veel moeite kosten. De magie-uitstoot bij mijn bevrijding was de eerste in lange tijd. Voordat hij het besefte en via zijn spiegels ging kijken wat er aan de hand was, was het voorbij. Al wat hij kon zien, was de oude vertrouwde wereld van Nemroth. De wereld die ik wilde dat hij zag. Bij een volgende keer zal hij allicht sneller reageren. We moeten dus voorzichtig zijn.’


        Karathan wreef nadenkend over zijn voorhoofd Serathan beet op zijn onderlip. Hij was er niet zeker van of een nieuw avontuur wel zo aanlokkelijk klonk.


        ‘Luister,’ vervolgde Dask. ‘Het is Aïns lotsbestemming om ook de andere magiërs te bevrijden. Het staat beschreven in de kronieken van Ulriach. Ik wil… ik vraag jullie hulp om als eerste Auree, de dochter van Euartha, te bevrijden. Zij is tot nu toe de enige die zonder verdere ernstige gevolgen geholpen kan worden. En misschien weet zij een manier om haar moeder te verlossen van haar vloek. Voor de andere magiërs heb ik nog geen oplossing kunnen vinden.’


        Dask aarzelde even en begon toen voor te dragen:


        ‘In de schoot van de moeder rust een steen.


        Stil en verlaten, vlogen de eeuwen heen.


        Geen hartslag zal in haar borst weerklinken.


        Dit schone aardekind zal in vergetelheid verzinken.


        In de tempel die eens aan de Goudene was gewijd.


        In een tombe van rijkdom en vlijt.


        Ligt zij nu stil en begraven.


        Slechts een legende zijn al haar strijdersgaven.


        Bewaakt door de gruwelen van de dood.


        Waar slechts één druppel de oplossing bood.


        Want water uit kristal brengt steen tot leven.


        En bloed uit steen laat aarde beven.’


        Dask keek rond. ‘Voorbij de grens van Eshra, diep in de Brunwoestijn, bevindt zich de oude tempel van Nah-Zuhl, die vroeger door de Brun werd gebruikt. Hier vereerden ze hun beschermvrouw, de Aardemagiër. Het was tevens de plek waar de K’Dana’s gedurende langere tijd hun leringen verspreidden en hun krijgers opleidden. Mogelijk is dat de tempel die in dit gedicht genoemd wordt en kunnen jullie daar meer aanwijzingen vinden.’


        ‘Hoe kunt u hier zo zeker van zijn?’ vroeg Boréla.


        ‘Het gedicht komt uit een geschrift van de Brun dat ik in Elassars bibliotheek vond. In de kronieken van Ulriach staan meer gedichten en teksten die hiermee te maken hebben.’ Dask sloot even zijn ogen en dreunde vervolgens alles uit zijn hoofd op:


        ‘Oh, edel volk, in het land van een verzengende zon.


        Eert in uw harten de ultieme strijder die de tijd overwon.


        Op gouden vleugels wordt zij gedragen.


        De K’Dana Ilderah Sahin, de leermeesteres uit oude dagen.


        Een strijder, tijdloos, door eeuwige liefde gedreven.


        Twee zielen innig verbonden, hun lot verweven.


        Waar zelfs de Dood hen niet scheiden laat,


        en door drakengif de sluier van de tijd openslaat.’


        Dask vervolgde: ‘Doch nu zijn de poorten van de tempel gesloten. Er klink geen gezang van strijders en monniken. Waarheen gingen zij toen de aarde viel en licht duisternis werd? Nu zijn de gangen kil en donker. Er waart volk rond dat haar gouden graftombe vervloekt, hun verdorven zielen kunnen het licht niet naderen. Zo blijft haar schoonheid bewaard in alle eeuwigheid, totdat het kristalheldere water haar weer tot leven brengt.’


        ‘De K’Dana Ilderah Sahin is een legende,’ zei Sarasar. ‘De Brun zeggen dat zij ooit een drakenruiter van de Aardemagiër was en zo bedreven in de vechtkunst dat ze als onoverwinnelijk, als de ultieme krijger, werd beschouwd.’


        ‘Auree was meer dan dat,’ zei Dask.


        ‘Was? Hoe bedoelt u dat?’ vroeg Serathan.


        ‘Auree was de dochter van de Aardemagiër en het kan zijn dat Euartha nog geprobeerd heeft haar te redden, mogelijk door haar onder te brengen in die tempel. Het is onduidelijk of dat gelukt is. Nadat de Duistere ons had verslagen, is Auree ook van de aardbodem verdwenen. De enige aanwijzingen die er nog zijn, zijn dit gedicht en de tekst van Ulriach. En dit middel.’ Dask hield een klein flesje met een heldere vloeistof omhoog. ‘Water uit kristal,’ mijmerde hij. ‘Het heeft mij veel tijd gekost dit te vinden. Hiermee zouden we Auree kunnen bevrijden, en daarna misschien de Aardemagiër.’


        Morada bromde iets als een bevestiging. Egilolf knikte. Boréla krabbelde op zijn achterhoofd. Karathan en Serathan keken elkaar aan.


        Sarasar verbrak het zwijgen. ‘Ik ben altijd al nieuwsgierig geweest naar de tempel van Nah-Zuhl. Alleen schijnt het daar vergeven te zijn van gnomen en wie weet wat voor een monsters.’


        ‘Klinkt als vanouds,’ zei Karlis met een grijns.


        ‘Wat denk je ervan, Karathan? Zin in avontuur?’ vroeg Serathan.


        Karathan keek naar Nihr en Medarda. ‘Ik vrees dat ik andere verplichtingen heb, broertje. Dit keer is alle roem en eer voor jou.’


        In de tuin, onder een hemel van sterren, lag Aïn vastgebonden aan zijn halsband. Hij keek naar de magiër die voor hem stond en voelde de neiging opkomen te grommen. Zijn rugharen begonnen te borstelen.


        ‘Over een paar minuten ben je me heel dankbaar,’ zei Dask kalm. Hij spreidde zijn hand om de aura van de wolf te voelen. ‘Hm, als ik het niet dacht: Hyadra. Je hebt heel wat moeten verdragen. Modrahgif. En deze vloek, ah, de wolf is ook Hyadra’s werk, maar dan van lang, heel lang geleden.’ Een vreemde gloed verscheen rond Dasks hand.


        Aïn begon te trillen van angst en jankte zachtjes. Toen raakte de gloed hem en omsloot hem.


        ‘Imnora irimeh nahu Hyadra. Etu nahr.’


        Aïn voelde zich vreemd draaierig worden. Allerlei beelden en gevoelens streden om voorrang. Het instinct van de wolf, de ratio van de mens, de zintuigen van de elf. Hij voelde zich verscheurd tussen drie werelden. Hij klauwde in het gras, gromde dreigend en diep. Plots veranderden zijn poten. Ze werden langer en haarloos en het wolvenlijf ging langzaam over in een mensengedaante. Aïn bleef trillend en hijgend voorovergebogen zitten, naakt en nat van het zweet. De kou drong onplezierig tot hem door, er was geen vacht meer om hem te beschermen. Hij staarde wezenloos voor zich uit, alsof hij nu juist voor het eerst was geboren en een wereld zag die hem vreemd en onwerkelijk leek.


        Dask hurkte neer en reikte hem zijn mantel aan. ‘Hoe voel je je?’


        Aïn slikte droog. ‘Verward…’ antwoordde hij schor.


        ‘Dat kan ik mij goed voorstellen. Vormveranderingen zijn meestal niet zo prettig, maar het went.’


        Aïn haalde diep adem. ‘Alle gebeurtenissen van de laatste tijd zijn zo vaag, alsof het allemaal een droom is. Ik heb…’ hij zweeg even, ‘… anderen verwond, pijn gedaan.’


        ‘Ze hebben het je vergeven.’


        Aïn liet zijn hoofd hangen. ‘En Wolvin?’ vroeg hij ten slotte.


        ‘In haar geval is het wat lastiger. Ik kan haar niet helpen, vrees ik.’


        ‘Maar, u bent een machtige magiër.’


        ‘Er zijn anderen die toekijken. Hyadra zou het kunnen merken als ik de vloek die ze over Wolvin heeft uitgesproken, verbreek.’


        Aïn knikte begrijpend. ‘Dank je.’


        ‘Dank me niet te vroeg. Nu iedereen hier bij elkaar is, heb ik van de gelegenheid gebruik gemaakt om een wederdienst te vragen. Je vrienden hebben ermee ingestemd, ook namens jou.’


        Aïn fronste. Wat stond hem nu weer te wachten? Hij realiseerde zich dat terugkeren naar Silkon nog wel even kon duren. Moeizaam kwam hij overeind. Dask ondersteunde hem en wankelend zocht hij zijn evenwicht. ‘Het is even geleden dat ik op twee benen heb gestaan,’ zei Aïn met een grijns. Schuifelend zette hij de eerste stap in de richting van het gebouw waar Wolvin, in haar mensengedaante, hem in de deuropening opwachtte. De volgende stap ging al weer makkelijker. Aïn hield halt voor Wolvin en pakte haar bij haar schouders. ‘Dank je, je hebt mijn leven gered.’


        Ze glimlachte en bracht haar hand naar zijn borst en vervolgens naar haar eigen borst. Ze maakte kleine piepgeluidjes en wees toen weer naar Aïn. ‘Je hebt gelijk. Wij hebben ook jouw leven gered. We staan weer quitte.’ In een opwelling drukte hij haar dankbaar tegen zich aan en wreef over haar rug. ‘Jij doorstaat deze pijn elke dag. Het wordt tijd dat we een manier vinden om je van je vloek te verlossen.’


        Aïn loodste haar aan de schouder naar binnen en trof daar de rest van zijn vrienden. Hij ontweek de blik van Egilolf en keek beschaamd naar de grond. Egilolf stapte echter op hem af en nam hem in een krachtige omhelzing. ‘Eindelijk ben je weer de oude.’


        Aïn grijnsde een beetje schaapachtig. ‘Als iemand me nog kan vertellen waar de rest van mijn kleding is gebleven, dan ben ik helemaal blij.’ Iedereen schoot in de lach.

      


      	Een slechte tijding

        Het geluid van schuifelende voeten kondigde de drie Grootmeesters aan. Cascath staarde met gebogen hoofd naar de mozaïekpatronen op de vloer. Vervloekt, hoelang lieten ze hem nog zo geknield zitten?


        ‘Cascath.’ De stem echode door de kille ruimte.


        ‘Grootmeesters,’ groette Cascath terug.


        ‘Wij brengen u een vreugdevolle tijding, baron Mollieux,’ sprak De Sallieux met zoetgevooisde stem. ‘Silkon zal vervallen aan Tsasé. De kroonprins is dood.’


        Zijn ogen vlogen wijd open, maar Cascath herpakte zich snel.


        ‘Verheugt dit nieuws u niet?’


        ‘Natuurlijk verheugt mij dit. Het is alleen… zo plotseling. Ik had vernomen dat de prins achter een jonkvrouw was aangegaan. Verder heb ik niets meer over hem gehoord. Hoe is hij gestorven?’


        ‘Pijnlijk, zijn dood was zeer pijnlijk. Modrahgif,’ zei Grootmeester Montagne.


        ‘Hoe kon zijn moordenaar hem zo verrassen? Zijn elfenzintuigen zijn scherp. Normaal…’


        ‘Zijn moordenaar was een vrouw, een dienares van Hyadra. Veel mannen vallen voor de charme van een vrouw en kunnen dan niet meer helder denken.’


        Cascath richtte zijn blik op naar de Grootmeesters. ‘Is mijn taak in Silkon nu voorbij?’


        ‘Allerminst. Omdat we niet weten wat Ilesse en de andere elfen gaan doen nu Silkon beroofd is van zijn troonopvolger, willen we dat u onze oren en ogen blijft. U kunt Ilesse het goede nieuws brengen.’ Grootmeester De Grière lachte hatelijk.


        Cascath boog weer. ‘Natuurlijk, Grootmeester.’


        ‘En misschien…’ Grootmeester Montagne stond op van zijn zetel en liep al nadenkend heen en weer. Toen draaide hij zich weer naar Cascath. ‘Ilesse is bij machte om Silkon ook zonder haar zoon te regeren. Ze zal eveneens van het toneel moeten verdwijnen. U bent de enige die we vertrouwen en de enige die dicht bij haar in de buurt kan komen.’ De Grootmeester tastte in een zak van zijn lange gewaad en haalde er een piepklein flesje uit. ‘Hierin zit algara, een zeer dodelijk en snelwerkend gif, reukloos, want een elf ruikt gif op grote afstand. We zullen je een boodschapper sturen om het tijdstip van je handelen bekend te maken. Pas als Ilesse dood is, staat niets of niemand ons meer in de weg.’


        Cascath kreeg een droge mond. Het klamme zweet brak hem uit. Hij mocht niet falen in zijn opdracht.


        ‘U kunt gaan,’ beval De Sallieux.


        Cascath voelde de onderzoekende blik van de Grootmeesters op zich gericht, alsof ze merkten dat er iets was wat hem verontrustte. Hij moest ze op een dwaalspoor brengen. ‘Grootmeester, mijn zoon was bij de kroonprins. Is hij ongedeerd?’


        ‘Wij hebben u al de informatie gegeven die nodig is. Meer is nu niet van belang,’ beet De Grière hem fel toe.


        ‘Het is niet mijn bedoeling u te mishagen,’ zei Cascath snel.


        ‘En het is niet de bedoeling dat u meer weet. U bevindt zich nog steeds onder de vijand en uw loyaliteit staat nog niet vast. Ook die van uw zoon niet,’ zei De Grière.


        Cascath keek op naar Grootmeester De Sallieux, maar ook die zweeg.


        Montagne liep naar hem toe. ‘Eén druppel is voldoende. Stel ons niet teleur,’ zei de Grootmeester kil en reikte Cascath het flesje aan. Het was van dik glas en donkerblauw van kleur. De stop was afgelakt met zwarte zegellak.


        Cascath stond op en hief zijn hoofd, daarna draaide hij zich om en beende de ruimte uit. Op de gang hield hij zich een moment tegen de muur staande. Aïn dood? Hij balde zijn vuist en beet zijn tanden op elkaar. Dit kon niet. Dit mocht niet. Met stijve passen liep hij verder. Verdriet benevelde zijn denken. Hoe kon Aïn zich zo laten verrassen en waarom hadden zijn vrienden dit niet kunnen voorkomen? Waren ze veilig? Was Karlis veilig? Hij moest meer informatie hebben. Cascath gooide de deur naar buiten open en ademde diep in. De frisse buitenlucht bracht hem helderheid. Het werd tijd om bepaalde lieden een gunst te vragen.


        ‘Wat zal het zijn, baron Mollieux?’


        ‘Geen drank, schenk me maar iets van je kruidenthee in.’


        Het gezicht van de waard vertrok in een scheve grijns van spot. Cascath liet die onbeantwoord. Hij zat nu al de hele avond in de herberg te wachten en iets vertelde hem dat hij zich beter niet kon bedrinken. Bij het zwakke licht van de kaars bekeek hij door zijn loep het kleine briefje dat hij via een postduif had ontvangen en al meerdere malen gelezen had. ‘Houten Beer, de derde avond na volle maan.’ Dat was nu.


        Ook de laatste mannen verlieten het gelag. Cascath nipte aan de thee en zag de blik van de waard, die hem nu de deur uit keek. Cascath zuchtte, gooide een muntstuk op de tafel en stond, stijf van het lange zitten, op. ‘Tot kijk,’ groette hij.


        ‘Welterusten,’ zei de waard. ‘En neemt u zich in acht. Op dit tijdstip is er alleen slecht volk onderweg.’


        Cascath grijnsde. Hij liet even zijn hand op de vuistbeugel van zijn degen rusten. ‘Ik heb voor hetere vuren gestaan.’


        De koude nachtlucht sloeg Cascath tegemoet. Hij schoof zijn breedgerande hoed iets verder over zijn gezicht en liep naar zijn paard. Hij trok de zadelriem aan. ‘Verdomme, een hele avond voor niets gewacht. Als ik die drommelse…’


        Verder kwam hij niet. Een briesend geluid verbrak de stilte. In het vage schijnsel van de maan verscheen een paard. Cascath liep naar het dier toe en aaide het geruststellend over de hals. Op de rug lag een gedaante. Met een schok herkende hij zijn informant, een wachter van het tempelcomplex waar de Grootmeesters hem hadden ontvangen, een man die hem nog wat verschuldigd was. Een lange pijl stak uit zijn rug.


        ‘Vervloekt, ook dat nog,’ schold Cascath. Zijn vijanden waren hem een stap voor. Een zachte kreun onderbrak zijn gedachte.


        ‘Je leeft nog.’


        De man opende met moeite zijn ogen en keek hem met een glazige, lege blik aan. ‘Cascath?’


        ‘Ja, ik ben hier. Wat wilde je mij vertellen?’


        ‘De Grootmeesters… ruiken onraad… Pas op… voor… slangenpriester… Hyadra’s dienares… de sleutel tot…’ kwam het bijna onhoorbaar over ’s mans lippen.


        ‘De sleutel tot wat?’


        Plots staarden de ogen Cascath levenloos aan. De baron sloot ze. Wat waren de Grootmeesters verder van plan? Cascath draaide het paard en gaf het een tik op de achterhand. Hij staarde het na en haalde toen zijn eigen paard. Het was beter dat niemand iets wist van deze nachtelijke ontmoeting.

      


      	De tempel van Nah-Zuhl

        Het woeste landschap van Eshra met de hoge en steile uitlopers van de Nevelbergen hadden de reizigers achter zich gelaten. Steeds meer vlaktes verschenen tussen de rotsachtige heuvels door. Het klimaat was hier warmer en alleen de noordelijke wind van de Nevelbergen bracht nog enigszins verkoeling. Overal groeiden struiken met leerachtige bladeren, bestand tegen de barre omstandigheden. Beneden in het dal waren meer loofbomen. Daar, bij een smalle beek stopten Aïn en zijn vrienden voor een welkome onderbreking van hun tocht. Ze lesten hun dorst en lieten de paarden drinken. Wolvin rende tot aan haar borst het water in en lebberde gulzig uit de beek. Aïn verfriste zich en de anderen volgden zijn voorbeeld.


        ‘Ah, heerlijk,’ zuchtte Karlis. ‘Ik dacht dat ik nooit meer van al dat stof verlost zou zijn.’


        ‘Juich maar niet te vroeg,’ zei Boréla met een spottende grijns. ‘Water heeft ook een nadeel.’ Hij wees naar de wolken muggen, die al snel ware plaaggeesten voor de ruiters en paarden vormden.


        De zomerdagen waren lang en de ruiters reden door, totdat ze laat in de avond een geschikte kampplaats vonden.


        ‘Morgen komen we in de buurt van de tempel,’ zei Boréla. ‘We hebben amper een idee van wat we er kunnen verwachten.’


        ‘Wat weten we eigenlijk van de tempel?’ vroeg Anthar. ‘Ik heb er tijdens mijn verblijf in de Brun weinig over gehoord.’


        ‘Hij is oud, de oudste tempel van de K’Dana’s, maar is al sinds de verdwijning van de Zeven verlaten. Men zegt dat hier de K’Danavechtkunst ontstond onder leiding van de K’Dana Ilderah Sahin,’ vertelde Sarasar.


        ‘Sinds de Breuk is de tempel vervloekt. Er dwalen gnomen rond,’ zei Boréla.


        ‘Heeft iemand van jullie hem ooit gezien?’ vroeg Aïn.


        Iedereen schudde zijn hoofd.


        ‘Jammer, dus niemand van ons weet hoe het er vanbinnen uitziet.’


        ‘Als er nog een gebouw staat,’ zei Boréla. ‘Het zal wel danig geplunderd zijn door de Tsaseeërs.’


        ‘Niet door de Tsaseeërs,’ onderbrak Sarasar hem. ‘De mensen zijn erg bijgelovig en met al die geruchten, zullen zij zich niet binnen gewaagd hebben.’


        ‘Dan hebben de gnomen vrij spel gehad, wat betekent dat er ook niet veel meer van over is,’ zei Boréla.


        ‘Ik denk dat het nog wel zal meevallen. De kronieken zeggen niet voor niets: Zij vervloeken haar gouden graftombe, doch hun verdorven zielen kunnen het licht niet naderen en zo blijft haar schoonheid bewaard in alle eeuwigheid totdat het kristalheldere water haar weer tot leven brengt,’ zei Aïn.


        Ze overlegden nog een tijdje, totdat de duisternis viel en Wolvin van gedaante veranderde, daarna ging iedereen, behalve de wachten, slapen.


        Het was halverwege de nacht toen Egilolf Aïn aanstootte. ‘Jouw beurt,’ zei de elf.


        Aïn rekte zich uit en liep al zwaaiend met zijn armen een ronde om het kampvuur. Morada kroop ook onder zijn deken vandaan. De Zanouhr Wolfsgardist grijnsde even naar Aïn. ‘Het wordt vast weer een lange, saaie wacht.’


        Aïn knikte. ‘Ik loop even een rondje om het kamp.’


        Morada bromde instemmend: ‘Hm, ik blijf wel hier in de buurt.’


        Het duurde even voordat Aïn terugkeerde en hij naast Morada op een rotsblok ging zitten. Morada speelde verveeld met een stokje en keek naar de vrouwengedaante van Wolvin, die naast Egilolf lag te slapen.


        ‘Ze blijft een wonderbaarlijk schepsel,’ zei Morada. Hij draaide zich om naar Aïn. ‘Wij, Wolfsgardisten, hebben een enorme eerbied voor wolven. Ze zijn ons voorbeeld. Ze zijn geduchte jagers en hebben een sterke band met elkaar. De mensen vrezen hen, zien ze als monsters, als uitschot dat uitgeroeid moet worden. Zo zijn wij ook. Gevreesd, gehaat, uitschot dat de dood verdient, maar onderling zijn we broeders die bereid zijn voor elkaar te sterven.’


        ‘Ik bewonder de moed van de Wolfsgardisten,’ zei Aïn.


        Morada gnuifde. ‘Uw vader blijkbaar ook. Hij gaf mij een tweede kans, zoals hij zovelen een nieuwe kans heeft gegeven. Sommigen zeiden dat Baldwin zijn handen niet vuil wilde maken, maar ik weet beter. Uw vader was dapper, rechtvaardig en zachtmoedig. Men zou hem eigenlijk Baldwin de Zachtmoedige moeten noemen.’


        Aïn perste zijn lippen op elkaar en zweeg een moment. Toen fronste hij zijn wenkbrauwen. ‘Waarvan was jij beschuldigd en hoe ben je aan de galg ontsnapt? Ik weet dat mijn vader de zwaarste misdadigers naar Zanouhr stuurde.’


        Morada grijnsde. ‘Ik weet niet of ik u dit moet vertellen. U vertrouwt me dan vast en zeker niet meer.’


        ‘Onzin.’


        Morada likte even zijn lippen en veegde door zijn blonde baard. ‘Ik was min of meer de leider van een groep straatrovers. We maakten de straten van Tarn onveilig en beroofden handelaren en edelen, oftewel, alles wat maar enigszins een fortuin op zak kon hebben. Het ging mis toen we de dochter van een edelman ontvoerden voor losgeld en een van ons het een goed idee vond om haar te verkrachten. Ik probeerde dat te verhinderen, waarna mijn kameraden mij aanvielen en me een flinke aframmeling gaven, om mij vervolgens voor dood op straat achter te laten. Onderwijl hadden ze hun dreigement uitgevoerd en de vrouw na afloop vermoord. Daarmee gingen ze te ver. De bende werd verraden, de vader van het slachtoffer liet alle leden oppakken en er is niemand die het nog kan navertellen. Ik werd later door de stadsgardisten gevangen genomen en omdat ik had geprobeerd de verkrachting te voorkomen, veroordeelde Baldwin mij tot de Wolfsgardisten. Ik ben hem dankbaar daarvoor, want ik leerde andere dingen van het leven te waarderen. Kameraadschap, eer en rechtvaardigheid. En kijk mij nu eens. Ik help u en beschouw u als vriend.’


        ‘Iedereen verdient een tweede kans en niet iedereen is door en door slecht,’ zei Aïn. ‘Ik heb Egilolf aangevallen en daarmee de eed van Askara gebroken. Een elf doodt geen andere elf.’ Bij de gedachte aan wat hij had gedaan, gleed er een rilling over zijn rug.


        ‘U was betoverd.’


        Aïn zuchtte en sloeg zijn blik neer. ‘Soms laten de omstandigheden ons dingen doen die we eigenlijk niet willen, die we afkeuren.’


        Morada ging staan en legde zijn hand op Aïns schouder. ‘Ik doe de volgende ronde wel.’


        Aïn bleef stilletjes zitten en staarde de Wolfsgardist na.


        Aan de overzijde van het dal lagen de oude ruïnes van de tempel. De daken waren al eeuwen verdwenen en de grond lag bezaaid met stenen en omgevallen zuilen. Delen van de muren stonden nog, aangevreten door de tand des tijds.


        ‘Wat is de kans dat we daar nog een ongeschonden graftombe vinden,’ vroeg Aïn zich af.


        ‘Laten we voorzichtig een kijkje nemen,’ zei Boréla.


        Ze daalden af en reden door de woestenij van de Brun. Het was er warm. Wolvin liet haar tong uit de bek hangen en sjokte voor de paarden uit. Onderaan bij de ruïne stonden een paar zielige bomen met doornen, de enige soort die hier in de hitte kon groeien. Het reisgezelschap steeg af. Ze bonden hun paarden vast in de weinige schaduw die er was en haalden hun voorraden en wapens van de zadels.


        Behoedzaam liepen ze door de puinhopen. Aïn hield zijn Askarazwaard in de aanslag, maar er roerde zich niets. De houten dakspanten waren allang tot stof vergaan. Op een muur waren nog de vage contouren van oude schilderingen te zien. Gevallen beelden waren door weer en wind veranderd tot onherkenbare vormen. Ze doorzochten elk hoekje van de tempel, maar vonden niets. Serathan ging uiteindelijk op een stuk zuil zitten. Sarasar nam naast hem plaats.


        ‘Er is hier alleen maar stof en steen,’ mopperde Anthar. ‘Dask heeft weer eens wat leuks bedacht.’


        Aïn voegde zich met een zucht bij de rest en wreef de zweetdruppels van zijn gezicht. ‘We zien iets over het hoofd.’ Hij keek even naar Egilolf en Tadrin, die samen langs de rotswand aan de achterzijde van de tempel liepen.


        De Amradin hield plots halt, hurkte neer en veegde met zijn hand over de stenen. ‘Hé, dit lijkt wel de bovenkant van een doorgang.’


        Alle anderen sprongen op om te kijken wat er gevonden was. Egilolf en Tadrin waren al begonnen om brokstukken weg te halen. Morada duwde samen met Boréla een groot rotsblok aan de kant. Nuhrèl en Karlis sjorden aan een andere steen. Wolvin was driftig met haar voorpoten aan het graven. In korte tijd lag de toegang tot een soort catacombe vrij. Op de stenen post stonden runen geschreven.


        Sarasar veegde het laatste restje stof van de tekst. Hij mompelde onverstaanbare woorden.


        ‘Wat staat er?’ vroeg Karlis.


        ‘Dit is de toegang tot het Rijk der Schaduwen, waar licht in duisternis verborgen is.’


        ‘Nou, daar hebben we veel aan,’ mopperde Morada.


        Anthar grijnsde. ‘De K’Dana’s spreken graag in raadsels.’


        ‘Inderdaad,’ beaamde Sarasar. ‘De dochter van Euartha wordt ook wel de Goudene genoemd en vergeleken met de zon. Licht is in duisternis verborgen, dus grote kans dat ze hier ergens beneden ligt.’


        ‘Het riekt naar gnomen,’ constateerde Serathan.


        Een weeïge geur sloeg hen tegemoet. Wolvin gromde en haar nekharen borstelden.


        ‘Laten we onze spullen pakken,’ stelde Boréla voor.


        Even later daalde de hele groep in het licht van glimmerstenen in de gang af.


        Boréla liep samen met Wolvin voorop. ‘Als jullie dit gebaar zien,’ Boréla maakte een vuist, ‘dan stoppen jullie de steen weg en zijn jullie muisstil.’


        Aïn knikte. Een slang schoot haastig voor zijn voeten weg. Een grote spin zocht dekking in een spleet. Vreemde muurschilderingen, waarin Aïn vaag de geeloranje contouren van draken herkende, sierden de wanden.


        De gang liep verder naar beneden. Links en rechts van hen grijnsden bleke schedels de groep aan. Plots klonk een droog gekraak van een bot onder een laars.


        ‘Pas op,’ waarschuwde Boréla. ‘Het geluid draagt ver en gnomen mogen dan dom zijn, ze zijn niet doof.’


        Nuhrèl mompelde beschaamd een verontschuldiging.


        ‘Enig idee waar we haar moeten zoeken?’ zond Egilolf.


        ‘Ja, Aïn, is er geen gedicht dat ons wat meer aanwijzingen geeft?’ vroeg Tadrin.


        Aïn zuchtte zachtjes en dacht na. Er waren zo veel voorspellende gedichten in de kronieken van Ulriach de Waanzinnige dat hij af en toe niet wist waar hij moest beginnen. Ineens schoot hem een stukje tekst te binnen en hij wendde zich al fluisterend tot de K’Danastrijder. ‘Sarasar, er is een tekst van Ulriach die misschien een antwoord heeft op de vraag waar Auree ligt.’


        ‘En die luidt?’ fluisterde Sarasar terug.


        ‘In het Heilige, aan haar gewijd, rust slecht het loze, het vergankelijke. Dieper begraven in de moederschoot ligt het Ware, de Goudene.’


        Sarasar dacht na. ‘Het Heilige is het binnenste van een tempel en normaal gesproken had dat buiten moeten staan. Het zou mij niet verbazen als hier ook nog een Heilige ruimte is, die de K’Dana voor hun diensten gebruikten in tijden van overheersing en onrust.’


        ‘Dus moeten we het Heilige vinden,’ fluisterde Morada.


        ‘Ja, we moeten op zoek naar de Ihra, zoals de K’Dana haar noemen.’


        ‘En hoe herkennen we de Ihra?’ vroeg Nuhrèl.


        ‘Oh, als je haar ziet, weet je dat het de Ihra, het Heilige is.’


        Ze vervolgden hun weg. De muren vertoonden steeds meer gave schilderingen, met afbeeldingen van de zeven magiërs, elfen en draken, maar ook van mediterende monniken.


        Boréla stopte abrupt, maakte een handgebaar en verborg razendsnel zijn glimmersteen. Iedereen reageerde direct en volgde zonder aarzelen zijn voorbeeld. Vanuit de beklemmende stilte drongen vage geluiden tot hen door.


        Aïns gezelschap hield de adem in. Het geschuifel en gegrom stierven weg.


        ‘We hebben geluk. Ze hebben ons niet geroken,’ zond Boréla.


        Heel behoedzaam liepen ze verder. Plots weken de wanden uiteen en stonden ze voor een doorgang waarvan de randen uitbundig versierd waren met goudkleurige gevlochten patronen. Hier en daar waren er herkenbare afbeeldingen zoals van bomen, slangen, paarden en een soort kamelen. Tussen de schilderingen door stonden runen geschreven.


        ‘Mai ashed mirta dôgha. Nufer bègha nga, nufer bèga ihra a derru Ilderah Sahin,’ las Sarasar op fluistertoon. ‘Dat betekent dat we op de goede weg zijn: Passeer de zwarte sluier van de poort. Daag de dood uit, daag het licht uit en vind het ultieme.’


        Achter de doorgang lag een grote open ruimte. In het licht van de glimmerstenen herkende Aïn een ingewikkeld mozaïekpatroon op de vloer, zoals hij eens in de grotten van Muhdrin, de meestersmid van de dwergen, had gezien. Even was er die herinnering aan valstrikken en giftige pijlen, maar zijn gedachte werd abrupt onderbroken door het zenden van Boréla.


        ‘Ik ruik iets verdachts.’


        ‘Onraad!’ zei Aïn, net iets te luid, tegen de mensen.


        ‘Sst, stil,’ siste Boréla.


        Aïn voelde de spanning stijgen en keek het gezelschap rond. Hij spitste zijn oren en snoof de lucht. Een penetrante geur vulde zijn neus, een stank van rottende aarde.


        Wolvins rugharen gingen rechtop staan. Ze trok haar bovenlip op en ontblootte haar tanden. Haar gegrom werd overstemd door het rochelende geluid van zware ademhalingen.


        ‘Gnomen,’ klonk Anthars zenden.


        ‘Gnomen,’ zei Aïn.


        Het schurende geluid van zwaarden die werden getrokken overstemde het rochelen.


        ‘Hierheen,’ beval Sarasar. ‘We gaan de Ihra in, dan kunnen we ons makkelijker verdedigen.’ Enkele tellen later waren ze allemaal binnen, in het Heilige, en vormden ze een halve cirkel van zwaarden in de richting van de opening.


        In de gang ontstond een zee van geelgroen oplichtende ogen.


        ‘Bij de Almacht, het zijn er wel erg veel,’ mompelde Karlis.


        ‘De Kafu, we moeten naar de Kafu,’ zei Sarasar.


        ‘De wat?’ vroeg Aïn.


        ‘De Heilige kamer, een onderdeel van de Ihra. De plek waar hoogstwaarschijnlijk de K’Dana Ilderah Sahin ligt. We kunnen hem misschien afsluiten en dan zijn we veilig.’


        ‘Maar dan kunnen we geen kant meer op,’ weersprak Boréla.


        ‘De meeste Kafu’s hebben luchtkokers of geheime gangen.’


        Aïn knikte snel naar de K’Dana.


        Sarasar trok zich terug. Het licht van zijn glimmersteen danste door de zaal.


        Aïn wachtte niet langer af; hij opende de aanval en stak zijn eerst slachtoffer in de hals. Het krijsen en grommen werd oorverdovend. De dode gnomen begonnen zich op te stapelen in de doorgang, andere klommen over de lijken heen en stortten zich onverschrokken in de elfenzwaarden. Een enkeling kwam echter levend door de linie heen en de gevechten begonnen zich te verplaatsen.


        Een kreet van Morada echode door de zaal toen een gevallen gnoom kans zag hem in zijn kuit te steken. ‘Verdomd, klein monster,’ vloekte de Wolfsgardist, terwijl hij de gnoom doodde.


        Sarasar keerde al snel terug. ‘Ik heb hem gevonden. In het midden van de zaal is een trap naar beneden.’


        ‘Boréla, Serathan, Anthar, wat vinden jullie?’


        ‘We houden hier niet veel langer stand. Er komen steeds meer gnomen. De Kafu is onze enige kans,’ zond Boréla.


        ‘Morada, jij gaat eerst, samen met Sarasar,’ beval Aïn. Morada gromde instemmend en hinkte achter Sarasar aan.


        Aïn wachtte even af. ‘Nu! Terugtrekken!’


        Ze liepen zo hard als ze konden langs hoge zetels en over ingewikkelde symmetrische figuren in de marmeren vloer naar het gat in het midden van de ruimte. Het gewelf weerspiegelde het licht van de glimmerstenen, maar de mannen hadden geen oog voor de prachtige versieringen met verfijnde fresco’s. Bij de trap haalden ze Morada in en keerden ze zich om naar hun achtervolgers. In de ronde hal voor de graftombe ontstonden grimmige gevechten. Sarasar ging als eerste de tombe binnen, gevolgd door Serathan en Boréla, die al vechtend probeerden de gnomen buiten de Kafu te houden. Nuhrèl sprong tussen de beide elfen door. Even stond hij als bevroren en keek verschrikt naar Sarasar. Hij haalde voorzichtig zijn voet van een klein voorwerp dat op de grond onder het zand verborgen had gelegen. ‘Vervloekt,’ schold de Nimsadi.


        Een zwaar gerommel klonk boven de geluiden van de gevechten uit. Serathan keek verschrikt omhoog. Een stenen deur zakte langzaam uit het plafond.


        ‘Iedereen naar binnen!’ schreeuwde Serathan. ‘Nuhrèl heeft het afsluitmechanisme geactiveerd.’


        ‘Wolvin, hier!’ schreeuwde Aïn. Samen met Tadrin en Egilolf vocht hij zich een weg naar de doorgang. Anthar dook met een lenige beweging onder het rotsblok door. Wolvin rende langs de benen van Boréla en Serathan, die probeerden te voorkomen dat er gnomen mee naar binnen kwamen.


        ‘Egilolf, Tadrin, een laatste sprint. Nu!’ zond Aïn. Terwijl ze zich terugtrokken, zag Aïn tot zijn afgrijzen dat Morada nog te ver van hen vandaan stond. ‘Morada, hierheen!’ De Zanouhr Wolfsgardist reageerde niet. Hij werd te zeer in beslag genomen door zijn tegenstanders.


        Aïn dook onder de steen door en draaide zich om. ‘Morada!’ schreeuwde hij opnieuw.


        Een wilde horde stortte zich op Morada. Verwoed maaide de Wolfsgardist in het rond. Zwaarden werden geheven en kwamen neer. Onwillekeurig wende Aïn zijn hoofd af.


        Tegelijkertijd slaagden een paar gnomen erin om onder de steen door te rollen, maar ze werden afgevangen door Boréla en Karlis. Een van de gnomen sprong echter weer op. Serathans zwaard kwam naar beneden en sneed hem de hals door. Te laat. Voordat de gnoom de grond raakte, wist hij het zwarte metaal van zijn zwaard nog in Serathans zij te plaatsen. Een kreet van pijn echode door de graftombe.


        Met een onheilspellende dreun werd de doorgang afgesloten…


        ‘Morada!’ gilde Aïn. Hij sloeg vertwijfeld tegen de steen. ‘Morada!’ Aïn huiverde. Hij keek om naar Nuhrèl, die zwaar hijgend en met vochtige ogen achter hem stond. Beide jongemannen zwegen. Hun blikken ontmoetten elkaar en een beklemmende stilte daalde neer.


        Wolvin hief haar kop en liet een klaaglijk janken horen.


        ‘We zullen voor je zingen, Morada,’ sprak Boréla tot slot.


        Serathan liet zijn zwaard vallen en zakte kreunend, langs de muur, door zijn knieën. De ruimte, de schitterende gouden graftombe, alles om hem heen werd wazig. Serathan perste zijn lippen op elkaar. Hij tastte voorzichtig met zijn hand onder zijn mantel en voelde dat alles doorweekt was. Hij vond de wond, net boven zijn heup, en probeerde het bloeden te stelpen.


        ‘Serathan, is alles goed met je?’ vroeg Aïn.


        De elf knikte. ‘Het is maar een schram.’


        Aïn hurkte bij hem neer. ‘Weet je het zeker?’


        ‘Ja. Wat gaan we nu doen?


        Aïn haalde een flesje uit zijn heuptas. ‘Laten we meteen kijken of het wondermiddel van Dask werkt. We hebben er geen idee van of de gnomen een andere weg naar deze tombe vinden en ik wil daar niet op wachten.’


        ‘Weet je wat je moet doen?’ vroeg Tadrin.


        Aïn knikte. ‘Ja. Ulriachs gedicht zegt: Bewaakt door de gruwelen van de dood. Waar slechts één druppel de oplossing bood. Want water uit kristal brengt steen tot leven. En bloed uit steen laat aarde beven.’


        ‘Hm, ik ben benieuwd of het water dat Dask je gegeven heeft, werkt,’ bromde Boréla.


        ’Help me even overeind,’ zei Serathan. Hij kwam, ondersteund door Aïn, wankelend omhoog. Een scherpe pijn trok door zijn buik. Hij beet op zijn tanden.


        Ze stelden zich aan één kant van de sarcofaag op en duwden met z’n allen tegen de deksteen, die moeizaam en met een schurend geluid opzij schoof en vervolgens met een zware dreun op de grond viel. Een zucht van verwondering weerklonk door de tombe. In het graf lag een beeld van wonderlijke schoonheid. Het was zo gedetailleerd, dat het leek alsof de persoon versteend was.


        Serathan leunde over de rand en bekeek de vrouwengedaante in wapenrusting. Ze kwam hem op de een of andere manier bekend voor.


        Aïn trok de stop uit het flesje en liet een paar druppels op het beeld vallen.


        ‘Er gebeurt helemaal niets,’ zei Karlis.


        Hij had nauwelijks gesproken of er klonk een zacht geknisper, dat langzaam overging in een krakend en knappend geluid. Plots brokkelde er wat steen af en werd een gedeelte van een bronskleurige huid zichtbaar. Een volgend stuk raakte los en daarna steeds meer. Heel langzaam kwam het lichaam van een vrouw met amberkleurige haren tevoorschijn. Haar wapenrusting was net als die van de elfen, bewerkt met fijne patronen. Ze droeg een schubbenpantser met daaronder een witte tuniek, versierd met borduurwerk. Ze had geen laarzen aan, maar sandalen met leren koorden die tot haar knieën kwamen, scheenbeschermers en, net als de elfen, polsbeschermers die waren vervaardigd van bruin leer en versierd met gouden ornamenten. In de sarcofaag lagen ook twee zwaarden, messen, pijlpunten en een lichtoranje, met goudborduursel versierde elfenmantel.


        Serathan dronk haar schoonheid in en staarde haar met open mond aan. Zij was de vrouw uit zijn dromen, degene die sinds zijn doodservaring op Kristaleiland elke nacht aan hem verscheen. Zachtjes mompelde hij voor zich uit: ‘Auree.’ Opnieuw werd alles wazig. Hij voelde nauwelijks de koude harde grond, alleen de kreet van Aïn galmde nog na.


        ‘Serathan,’ riep Aïn verschrikt toen hij zag dat zijn neef in elkaar zakte. Hij knielde naast de elf neer en opende gehaast diens kleding. Boréla en Anthar keken met hem mee.


        ‘Hij bloedt als een rund. Dit is een diepe steekwond,’ zei Aïn.


        Boréla schudde zijn hoofd. ‘Typisch weer iets voor Serathan om niks te zeggen. Waarom begrijpt hij niet dat we hem niet als zwakkeling zien wanneer hij een keer gewond raakt. Hij heeft zich al zo vaak in de strijd bewezen.’


        Anthars mondhoek trok in een scheve grijns. ‘Wie heeft hem geleerd om niet te klagen, denk je.’ Hij keek naar Boréla, die langzaam knikte.


        ‘Ja, je hebt gelijk. Maar laten we hem nu eerst maar eens oplappen. Hij moet nog langer mee.’


        Serathans ogen sloegen traag open. Hij kreunde en probeerde zich op te richten.


        ‘Blijf stil liggen,’ gebood Aïn. ‘Je hebt aardig wat bloed verloren.’


        Wolvin kwam jankend dichterbij en begon Serathan in zijn gezicht te likken.


        ‘Het komt wel goed, Wolvin,’ zei Serathan, terwijl hij haar zachtjes wegduwde en achter haar oor streelde. Daarna greep hij Aïns hand. ‘Ze is het. Ze is de vrouw uit mijn dromen. Aïn, ik heb haar gevonden. Ik…’


        ‘Ssst, vermoei je niet te veel,’ onderbrak Aïn hem.


        Serathan knikte en beet zijn tanden op elkaar toen Anthar de wond verbond.


        Aïn overdacht de situatie. Ze moesten hier zo snel mogelijk weg. Hij had er geen idee van of de gnomen nog een andere ingang wisten of hoelang het zou duren voordat ze met geweld de rots open zouden breken, want van de andere zijde van de muur klonk een onheilspellend gebonk. Sarasar leek zijn gedachten te delen.


        ‘Kom, Nuhrèl, laten we eens kijken of we een uitgang kunnen vinden,’ zei de K’Dana en hij ging op onderzoek uit.


        Aïn stond op en liep naar de sarcofaag waar Tadrin en Egilolf de vrouw omhoog hielpen totdat ze steunend tegen de rand kon blijven zitten. Tadrin gaf haar wat te drinken.


        ‘Dank je,’ zei ze zacht tegen de elf. Ze aarzelde even en keek naar het gewelf. ‘Mijn herinneringen… Wie ben ik? Hoe kom ik hier en…’ Een afwezige blik verscheen in haar ogen. ‘Waar ben ik?’


        ‘Het antwoord op je eerste vraag kan ik je geven,’ zei Aïn. ‘Je bent Auree, de dochter van Euartha.’


        ‘Auree?’ herhaalde ze heel langzaam. ‘En Euartha is mijn… moeder? Ja… het schiet me nu weer te binnen. Maar, wie zijn jullie en wat doen jullie hier?’


        Aïn stelde iedereen aan haar voor en vervolgde: ‘Wij zijn gestuurd om je te bevrijden, zodat met jouw hulp Euartha gevonden kan worden.’


        Auree zweeg een lange tijd, al zittend met gesloten ogen. Ze huiverde. ‘Duisternis. Er was duisternis en angst. Zo’n ontzettende angst dat alles verloren zou gaan. Ze heeft mij weggezonden. Ik moest de herinnering bewaren. De levende herinnering.’ Auree schudde haar hoofd. ‘Mijn gedachten zijn nog niet helder.’


        ‘Je hebt wel even de tijd om bij te komen. Voorlopig hebben we nog geen uitweg gevonden,’ zei Aïn.


        ‘Waar zijn we?’


        ‘De Kafu van Nah-Zuhl, de tempel van de K’Dana’s.’


        ‘K’Dana,’ herhaalde Auree heel traag. ‘Ze noemden mij de K’Dana Ilderah Sahin. Maar... hoelang is dat geleden? Alles ziet er zo verlaten en verwaarloosd uit. Waar zijn de K’Danapriesters?’ Ze keek naar de halfvergane wandkleden, die als slierten aan de muur hingen. ‘Ik moet naar mijn moeder. De Duistere heeft haar aangevallen en waar is mijn draak? Waar is Aranth?’


        ‘Auree, er is heel veel tijd verstreken sinds de Duistere. Je ligt hier al heel lang,’ zei Aïn voorzichtig.


        Haar goudkleurige ogen sperden zich open en keken hem geschrokken aan. ‘Hoelang?’ vroeg ze met klem.


        ‘Meer dan tweeduizend jaar,’ antwoordde Aïn.


        ‘Zo lang... Al diegenen die ik kende zijn weg. Tot stof vergaan. De mensen die mij geholpen hebben. De elfen die ik kende… Degene die ik…’ Ze begroef haar hoofd in haar handen. ‘Oh, Almacht.’


        Het monotone gebonk aan de andere zijde van de muur ging voortdurend door. Nuhrèl en Sarasar zochten intussen naar een uitgang uit de Kafu.


        ‘Sarasar, wat staat hier?’ vroeg Nuhrèl plots.


        De K’Dana liep naar de graaf van Zanouhr. ‘Hm, eens kijken. Deze runen zijn niet helemaal als de Heilige taal van de Brun. Ze lijken er wel erg op. Hier staat zoiets als: Dit is de uitweg die je zocht. Kies de steen van de wijsheid en rijs zeven stenen naar het licht. Dank de Almacht voor het inzicht.’


        ‘En wat wordt daarmee bedoeld?’ vroeg Nuhrèl.


        Sarasar bekeek de muur en vond een steen met een rune die wijsheid symboliseerde. ‘Vanaf deze steen moeten we zeven stenen omhoog tellen. Dan moet dit de steen zijn die we moeten indrukken. Eens kijken of dat klopt…’


        ‘Stop!’ klonk het plotseling. ‘Je vergeet de Almacht te danken.’ Iedereen keek naar Auree, die aanstalten maakte om uit haar sarcofaag te klimmen.


        ‘Hoe bedoel je? De Almacht danken…’ sprak Sarasar aarzelend. ’Natuurlijk, de wet van zevenden. De Brun gaven altijd één zevende weg aan de armen en de priesters, daarmee dankten zij de Almacht. Dat betekent dat er één steen af moet, dus zeven stenen naar boven en één naar beneden.’ Sarasar duwde tegen de steen, die moeizaam meegaf.


        Iedereen hield de adem in en de wapens gereed. Een droge klik weerklonk. De wand verschoof en een donkere opening werd zichtbaar.


        Boréla stak zijn hoofd naar binnen en snoof de lucht. Naast hem stond Wolvin en ze deed hetzelfde. ‘Geen gnomen. Ook de wolf ruikt niets verdachts.’


        Aïn boog zich over Serathan. ‘Kun je staan en lopen?’


        ‘Als je mij overeind helpt, moet het wel lukken.’


        Intussen haalde Auree al haar wapens en spullen uit de sarcofaag en hing ze om. In het licht van glimmerstenen begaf de hele groep zich op weg.


        Het was een vrij steile en smalle doorgang. Aïn bemerkte dat Serathan steeds meer op zijn schouder leunde en dat de elf al snel buiten adem raakte. ‘Serathan, gaat het?’


        ‘Kunnen we even rusten?’


        ‘Ik ben bang van niet.’


        Serathan slaakte een getergde kreun. De gang werd nog smaller en Aïn moest zijwaarts lopen om Serathan te kunnen ondersteunen.


        ‘Aïn, schiet op. Het duurt zo veel te lang,’ zond Boréla.


        ‘Het gaat niet sneller en wat moet ik anders doen? Serathan achterlaten?’ zond Aïn geërgerd.


        Na een eindeloos lijkende tocht door de duistere gang verscheen er een lichtpuntje. Even later bevond het hele gezelschap zich weer in de buitenlucht, boven de tempelruïne. Beneden hen stonden de paarden te wachten.


        Boréla wees naar links. De heuvel liep daar minder steil dan de rotswand achter de tempel en leek de beste keuze voor de afdaling. Wolvin ging op vier poten al lopend en glijdend naar beneden maar de tweevoeters hadden het moeilijker. De vele losse stenen op het pad rolden gemakkelijk weg en maakten dat Aïn, samen met Egilolf, het evenwicht verloor. Serathan gromde van de pijn en krabbelde moeizaam weer overeind. Door de val was zijn tuniek gescheurd en werd het verband zichtbaar.


        ‘Het bloeden is erger geworden,’ merkte Aïn op.


        Serathan duwde zijn kleding over de wond. ‘Daar kunnen we nu weinig aan doen.’


        Toen ze bij hun rijdieren aankwamen, werden ze pijnlijk herinnerd aan het verlies van Morada. Veel tijd om te treuren kregen ze niet. Boréla maande de groep tot haast.


        ‘Auree, neem dit paard.’ Boréla greep Morada’s ruin bij de teugel. ‘Zijn berijder is gesneuveld,’ zei hij, zonder verdere uitleg. Auree knikte, trok de zadelriem strak en steeg in het zadel.


        ‘We hebben nog een paar uur daglicht. Laten we maken dat we hier wegkomen,’ sprak Boréla.


        ‘Wacht,’ onderbrak Aïn hem. ‘Serathan heeft eerst verzorging nodig.´


        ´De gnomen zullen niet stil blijven zitten. Als het donker wordt, stikt het hier van dat gespuis. We moeten zorgen dat we zo veel mogelijk afstand tussen hen en ons krijgen.´


        ´Boréla, dat overleeft hij niet,’ zond Aïn met klem.


        Boréla bracht zijn paard naast Atlan. ´Er is geen keus. Als we hier een aanval van de gnomen moeten afslaan, overleeft niemand het. Moeten we, om één lid te redden, iedereen in gevaar brengen? Serathan is een Askara. Hij zal het begrijpen en zijn kameraden niet de dood in willen jagen.´


        Aïn slikte ongemakkelijk. Hij wist dat Boréla gelijk had en knikte.


        Boréla gaf Aïn een bemoedigend schouderklopje. ´Egilolf, neem Serathan voor je in het zadel en wissel af en toe van paard. We zullen in een hoog tempo moeten rijden.´

      


      	De Brun

        ‘Aïn,’ klonk het in het donker. Aïn kreunde. Hij had het idee dat hij nauwelijks had geslapen. Hij opende zijn ogen en zag dat het nog donker was. Boréla zat geknield naast hem.


        ‘We moeten verder. Serathan heeft hulp nodig. En we moeten iets hebben waarop we hem kunnen vervoeren want hij is zo verzwakt dat hij niet meer in het zadel kan blijven zitten.’


        Aïn knikte instemmend, haalde zijn glimmersteen tevoorschijn en kroop onder zijn deken vandaan.


        Samen met Anthar toog hij aan het werk, terwijl de rest van het gezelschap ontwaakte. Ze spanden dekens tussen Atlan en Anthars paard en lieten de dieren op hun buik liggen. Nadat ze het Serathan er zo comfortabel mogelijk hadden gemaakt, kwamen de paarden in de benen. Aïn nam Morion en Wolvin klom achter hem in het zadel. Anthar steeg bij Boréla achterop.


        Sarasar keek naar de heldere hemel, net als Boréla. De K’Dana wees naar een grotere ster. ‘Sharan D’Ihr, de ster van het zuiden. We moeten haar schuin voor ons houden. Dus deze kant op.’


        Boréla knikte en reed achter hem aan. Weldra verplaatste de rij ruiters zich in het vage maanlicht tussen de zandduinen door.


        Aan de horizon links van hen begon het langzaamaan lichter te worden en voor hen ontvouwde zich een vlakte van zand en steengruis. Wolvin gleed van de rug van Morion en kleedde zich uit. Ze viel op haar knieën, kromde haar rug en veranderde van gedaante. Ze ging op haar poten staan en liep wat stijfjes achter de rest aan.


        Even later verscheen de zon als een grote vurige bol en met haar zou al snel de allesverzengende hitte komen.


        Aïn spande een deken boven Serathan om de elf tegen de warmte te beschermen en wikkelde een doek om zijn eigen hoofd. Ook de anderen bedekten hun huid.


        Weldra vibreerde de lucht boven het zand; in de verte rees een rots in de vorm van een voorover gebogen man uit een zee van rood voor hen op.


        ‘De Oude Manrots,’ zei Sarasar. ‘Daarachter ligt een rivierbedding.’


        Gestaagd sjokten de paarden voort. Lange slierten rood stof waaiden op en dreven weg op de wind. Om hun dieren te sparen, stegen de ruiters af en gingen ze een poos te voet verder.


        Aïn voelde het zweet over zijn rug lopen. Hij nam een slok water in zijn mond en hoopte dat de rivier niet drooggevallen zou zijn want anders zag het er slecht voor hen uit. Zonder drinken kwamen ze niet ver in deze genadeloze omgeving. Hij stopte en streek Atlan even over haar neus. Vervolgens klom hij over haar rug en liet wat druppels tussen Serathans lippen vallen. De elf slikte moeizaam. ‘Hou vol, neef. Ik kan Karathan niet vertellen dat je hier gesneuveld bent.’ Aïn keek naar de rest van het gezelschap. Boréla en Sarasar liepen onverstoorbaar aan kop. Beiden hadden eerder kennisgemaakt met deze woestijn. Auree volgde in een elegante en onvermoeibare elfentred. Ook zij leek aan de hitte gewend te zijn. Net als Anthar, die voor Tadrin en Egilolf uitliep en Morion aan een lange teugel meevoerde. Karlis en Nuhrèl hadden meer problemen met de hoge temperatuur en sjokten hijgend achter de rest aan. Wolvin volgde met haar tong uit haar bek.


        Boréla stopte. ‘Allemaal in het zadel. We rijden weer een stuk.’ Aïn nam Atlan mee naar Anthar en klom achter de elf op Morion. De hengst protesteerde lichtjes onder de dubbele last.


        ‘Met een beetje geluk kunnen we nu in één keer doorrijden naar de kloof. Volgens Sarasar was daar een begaanbaar stuk helling waarlangs we kunnen afdalen. Hopelijk is het landschap met de tijd niet te veel veranderd,’ zei Boréla.


        Ze passeerden de Oude Man. De bodem werd rotsachtiger en was bezaaid met scherpe stenen. Plots stonden ze aan een afgrond.


        Aïns moed zonk hem in de schoenen. ‘Dit wordt gekkenwerk.’


        ‘We moeten meer naar links, het is daar iets minder steil,’ zei Sarasar, terwijl hij naar een rode rots een stuk verderop wees.


        De hele stoet zette zich in beweging en enige tijd later stonden ze boven aan een helling.


        Anthar keek even bedenkelijk naar beneden en daarna naar de twee paarden, met Serathan tussen hen in. ‘Dat gaat ons zo nooit lukken. We moeten Serathan op één paard vastbinden.’


        ‘Goed plan. Atlan is, denk ik, het meest geschikt,’ zei Aïn.


        Auree en Sarasar hielpen Aïn om Serathan op de rug van Atlan vast te maken. Daarna begonnen ze aan een hachelijke afdaling over los gruis en stenen. Aïn keek om naar Atlan. ‘Rustig, meisje.’ Hij had bewust voor Atlan gekozen, omdat de merrie onder de meeste omstandigheden kalm bleef en een rustige gang had. Serathan zou het sowieso zwaar krijgen omdat hij voorover in het zadel lag.


        Auree liep achter hen met Morada’s ruin. Plots gleed het dier weg. Auree schreeuwde een waarschuwing en sprong opzij. De ruin raakte Atlan en de merrie verloor haar evenwicht. Aïn probeerde haar hoofd omhoog te houden. Karlis schoot langs Aïn en duwde met zijn gewicht tegen de flank van Atlan. Ze vond weer houvast en bleef staan. Morada’s ruin was onfortuinlijker. Het dier sloeg over de kop en rolde de heuvel af, totdat het bewegingsloos tegen een rotsblok bleef liggen. Aïn staarde naar beneden in een stil besef dat het weinig had gescheeld of Atlan had daar ook gelegen.


        Niet veel later bereikten ze, zonder verdere valpartijen, de bodem van de kloof waar een ondiepe smalle regenrivier door een brede bedding kronkelde.


        ‘De Rode Rivier,’ zei Sarasar.


        Het zandstrand lag in een bocht van de rivier. De ruiters hielden er halt. Nadat iedereen gedronken had, haalde Aïn, samen met Anthar en Egilolf, Serathan van het zadel en legde hem voorzichtig neer. Boréla zocht inmiddels wat hout bij elkaar, dat hier genoeg voorhanden was en begon een klein kampvuur te maken.


        Aïn maakte het Serathan zo comfortabel mogelijk. De elf reageerde verward en brabbelde iets. ´Houd vol, neef. Een Askara laat zich niet zomaar kleinkrijgen.´


        Er gleed een vage glimlach over Serathans gelaat. Traag opende hij zijn zwarte ogen.


        Aïn tilde Serathans hoofd voorzichtig op en gaf hem een beetje water uit een kommetje. Daarna depte hij met een natte doek Serathans gezicht en gebarsten lippen. Auree knielde aan de andere zijde neer. Ze streek teder over Serathans gelaat en glimlachte hem bemoedigend toe.


        ‘Het leek alsof hij mij herkende, maar ik kan me niets van hem herinneren. Even hoopte ik dat hij gelijk had.’ Ineens perste ze haar lippen op elkaar. Haar blik kreeg iets droevigs en haar ogen werden vochtig. ´Oh, Almacht. Het is onmogelijk. Ik heb eeuwen in de tempel gelegen. Er is zo veel veranderd in al die tijd. Iedereen die ik heb gekend, is dood. Vergaan tot stof.’ Haar stem brak en ze keek snel weg. ´Ik hoop dat je het haalt,’ sprak ze, terwijl ze opstond en wegliep.


        Aïn huiverde. Wat Auree zei, gold ook voor hem. Hij zou oud worden als halfling, maar zijn menselijke vrienden? Ook hij zou mettertijd zijn dierbaren verliezen.


        Boréla begon Serathans wond opnieuw te verbinden en schudde na afloop zijn hoofd. Hij legde zijn hand op Aïns schouder. ‘Als we niet snel een onderkomen en hulp vinden, zie ik het somber in.’


        ‘De nederzetting van de Brun is niet ver meer,’ zei Sarasar bemoedigend.


        ‘Ik vraag me af of hier wel iemand kan leven in deze vervloekte woestenij,’ zei Nuhrèl.


        ‘Je zult versteld staan,’ zei Sarasar. ‘De Tsaseeërs schilderen de Brun af als ongeciviliseerde wilden. Het tegendeel is waar, zoals de Askara’s weten. Ze hebben zich sinds de verdwijning van Euartha wonderwel aangepast aan de klimaatsverandering. Shannai is een prachtige nederzetting.’


        De tocht langs de rivier ging een stuk makkelijker. Er lagen weliswaar meer stenen en ze moesten om allerlei rotsblokken heen zigzaggen, maar het was er koeler en door hun weg zo veel mogelijk over de stroken met zand en kiezelstenen te kiezen, schoten ze goed op.


        De kloof werd smaller en de rots wierp een schaduw over hen heen. Aïn keek met veel ontzag omhoog naar de vreemde ingesleten randen die waren ontstaan door water, weer en wind. Recht voor hem lag een gapend gat. Het pad dat tussen de wand van de grot en het water lag, was breed genoeg en daalde iets. Aïn steeg af omdat het gewelf te laag was om te blijven rijden en liep met Atlan aan de teugel verder.


        Het geluid van de paardenhoeven werd overstemd door het woest kolkende water. Gaandeweg werd het donkerder. Aïn haalde zijn glimmersteen tevoorschijn. In het vage lichtschijnsel dansten witte koppen op de golven van de stroomversnelling.


        Boréla maande hen tot haast. ´Straks is de zon al ondergegaan en ik wil niet in het donker de Brunnederzetting proberen te vinden.´


        Aïn knikte. Ze mochten geen tijd verspillen.


        Eindelijk verscheen in de verte licht. Eenmaal buiten de grot hield Aïn vol ontzag halt en keek verwonderd om zich heen. Overal waren bomen, struiken en planten. Insecten vlogen zoemend rond. Het tjirpen van krekels vulde de avondlucht. Hij rook de zoete geur van bloemen.


        Egilolf stopte naast hem. ´Ooit gedacht dat we zoiets hier zouden vinden?’


        Aïn schudde zijn hoofd.


        De ruiters stegen weer in het zadel en vervolgden snel hun weg. Auree en Sarasar namen weer de kop, Boréla reed direct achter hen.


        Plotseling versnelde de elf en greep de teugel van Sarasars paard. Met een handgebaar dwong hij de hele groep te stoppen.


        ‘Mensen!’ zond hij geluidloos.


        Aïn keek zo onopvallend mogelijk om zich heen.


        ‘Wat is er loos?’ fluisterde Karlis.


        ‘Mensen,’ fluisterde Aïn terug. Hij snoof de lucht en ving een vage geur op. Even was er een bijna onhoorbaar geritsel links van hem, gevolgd door zachte voetstappen rechts. ‘We zijn omsingeld,’ zond hij.


        De elfen pakten onmiddellijk hun kruisboog en draaiden de paarden naar alle richtingen. Uit het struikgewas stapte iemand tevoorschijn. Hij was gekleed in een lang, lichtbruin gewaad dat Aïn direct herkende als van hetzelfde soort dat Hann had gedragen. Verder had de man een witte tulband om zijn hoofd, met een deel van het doek voor zijn gezicht geslagen. Hij was bewapend met een breed zwaard dat een fraai bewerkt gevest had. De man keek het gezelschap indringend aan. Plots sperde hij zijn ogen wijd open. ‘Idrahnahin?’ klonk het aarzelend.


        ‘Lehim Brun. Manasu Askara’s, assehr sadi ar sadirihm,’ groette Boréla.


        Aïn keek vragend naar Anthar.


        ‘Het betekent: Gegroet, Brun. Wij zijn Askara’s, ik wens je schaduw en koel water.’


        ‘Lehim Brun, asasu K’Dana Sarasar, tehmesèh Shen teï Mahnacan, assehr sadinafu ar lohèh.’


        ‘Gegroet, Brun. Ik ben de K’Dana Sarasar, leerling van Shen teï Mahnacan, ik wens je koele nachten en vrede,’ vertaalde Anthar opnieuw.


        De Brun boog even zijn hoofd en spreidde vervolgens zijn armen om zijn handpalmen te tonen. In de elfentaal sprak hij plechtig: ‘Gegroet elfenbroeders, wees welkom in Shannai. Drink water met ons en rust in de schaduw.’ Daarna wendde hij zich met een grote grijns op zijn gezicht tot Sarasar. ‘Ik ben blij een oude bekende, die ons zo lang geleden verliet, weer te zien. Wees welkom, broeder.’


        ‘Dank je, ook ik ben blij weer thuis te zijn in Shannai, broeder,’ zei Sarasar.


        Om hen heen ritselden de bladeren en er kwam een groep van acht bewapende mannen uit de struiken tevoorschijn. Ze borgen hun handbogen op en spreidden hun armen. Sarasar, Aïn en de elfen stegen af en beantwoordden de groet op dezelfde wijze.


        Ook Auree klom uit het zadel. Heel langzaam schoof zij de kap van haar mantel naar achteren. ‘Ik groet u, dienaren van mijn moeder. Mijn naam is Auree en u noemt mij de K’Dana Ilderah Sahin.’


        ‘De K’Dana Ilderah Sahin is terug. Oude tijden herleven. De regen zal wederkeren in de Brun. De rivieren zullen zwanger zijn van water, grashalmen zullen wiegen in de wind en dorre vlakten zullen weer bloeien. Gezegend zijt gij, Hoogvolk, want met uw terugkeer, keert ook voorspoed weer,’ sprak de leider. De Brun bogen diep, als teken van eerbied.


        Daarna begonnen de mannen opgewonden door elkaar heen te praten. Aïn kon niet alles volgen omdat er maar een paar de Heilige taal van de Brun, die afgeleid was van de elfentaal, spraken. De leider van de groep stapte op hem af. De Brun had de doek voor zijn gezicht weggehaald en toonde Aïn een brede rij witte tanden in een bruin en verweerd gelaat. ‘Gegroet, mijn naam is Yafa am Nufer,’ zei hij, terwijl hij Aïn bij de schouders greep.


        ‘Aïn.’


        Yafa keek hem zijdelings aan en kneep zijn ogen iets samen waardoor er nog meer rimpels in zijn gezicht verschenen. ‘Je ziet eruit als een mens en toch is er iets anders aan je. Tot welk volk behoor je?’


        Aïn grijnsde om de scherpzinnigheid van de Brun.


        ‘Ik ben een halfling, half mens en half elf. Ik behoor tot de El Leth.’


        ‘De Shen teï voorspelde dat de tijd voor verandering was aangebroken en dat ons allerlei vreemde gebeurtenissen en ontmoetingen te wachten stonden. Hij krijgt gelijk, maar volgens mij hebben jullie onze hulp nodig.’ Yafa liep naar Serathan, die op de rug van Morion lag vastgebonden. Hij voelde even aan de hals van de elf en bromde iets onverstaanbaars.


        ‘Awaya, voortmaken,’ riep Yafa naar de anderen. De Brun gebaarden dat iedereen hen moest volgen. De ruiters stegen in het zadel en reden achter de rennende Brun aan door het dal. Hoge palmen en andere vreemdsoortige bomen vol met felgekleurde vruchten wierpen schaduwen over hen. Zonlicht flikkerde telkens door het bladerdak. Struiken vol exotische bloemen groeiden langs het pad. Alarmkreten van opgeschrikte vogels klonken boven hen.


        ‘Awaya,’ klonk het weer, want weldra zou de zon ondergaan.


        Plots week de begroeiing uiteen. De ruiters hielden halt bij een meertje met een strand van spierwit zand. In de bergwand voor hen waren allerlei zuilen, openingen en met reliëf versierde muren uitgehakt, zodat een gevel als van een paleis was ontstaan.


        Aïns mond viel open van verbazing. Hij had eigenlijk nooit beseft wat voor een rijke cultuur de Brun hadden. Er was zo veel in de Brunoorlog door de Tsaseeërs vernietigd en de Brun waren door de overwinaars afgeschilderd als wilden. Niets van dat alles bleek waar te zijn.


        Yafa beval zijn mannen om Serathan het gebouw binnen te dragen. Aïn hield Morion vast, terwijl vier Brun Serathan uit het zadel tilden en hem op een draagbaar meenamen. Hij voelde Egilolfs hand op zijn schouder rusten.


        ‘Ga maar met hen mee. Ik zorg wel voor Atlan en Morion,’ zond de Askara-elf.


        In de grotwoning hingen ragfijne, goudkleurige gordijnen waardoorheen Aïn nog net een soort zithoek van kussens kon onderscheiden. Er stonden tafeltjes van gevlamd hout en een scherm van opengewerkte panelen. Op de stenen vloer lagen tapijten met symmetrische figuren. Nog nooit had Aïn zulk prachtig handwerk bij mensen gezien. De witte muren waren beschilderd met taferelen die dateerden uit de tijd de Brun nog geen woestenij was. Overal hingen kleine olielampen die het vertrek een aangenaam licht gaven.


        Links van Aïn, vlak bij een smal raam, legden de mannen Serathan op een bed dat bestond uit een dik matras op de grond met rondom gordijnen. Aïn knielde bij het hoofdkussen neer en streek teder over Serathans wang. De oogleden van de elf trilden even.


        ‘We zijn bij de Brun,’ zond Aïn.


        ‘Auree?’


        Aïn draaide zich om en zag dat Auree al achter hem stond. ‘Ze is hier.’ Terwijl hij plaatsmaakte voor haar, vroeg hij zich af waarom Serathan zo geïnteresseerd was in deze geheimzinnige vrouw. Het was alsof hij haar aanwezigheid zelfs boven die van hem prefereerde. Auree nam Serathans hand en draaide gelijktijdig haar hoofd naar Aïn. ‘Het gaat niet goed met hem. Ik hoop dat de Brun voor een wonder kunnen zorgen.’


        Plots keek ze langs Aïn heen. Haar ogen werden groot van verbazing. Aïn draaide zich om en zag dat een zeer oude Brun de kamer was binnengelopen. Hij droeg op zijn verweerde gezicht de tatoeages van een leermeester van de Oude Kennis en leunde op een staf waaraan veren van een adelaar waren bevestigd, als symbool van zijn wijsheid en gezag. De mannen bogen eerbiedig hun hoofd.


        De oude man glimlachte vriendelijk en zei: ‘Gegroet, vreemdeling, mijn naam is Mahnacan.’


        Aïn boog zijn hoofd. ‘Ik ben Aïn el Leth.’


        Mahnacan kneep zijn ogen tot spleetjes en tuitte even zijn lippen. ‘Je bent meer dan Aïn el Leth.’


        ‘Ik ben de kroonprins van Silkon.’


        Mahnacan lachte. ‘Je bent meer dan de kroonprins van Silkon.’


        Aïn lachte terug. ‘Vergeef me, ik was even vergeten dat de Shen teï uitmuntende zieners zijn. Ik ben een drakenruiter, Aerélons drakenruiter. Ik word in de kronieken van Ulriach de Ene genoemd.’


        ‘Drakenruiter past beter bij je dan kroonprins,’ zei Mahnacan, zonder ook maar enigszins verbaasd te zijn over Aïns afkomst. ‘Maar dat is niet iets waarover we het nu gaan hebben; ik ben hier voor je metgezel gekomen.’ Hij liep langs Aïn heen naar Serathan. Hij knielde verrassend makkelijk voor zijn hoge leeftijd naast het bed neer en maakte Serathans verband los. ‘Op zich is de wond met de juiste kruiden behandeld, maar ik denk dat de zware tocht en de hitte hem geen goed hebben gedaan. Bovendien heeft hij veel bloed verloren. Ik kan hem tijd geven, maar hij heeft meer nodig.’ De Shen teï richtte zich tot Yafa. ‘Stuur een boodschapper naar Dumai en haal Yalara.’


        Yafa knikte en liep naar buiten.


        Door het raam kon Aïn zien dat hij een paar mannen aansprak die even later op hun marmoels, zoals de Brun hun kamelen noemden, vertrokken.


        Aïn keerde zich naar Mahnacan, die inmiddels Serathans wond opnieuw verbonden had en daarna de elf begon te masseren. Yafa kwam weer terug in de kamer, samen met een vrouw. Ze droeg een bewerkte schaal met daarop gouden naalden. Mahnacan nam een naald en stak hem in Serathans oor. De elf leek het niet te voelen. Vervolgens nam de Brun een andere naald en stak hem in de arm van de elf.


        ‘Wel alle…’ zei Aïn. Waar was de Shen teï mee bezig?


        Yafa hield hem tegen. ‘Laat de Shen teï begaan. Hij geeft Serathans lichaam zo meer kracht en daarmee ook meer tijd. Hij kan Serathan niet genezen, daarvoor heeft hij Yalara nodig en het zal op zijn minst twee dagen duren voordat ze hier is.’


        Aïn aarzelde, toen knikte hij langzaam.


        ‘Kom, misschien is het beter als we hem zijn werk laten doen. Auree is bij Serathan. Ze hebben ons niet nodig.’


        Aïn werd door Yafa naar het gastenvertrek begeleid. Anthar, Egilolf en Tadrin hadden het er zich gemakkelijk gemaakt op de matrassen op de grond. Karlis waste zijn bezwete gezicht met water uit een waskom. Nuhrèl zat op een stapel kussens en had een grote schaal met allerlei soorten fruit voor zich staan. De graaf nam net een hap uit een rode vrucht.


        ‘Dit smaakt hemels na zo’n stoffige tocht.’ Nuhrèl veegde met de rug van zijn hand het sap dat langs zijn kin liep, weg.


        ‘En? Hoe is het met Serathan?’ vroeg Anthar.


        ‘Stabiel. Mahnacan heeft hem verzorgd en er zijn ruiters weggestuurd om hulp te halen,’ antwoordde Aïn.


        Anthar zuchtte opgelucht.


        ‘Zijn Boréla en Sarasar er nog niet?’ vroeg Aïn, terwijl hij het vertrek rondkeek en de bagage van beiden zag liggen.


        Anthar lachte. ‘Die hebben gelijk van de gelegenheid gebruik gemaakt om naar het badhuis te gaan. Er gaat niets boven een warm bad en een massage.’


        Aïn krabde op zijn achterhoofd en keek de ruimte rond. ‘En Wolvin?’


        ‘Die is na haar gedaanteverandering met een paar vrouwen meegegaan,’ zei Egilolf.


        ‘Misschien moet ik dan ook maar even een bad nemen,’ zei Aïn aarzelend.


        ‘Zou geen slecht idee zijn, barbaar,’ zei Egilolf plagerig. ‘Ik kan je hiervandaan ruiken.’


        Aïn tuitte zijn lippen en kneep zijn ogen samen.


        Egilolf stond op. ‘Maak je niet druk. Ik ben ook aan een bad toe en de rest hier volgens mij ook.’


        De zwaardmeester en de K’Dana hingen loom tegen de rand van een bassin waar zeker wel tien mensen in konden. Aïn en de anderen kleedden zich uit en stapten in het bad. Aïn voelde de weldadige tinteling van het, vreemd genoeg, zoute water.


        ‘Dit wordt door marmoels uit de aarde gepompt,’ zei Boréla, als antwoord op Aïns vragende blik. ‘Daarom is het warm.’


        Aïn kende dit principe van het badhuis in El Leth. Hij nam een vrucht van een schaal en proefde de zacht-zoete smaak, daarna sloot hij zijn ogen en genoot van deze weldaad.


        ‘Het is verbijsterend,’ zei Karlis plots.


        ‘Wat?’ zei Boréla.


        ‘Wat Hann allemaal had opgegeven, toen hij naar Silkon kwam om zijn opdracht als Doler te vervullen. Ik heb dat nooit geweten.’


        ‘Er is veel wat de barbaren in Midian niet weten,’ zei Anthar.


        Karlis kwam even omhoog na de beledigende woorden van de elf.


        ‘Kalm aan. Jullie hebben de afgelopen jaren veel geleerd,’ sprak Anthar met een grijns van oor tot oor.


        Aïn schudde zijn hoofd en zijn gedachten dwaalden af. Hij luisterde niet meer naar het geplaag over en weer van de anderen, hij genoot liever van de alles doordringende warmte die hem loom en slaperig liet worden. Zijn spieren ontspanden zich.


        Plots was er een kuchje van Egilolf en Aïn opende zijn ogen. Hij draaide zijn hoofd en zag dat Wolvin met een grote glimlach in het water stapte. Aïn was even sprakeloos. Ook in haar mensengedaante had ze een bepaalde souplesse. Ze had mooie strakke borsten en was lenig en gespierd. Eigenlijk was ze best wel aantrekkelijk. Aïn voelde een reactie in zijn kruis opkomen en zijn blik werd onherroepelijk naar de krullende bruingrijze haren van haar schaamstreek getrokken, iets wat hij sinds zijn laatste ervaring met een vrouw niet zo gauw meer van zichzelf verwacht had. Hij keek meteen weg, maar niet snel genoeg voor de scherpe ogen van Boréla.


        Wolvin liet zich tot haar hoofd in het water zakken en slaakte een kreunende zucht.


        ‘Dit doet je goed, of niet?’ zei Boréla.


        Wolvin knikte en sloot haar ogen.


        Later op de avond kwam Wolvin hun vertrek binnen. De vrouwen hadden haar hun traditionele Brunkleding gegeven: een doorschijnend paars gewaad, rijkelijk versierd met goudborduurwerk en kleine gouden ornamentjes die als muntjes aan een riem om haar middel hingen. Een deel van haar haren was gevlochten met kleurige geitenwollen draden en versierd met gouden lovertjes. Haar ogen waren gezwart met kohl waardoor deze nog sprekender waren. Ze glimlachte en nam plaats op de kussens.


        Aïn keek naar de grond. Hij kon het niet. Hij wilde niet verliefd worden. Hij had een belangrijke missie te vervullen en een romance met een vrouw die overdag in een wolf veranderde, was wel het laatste wat hij kon gebruiken.


        In de haven van Tarn heerste een gezellige drukte. Mannen onderhandelden over ladingen. Kratten werden uit- of ingeladen. Rivierschepen uit Ash Nèbula meerden aan. Andere vertrokken naar Selebar of Dathmar. Sinds het einde van de oorlog was er weer een levendige handel ontstaan.


        Een schip met donkere zeilen, afkomstig uit Tsasé, legde aan. De eerste die van boord ging, was Cascath. Hij beende, met zijn breedgerande hoed ver over zijn voorhoofd getrokken, langs de kade naar een post van de stadsmilitie en vorderde een paard. Even later reed hij met grote snelheid de heuvel op. Op het plein voor het paleis liet hij het paard achter bij een stalknecht en vervolgens liep hij de treden van het bordes op. Een wachter hield hem bovenaan staande.


        ‘Ik heb een zeer dringende boodschap voor koningin Ilesse,’ zei Cascath geërgerd. Hij was gewend directe toegang te hebben.


        De wachter knikte en wenkte een jongen. ‘Haal meester…’


        ‘Ik heb een persoonlijke boodschap. Ik heb geen loopjongen nodig die me de weg wijst,’ beet Cascath hem fel toe.


        ‘Natuurlijk, baron Mollieux, maar de koningin is in haar prieel met een elfendelegatie en…’


        ‘Mooi, dan kunnen ze gelijk mijn slechte nieuws horen.’ Cascath duwde de man dwingend terzijde en liep door. Hij zuchtte. Gelukkig, Ilesse was niet alleen. De baron vervolgde zijn weg naar een van de toegangen tot de paleistuin. Op haar favoriete plek zag hij Ilesse zitten. Drie elfen waren bij haar, Askara’s naar hun zwarte haar te oordelen. Alle hoofden draaiden naar hem. Even zag Cascath een blik van afkeuring in Ilesses ogen.


        ‘Majesteit, vergeef mij deze interruptie, maar ik breng u een droevige tijding.’


        Ilesse moedigde hem met een hoofdknik aan om te spreken. Cascath schraapte zijn keel en besloot direct met de deur in huis te vallen. ‘De Heren van Drie hebben mij bericht dat kroonprins Aïn dood is.’


        Hij had verwacht dat Ilesse heftig zou reageren, dat ze in tranen zou uitbarsten of iets dergelijks. Ilesse keek hem echter alleen maar aan en sprak heel kalm: ‘Moet je ons daarvoor storen, baron Mollieux? Mijn zoon leeft.’ Haar gezicht kreeg een donkere uitdrukking. ‘Ik heb weliswaar geen idee waar hij uithangt, maar ik kan je verzekeren dat hij springlevend is. Ik had zijn dood zeker gevoeld. Dus wat de Heren van Drie je ook op de mouw gespeld hebben, het is niet waar.’


        Cascath was even uit het veld geslagen. Hij was een idioot geweest. Natuurlijk, elfen voelden van hun naaste verwanten het heengaan van een ziel. Ilesse zou het haarfijn geweten hebben wanneer Aïn dood zou zijn. ‘Vergeef me,’ sprak Cascath hakkelend ter verontschuldiging. ‘De Heren van Drie zijn er stellig van overtuigd dat hun aanslag gelukt is. Ze hadden een vrouw ingeschakeld om de prins te vergiftigen.’


        ‘Irdana,’ raadde Ilesse.


        Cascath knikte.


        ‘Dus daarom gedroeg Aïn zich zo vreemd,’ sprak een van de elfen.


        De andere elf richtte zich tot Cascath. ‘Wat zijn de Heren van Drie verder van plan?’


        ‘Ze wachten af.’


        De elf keek hem heel indringend aan. ‘Wachten af, of is er iets anders?’


        Cascath zuchtte. ‘Ze wantrouwen mij en ze laten daarom maar weinig los.’


        ‘Daarom heb ik jou laten komen, Eutharsius,’ zei Ilesse.


        Cascath schrok. Dit was de elfenkoning van Askara.


        Eutharsius wreef nadenkend door zijn ringbaardje. ‘Wat vind jij ervan, Ghylaid?’


        ‘Er broeit iets in dat slangennest,’ zei de prins van Mionas. ‘Ik denk dat het helemaal geen slecht idee is om Ilesse de bescherming van een elfenwacht te geven. Wie weet waar de Heren van Drie toe in staat zijn.’


        Cascaths hand ging even ongemerkt naar het bobbeltje in zijn mantelzak. Hij slikte ongemakkelijk.


        ‘Cascath,’ zei Eutharsius plots. De baron schrok op uit zijn overpeinzing. ‘Probeer uit te vissen wat de Heren van Drie van zins zijn. Je kunt alles direct aan mij rapporteren. Voorlopig blijf ik in Tarn.’


        ‘Komt in orde, Majesteit,’ zei Cascath, terwijl hij zijn hoofd boog.

      


      	De nieuwe zoon

        Na twee dagen keerden de uitgezonden ruiters terug, samen met Yalara. De vrouw reed op een wit paard van een ras dat Aïn aan de elfenpaarden deed denken. In die paar dagen dat hij in Shannai was, had hij ontdekt dat elementen van de Askaracultuur haarfijn met die van de Brun waren verweven, zoals bepaalde vormen van smeedkunst en houtsnijwerk. Ook hadden de Brun hun woestijnpaarden met de elfenpaarden gekruist en daarmee een sterk ras met een enorm uithoudingsvermogen gefokt.


        De vrouw klom uit het zadel. Ze droeg een witte kedral, zoals de Brun hun lange gewaad noemden. Ze was frêle en lang van gestalte, en toen ze haar mirta, haar sluier, afdeed en haar witte haren zichtbaar werden, besefte Aïn dat ze geen mens was maar een Lothara.


        ‘Yalara, er zijn gasten gearriveerd en een van hen, een Askara, is ernstig gewond,’ zei Yafa.


        Yalara stond met een ruk stil. ‘Elfen?’ kwam het langzaam over haar lippen. Haar ogen kregen even een vochtige glans van emotie. ‘Ik heb nog nooit…’ Ze vermande zich en liep, voorgegaan door Yafa, naar binnen.


        Yafa stelde haar aan Aïn voor.


        ‘Het verheugt mij hier een Lothara te ontmoeten,’ zond Aïn.


        Yalara knipperde verbaasd met haar ogen. ‘Je zendt. Het is zo lang geleden dat ik naar iemand mijn gedachten kon zenden.’


        ‘Ik ben half elf, half mens.’


        ‘Het wordt steeds wonderlijker.’ Yalara schudde vol ongeloof haar hoofd.


        Yafa begeleidde haar naar het vertrek waar de gewonde lag. Toen Aïn binnenkwam, zat ze al op haar knieën aan het bed en was ze begonnen om, onder het toeziend oog van Anthar, het verband te verwijderen.


        Serathan reageerde nauwelijks op de aanraking. Kleine zweetdruppeltjes parelden over zijn voorhoofd.


        ‘Yalara is geen Lotharanaam?’ zei Aïn.


        ‘Het is de naam die mijn pleegouders mij gaven’ sprak de elfenvrouw met een glimlach. ‘Yalara is een Brunnaam en betekent: de gezegende.’


        ‘Gezegend omdat je een Lotharagenezeres bent?’ vroeg Anthar.


        Ze glimlachte mat. ‘Ik heb al heel lang geen elfen meer ontmoet en weet dus weinig over de Lothara’s. Ik was nog een peuter toen mijn ouders door de Tsaseeërs werden vermoord.’ Ze keek in haar handpalmen. ‘Mijn pleegouders hebben mij verteld over het volk van mijn ouders. Ik ken alleen de verhalen over de wonderbaarlijke strijders die de Brun hielpen tegen een verschrikkelijke vijand.’ Ze keek even naar Anthar, die recht tegenover haar zat. ‘Ik was nog heel jong toen ik als vanzelf mijn handen op iemand legde en hem genas.’


        ‘Dan wordt het nu tijd om met je gave een Askarastrijder te redden,’ onderbrak Aïn haar.


        Yalara knikte. Ze keek even verwonderd naar de wolf, die op het voeteneind was gaan liggen, daarna richtte ze haar aandacht op de diepe steekwond. ‘Hoe heet hij?’


        ‘Serathan,’ zei Anthar.


        Ze sloot haar ogen. Onder haar handen veranderde de snee in een vers litteken.


        De volgende ochtend stond er iemand bij de ingang van het gastenverblijf. Anthar liep naar de jongeman toe, sprak even met hem en wendde zich daarna tot Karlis. ‘Dit is Aram Eshram Shannai, tweede zoon van Hamaran Eshram Shannai en de jongere broer van Hannaoui. Hij komt ons uitnodigen namens zijn vader.’


        Karlis werd bleek en sprak met emotie in zijn stem. ‘Hannaoui heeft mij kort voor zijn dood tot zijn broeder benoemd. Mijn naam is Karlis Eshram Shannai en het is mij een grote eer Hamaran en zijn familie te ontmoeten.’


        Aram liep met gespreide armen het vertrek binnen en gaf Karlis een innige omhelzing. ‘Hannaoui’s broeder is ook mijn broeder.’


        Karlis grijnsde verlegen.


        ‘Mijn vader wil graag weten hoe Hannaoui gestorven is.’


        ‘Ik heb lange tijd met hem samen gereisd,’ zei Karlis. ‘Ik vertel jullie graag over onze avonturen.’


        Aram boog dankbaar zijn hoofd. ‘Dan nodig ik jullie hierbij uit om vanavond bij ons te komen eten. De vrouwen zullen een feestmaal bereiden.’


        De schemering was gevallen. Aïn stond op uit de kussens en reikte Wolvin zijn hand. Ze zag er betoverend uit in een oranje, met goudbrokaat versierd, doorschijnend gewaad. Ze glimlachte naar Aïn en haar blauwe ogen glommen.


        Auree verscheen in een soortgelijk gewaad, van dezelfde kleur. De beide vrouwen schoten in de lach.


        ‘Een voortreffelijke keuze, Wolvin,’ zei Auree.


        Wolvins lippen bewogen en leken iets te zeggen als: ‘Van jou ook.’


        Egilolf reikte Auree zijn hand.


        ‘Dank je, Egilolf van Askara,’ zei Auree met een hoofdknik.


        De groep klom de trappen op naar hoger gelegen vertrekken. Een groot deel van de etage werd bewoond door de Eshramfamilie, die van hoog aanzien was in de Brunnederzetting. Hamaran was een van de leiders van de ouderenraad, die samen met de Shen teï Shannai bestuurden.


        Bij de toegang werden ze onthaald door Aram, die een tuniek droeg waarin veel geel, rood, groen en blauw verweven was. De Brun gebruikten graag kleur in hun kleding, die echter vaak verborgen ging onder een effen kedral; de kedral en ook de mirta werden binnenshuis niet gedragen.


        ‘Wees welkom, schaduw en koel water,’ groette hij. Arams trekken hadden veel weg van die van Hann, vond Aïn.


        Aram bracht hen tot voor een wat oudere man, hoewel hij nog niet tot de echte ouden behoorde. Zijn zwarte haar vertoonde sporen van grijs en zijn gezicht zag er verweerd uit, maar dat was iets wat de meeste Brun al snel hadden vanwege het klimaat. Aïn schatte de man ergens eind veertig. Zijn donkere ogen keken zijn gasten indringend aan en bleven lang op Aïn en Karlis rusten. De graaf had zich in traditionele Brunkleding laten steken en droeg de hanger die hij van Hann had gekregen bij diens dood. Aïn had zijn zwarte Askarakleding aangetrokken.


        Hamaran stond op en liep naar Karlis toe. Hij kuste hem eerst op zijn rechter- en daarna op zijn linkerwang alvorens hij hem omhelsde. ´Welkom terug in vrede bij je familie, mijn zoon. A-isham lehim, lohèh tecumseh, naghim.’ Hij leidde Karlis naar een paar kussens naast zijn zitplaats; een kleine Brunvrouw stond op.


        ‘Dit is Myra, zij is mijn levensgezel en degene die mij mijn eerste prachtige zoon schonk.’ Ze kuste Karlis en omhelsde hem, daarna gebood ze hem te gaan zitten en nam naast hem plaats.


        Hamaran richtte zich tot Aïn. ‘Yafa zei dat mijn zoon stierf om u te redden. Dat u de toekomstige koning van Silkon bent en vrede heeft gebracht tussen vele volkeren. ‘


        Aïn voelde zich verlegen worden. ‘Ik deed slechts wat nodig was, net als uw zoon.’


        Hamaran glimlachte. ‘U deed veel meer, dankzij u zijn de Askara’s, onze broeders, terug in de Brun en is de K’Dana Ilderah Sahin weer onder ons.’


        ‘Dank uw zoon daarvoor. Als hij zijn leven niet had gegeven, had ik hier niet gestaan. Dit alles is ook het werk van Hannaoui.’


        Hamaran knikte instemmend. ‘Toen Mahnacan ons vertelde dat onze zoon jong zou sterven, voelden we boosheid over deze onrechtvaardigheid. Nu beseffen we pas wat hij deed en wat hij voor vele volkeren mogelijk heeft gemaakt. Het vervult ons met trots en het verlicht ons verdriet.’ Hij gebaarde naar Aïn dat hij mocht gaan zitten.


        Boréla maakte zich nu los uit het gezelschap.


        ‘Deze eer is te groot voor mij,’ zei Hamaran. ‘De held die samen met zijn vader ons volk redde. Welkom, Boréla van Mionas, ere zij u en uw vader Aroucca.’


        Boréla stapte op Hamaran toe en kuste hem op de beide wangen. ‘Het voelt goed om weer onder de Brun te zijn. Ik ben blij dat mijn vaders dood niet voor niets is geweest en dat Shannai bloeit als nooit tevoren.’


        Er steeg een goedkeurend gejoel op. Hamaran verzocht om stilte omdat hij de volgende Askara-elf wilde begroeten.


        ‘Anthar van Auverus, gezegend zijn de krijgers van Askara. De oude wijze Nurcan dankt zijn leven aan u en wij danken ons leven aan Nurcan, die altijd veel voor de gemeenschap betekend heeft en nog betekent als een der wijze Ouden.’


        Een oude man, die links van het groepje van Hamarans familie zat, knikte naar Anthar.


        De elf knipperde verbaasd met zijn ogen. ‘Jij bent…’


        ‘Ja, ik ben de kleine baby die je ooit uit de handen van de Tsaseeërs hebt gered.’


        Anthar lachte hardop en ging naast de oude man zitten. ‘Ik ben heel benieuwd hoe het je is vergaan in al die jaren,’ zei hij.


        De anderen werden voorgesteld en namen plaats tussen de Brun. Wolvin ging naast Aïn zitten en staarde met grote interesse in het rond.


        Hamaran, Myra, Aram en Yrka, Hanns zusje, luisterden naar Karlis’ en Aïns verhalen over Hann en over alle avonturen die ze hadden beleefd. Karlis’ stem werd hees en zijn ogen werden vochtig toen hij vertelde hoe Hann zich voor Aïns rug had geworpen om de giftige pijl op te vangen. Myra wreef een traan uit haar oog. Hamaran keek hem strak aan.


        ‘Mijn zoon is waardig en als een held gestorven, zoals Mahnacan had voorspeld. Je was een goede vriend, een echte broeder. Hann deed er goed aan je op te nemen in onze familie. Wij respecteren zijn besluit, mijn zoon,’ zei Hamaran tegen Karlis.


        ‘Ik voel me vereerd.’


        Myra greep zijn arm. ‘Wij danken de Almacht voor de dappere en lieve zoon die hij ons teruggaf voor Hannaoui.’


        Veel verhalen werden verteld. Over hoe Anthar de kleine baby, die hij in de woestijn bij zijn zwaar gewonde moeder had gevonden, had meegenomen en verzorgd. Over hoe Nurcans leven was verlopen en hoe hij vurig gehoopt had ooit nog eens een Askara te ontmoeten. Sarasar haalde herinneringen op aan zijn tijd bij de Brun en zijn opleiding tot K’Danakrijger.


        Vrouwen verschenen met grote schalen vol heerlijk eten. Muzikanten begonnen te spelen en er werd gedanst.


        Aïn werd plots overeind getrokken en uitgenodigd om mee te dansen op een dwepend ritme van fluiten en trommels. Toen de danseres vervolgens Egilolf uitkoos, reikte Aïn Wolvin zijn hand. Ze aarzelde en keek met grote ijsblauwe ogen naar hem op. Aïn knikte. Eindelijk nam ze de uitnodiging aan. Ze had waarschijnlijk nog nooit gedanst, maar ze kreeg het ritme wonderwel snel door. Ze zwiepte haar heupen heen en weer zoals de Brunvrouwen dat deden en draaide uitdagend om hem heen. Aïn glimlachte naar haar en greep haar vast. Voordat hij er erg in had, kuste hij haar.


        Aïn had er onmiddellijk spijt van. Hij moest zich met zijn missie bezighouden en niet met een onmogelijke romance. ´Wolvin, ik wilde je niet…´


        Ze legde haar vinger op zijn mond ten teken dat een excuus niet nodig was en leidde hem weer terug naar hun zitplaats.

      


      	Een oase van vrede en rust

        Er waren inmiddels acht dagen verstreken sinds ze in de nederzetting van de Brun waren gearriveerd. Anthar was buiten bij een groep kinderen. Een vijftal jongetjes van een jaar of zeven stonden voor een muur waarop een ronde schijf was getekend. De langste van het stel slingerde zijn steen rond en liet hem met een snelle beweging los. Hij raakte de derde ring van buiten. Een kleinere en ielere jongen lachte hem uit en ging vol bravoure klaarstaan. Hij wierp zijn steen tegen de onderste rand van het midden van de roos.


        Anthar klapte in zijn handen. ‘Voortreffelijk gedaan.’


        De jongen grijnsde hem voldaan toe.


        Een andere jongen deed een poging, maar hij was minder fortuinlijk.


        ‘Kunt u dit ook?’ vroeg het iele jongetje.


        ‘Jazeker,’ zei Anthar met een brede glimlach.


        ‘Kunt u het laten zien?’


        Anthar stond op en nam de slinger van de jongen over. Hij zocht een steen uit het stapeltje en woog hem in zijn hand. De jongens keken gespannen toe. Anthar klemde de steen in het stukje leer, trok het touw strak en draaide de slinger rond. Met een korte werpbeweging kwam de steen vol in de roos terecht.


        ‘Adoe! Adoe!’ riepen de jongens in koor. Anthar lachte om de kreet van opwinding.


        ‘Nog een keer,’ riepen de jongens.


        Anthar deed opnieuw een poging en raakte weer de roos.


        ‘Ik wist niet dat je daarmee kon omgaan,’ zei Aïn, die van een afstandje had staan kijken.


        ‘Ik wist ook niet of het nog ging. Ik heb zeker vijfenzeventig jaar niet meer zo’n ding in mijn handen gehad. Je schijnt het dus niet te verleren.’


        ‘Mag ik ook eens proberen?’ vroeg Aïn.


        Anthar keek hem zijdelings aan. ‘Heb je weleens een slinger gebruikt?’


        ‘Nee, maar ik hoop dat jij het mij kan leren.’


        ‘Wat zeggen jullie ervan, jongens? Zullen wij het Aïn leren?’


        ‘Ja,’ werd er in koor geroepen.


        Anthar wenkte Aïn en begon geduldig uit te leggen hoe het werkte. Tot slot gaf hij aanwijzingen over welke stenen het beste waren om te gebruiken. Aïn ging staan en klemde er een in het stuk leer. Even was er een flits, een vage herinnering van Aroucca. De zwaardmeester had vroeger geleerd om met dit wapen om te gaan. Aïn liet de herinnering terugkomen. Het was alsof die alle handelingen overnam, alsof alles als een reflex ging. Hij draaide de slinger rond en liet de steen wegschieten. Met een harde klap landde hij midden in de roos.


        De jongetjes staarden Aïn met open mond aan.


        Anthar stond perplex. ‘Je hebt nog nooit een slinger in je handen gehad?’


        ‘Ja, dit is echt de eerste keer.’


        ‘Onvoorstelbaar,’ mompelde Anthar.


        ‘Misschien was het een gelukstreffer,’ zei een van de jongens.


        ‘Hm, misschien,’ bromde Anthar. Hij gaf Aïn een andere steen en gaf met een hoofdknik aan dat de halfling opnieuw mocht werpen.


        De tweede worp raakte haarfijn de roos.


        ‘Donders, dit geloof je toch niet.’ Anthar keek Aïn aan. ‘Hiermee valt ook al geen eer te behalen. Wat moet ik doen om nog van jou te winnen. Met…’ De elf hield midden in de zin op. Een grijns verscheen om zijn mond. ‘We kunnen de K’Dana’s weleens uitdagen. Ha, dat wordt weer zoals in oude tijden.’


        Op een van de pleinen van Shannai stond een groep van twintig K’Danastrijders en zeventien leerlingen klaar om de elfen uit te dagen voor een vriendschappelijk duel. Een van hen stapte naar voren, liep naar Boréla toe en maakte een lichte buiging. ‘Boréla van Mionas, zwaardmeester van Askara, mijn naam is Urandar van Shannai.’


        Boréla neeg zijn hoofd en spreidde zijn armen. ‘Urandar, het is mij een eer.’


        Urandar beantwoordde het gebaar, trok vervolgens zijn wapen tevoorschijn en strekte zijn arm, met de punt van het lange zwaard naar voren. Boréla had inmiddels ook zijn zwaard vast en de beide punten beroerden elkaar een moment. Toen trokken de strijders vliegensvlug hun tweede, kortere, zwaard, terwijl ze al naar elkaar uithaalden.


        De strijders dansten om elkaar heen. Vonken spatten in het rond. Het felle hameren van staal op staal echode door het dal.


        ‘Urandar is een geduchte tegenstander,’ zei Sarasar.


        ‘Maar Boréla is beter,’ verzekerde Anthar.


        ‘Vergeet niet dat de meeste K’Dana’s al vanaf hun zesde trainen. Ik was relatief oud toen ik met mijn twaalf jaar in Shannai kwam,’ zei Sarasar.


        De strijd ging in een hoog tempo door. Zelfs Serathan, die aan de hand van Auree naar buiten was gelopen en vanaf zijn zitplaats het hele duel volgde, moedigde Boréla fanatiek aan. Aïn was blij dat zijn neef weer zo snel herstelde van zijn zware verwonding.


        Plots sloegen de vier zwaarden in elkaar vast en de strijders probeerden elkaar uit evenwicht te brengen. Boréla draaide weg en nam zijn tegenstander mee in een heupzwaai. De K’Dana bleef hangen omdat de zwaarden nog steeds vastzaten, maar door de draai schoten ze plotseling los. De K’Dana rolde over de grond.


        Boréla stootte toe en tikte hem aan. De K’Dana gaf zich, met een uitdrukking van verwondering op zijn gelaat, gewonnen.


        ‘Meesterlijk,’ hoorde Aïn Yafa mompelen.


        Een jongere K’Dana kwam naar voren en daagde Anthar uit. De elf gooide zijn vlechten naar achteren en stapte met een brede grijns het strijdperk in. De beide strijders strekten hun langere zwaard en de punten raakten elkaar even aan. Opnieuw kletterde staal op staal. Aïn keek gefascineerd toe. Het was lang geleden dat hij met Anthar in een vriendschappelijk duel de zwaarden had gekruist. Even was er een beeld van Aïns eerste ontmoeting met de elf, de herinnering aan de pijnlijke steek toen Anthar hem had willen doden en de beschaamdheid daarna toen hij had ontdekt dat Aïn niet zo veel verschilde van de elfen. Anthar was langer dan de meeste elfen maar dat hinderde hem niet; hij had de lenige snelheid van een kat. De jonge K’Dana had zich danig op hem verkeken. Het gevecht duurde niet lang. Anthar bracht de Brun met gemak uit zijn evenwicht en tikte hem aan.


        Er ging een applaus van bewondering door het publiek.


        Een oudere strijder had met zijn armen over elkaar geslagen en met een stoïcijnse blik toegekeken. Nu Anthar het strijdperk verliet, zag hij zijn kans en richtte de punt van zijn zwaard op Auree.


        ‘Gegroet, K’Dana Ilderah Sahin, ik ben Haresh am Shara, leerling van Mahnacan,’ zei de man.


        Tot iedereens verwondering weigerde de K’Dana Ilderah Sahin. ‘Ik ben nog niet hersteld van de vloek,’ gaf ze als excuus en ze verliet het veld.


        ‘Snap je dat nou,’ zond Anthar. ‘Je zou toch verwachten dat ze zoiets niet aan zich voorbij laat gaan. Wat mankeert haar?’


        Haresh keek Auree beduusd na, toen richtte hij zijn aandacht op Aïn en hief de punt van zijn zwaard als uitdaging naar de halfling op.


        ‘Die gaat een flinke afstraffing krijgen,’ zond Egilolf.


        ´Vergis je niet,´ zond Boréla.


        ´Deze mensen kunnen nooit zo goed zijn als een Askara,’ zond Egilolf.


        ´Aroucca had een diep respect voor hun vechtkunst en niet zonder reden,’ zond Boréla terug.


        ´Jij hebt jouw tegenstander toch ook met het grootste gemak verslagen,’ gaf Egilolf als weerwoord.


        ´Mijn tegenstander had veel minder ervaring en aanleg. Dit is een oude rot. Kijk maar eens naar zijn houding. Hij laat zich niet uit het veld slaan en blijft opmerkelijk kalm. Waarschijnlijk heeft hij ingeschat dat hij jullie alle drie wel kan verslaan.´


        Aïn keek Egilolf en Tadrin aan. Beelden van eerdere gevechten van Aroucca flitsten even door zijn hoofd.


        ´Het is niet eerlijk. Aïn laat niks van hem voor ons over,’ zond Tadrin.


        Een grijns gleed over Aïn gezicht en hij schudde licht zijn hoofd, alvorens hij het strijdperk in stapte.


        De K´Dana boog zijn hoofd en stelde zich opnieuw voor.


        Aïn boog zijn hoofd en zei: ‘Gegroet, ik ben Aïn el Leth, krijger van Askara, leerling van Boréla.’


        Haresh strekte zijn zwaard. Aïn beroerde het met de punt van Aroucca’s zwaard. Hij wist niet of Haresh het zwaard kende. De man liet in ieder geval niets blijken.


        De strijders stonden tegen over elkaar zonder dat een van hen de eerste slag uitbracht. De zon brandde op hen neer. Aïn voelde een vreemde stilte over zich neerdalen. Hij had dit vaker ervaren. Na de stilte kwam vaak het inzicht, het als vanzelf handelen, het volledig vertrouwen op de vechtkunst van Aroucca.


        Haresh’ ogen leken zich in die van hem te boren en plots wist Aïn wat de Brun deed. Hij zocht naar het eerste moment, naar die eerste aansturende gedachte, die subtiele, bijna onzichtbare bewegingen die, hoe klein dan ook, voorafgaan aan de aanval. Aïn besloot de proef op de som te nemen en haalde uit. Haresh pareerde met gemak.


        Aïn stak zijn kortere zwaard in een snelle beweging omhoog, terwijl hij met het langere Haresh’ zwaard wegduwde. In een flits voelde hij de bedoeling van Haresh en stapte iets naar achteren, buiten diens bereik. De slagen volgden elkaar razendsnel op. Het denken werd uitgeschakeld. Het handelen werd een reflex. Deze K’Dana vocht minstens net zo goed als Boréla.


        De omstanders verdwenen naar de achtergrond als vage schimmen, ver weg. Alleen Haresh was daar. Het gevecht leek een dans. Vonken spatten in het rond. Het was alsof het staal zijn eigen lied zong. De tijd vervaagde. Hoelang streden ze al? Enkele tellen, uren? Ze streden alsmaar door. Dan weer snel en fel, dan weer kalmer en in een lager tempo.


        Plots verscheen Mahnacan naast hen. De Shen teï stak zijn beide handen op om het duel te staken. Aïn sprong naar achteren en Haresh deed het zelfde. Het was alsof ze uit een trance ontwaakten.


        ‘Jullie vechten jezelf nog dood als jullie zo doorgaan. Bij de Almacht, volgens mij hebben alleen Aroucca en Boréla ooit zo lang tegenover elkaar gestaan. Het is goed zo.’


        Aïn hijgde licht en knikte. Hij stak zijn zwaarden weg en reikte Haresh zijn hand. De K’Dana nam hem met respect aan en met een brede grijns zei hij: ‘Dit was de beste strijd die ik ooit gestreden heb. Je bent een vaardige tegenstander.’


        ‘En nu uit de zon,’ gebood Mahnacan. Aïn en Haresh liepen naar de waterput in de schaduw en dronken eerst wat. Daarna probeerden ze verkoeling te vinden door een emmer water over zich leeg te gooien. Haresh schudde zijn zwarte haren.


        Aïn nam nog een paar slokken. Egilolf en Tadrin kwamen naast hem staan.


        ‘Fantastisch gedaan,’ zei Egilolf.


        ‘We kunnen het bij wat minder warm weer een keer overdoen,’ zei Haresh.


        Aïn grijnsde. ‘We kunnen natuurlijk ook een hele nacht doorgaan. Je vecht verdomd goed. Je doet niet onder voor Boréla.’


        Haresh’ ogen glommen van trots.


        ‘Dat is fijn om te horen,’ zei Mahnacan. ‘Het is de bedoeling dat Haresh mijn opvolger wordt.’


        ‘Een goede keuze,’ zei Aïn.


        Dagen regen zich aaneen. Serathan zat samen met Auree op een stenen bankje in de schaduw van een boom met oranje vruchten. Hij wist de naam niet, maar het fruit smaakte heerlijk fris. Zijn verwonding was al aardig geheeld en hij bracht veel tijd met Auree door. Ze had een ongekende aantrekkingskracht op hem. Nog nooit had hij dit bij een vrouw ervaren, zelfs bij Miriël niet. Ze leek hem zo vertrouwd, als een herinnering aan een lang vervlogen droom.


        Serathan streelde even door haar amberkleurige haren. De onbedwingbare neiging haar te kussen kwam boven en hij boog zich naar haar toe. Ze draaide haar hoofd weg.


        ‘Serathan, alsjeblieft, doe het niet. Ik ben er niet klaar voor.’


        Serathan fronste zijn wenkbrauwen. Waarom wees ze hem af? Hij keek in haar ogen en zag een diepe smart. ‘Wat is er? Waarom geef je niet toe aan je gevoelens?’


        Auree staarde naar de grond. ‘Oh Serathan, voordat ik in slaap werd gebracht, had ik vrienden, dierbare vrienden. Ze zijn dood. Vergaan tot stof. Is het niet logisch dat ik nog rouw om degenen die ik liefhad? Ik kan niet toegeven aan mijn gevoelens voor jou. Nog niet. Ik mag je graag, maar mijn verdriet en mijn opdracht staan me in de weg.’


        ‘Je opdracht?’ vroeg Serathan.


        Auree zuchtte diep. ‘Ik zit al dagenlang te bedenken hoe ik het jullie moet vragen. Voordat mijn moeder betoverd werd, heeft ze mij naar de tempel laten brengen waar jullie me hebben gevonden. Nu ik weer ontwaakt ben, móét ik haar bevrijden. En daar heb ik jullie hulp bij nodig.’


        Serathan schudde zijn hoofd. ‘Dat gaat niet. We hebben beloofd je naar Dask te brengen, zodat hij een manier kan vinden om Euartha te bevrijden. Zodra ik helemaal hersteld ben, vertrekken we.’


        ‘Begrijp je het niet? Ik ben de sleutel. We zijn dicht bij haar citadel. Haar verblijfplaats ligt in het midden van wat de Brun “de Smidse” noemen. Wil je eerst weer helemaal teruggaan naar Nèbula, instructies van Dask ontvangen, en vervolgens weer hierheen reizen? Dat lijkt me nogal omslachtig.’


        ‘We hebben geen idee van de gevaren die daar op ons wachten. De citadel van Dask was ook niet onbewaakt.’


        ‘Mijn moeder bevindt zich in een bijna ondoordringbare woestijn, zonder water, in een verzengende hitte. Ze heeft geen bewaking nodig.’


        Serathan hief zijn hoofd en keek naar de bladeren boven hem. Auree had eigenlijk wel gelijk. Waarom zouden ze het eerst Dask moeten vragen? De magiër wist waarschijnlijk ook niet hoe hij Euartha moest bevrijden en had daarvoor ook Auree nodig.


        ‘Ik zal het de anderen voorleggen,’ zei hij ten slotte.


        ‘Dank je,’ zei Auree, terwijl ze hem een snelle kus op de wang gaf. Die zond een tinteling langs Serathans rug en hij glimlachte naar haar.


        Aïn zat op de zijden kussens in het koele gastenverblijf dat op de eerste verdieping lag. Door de nauwe spleet kon hij de palmen en het meertje zien. Egilolf zat links van hem en las in een van de vele boeken uit de bibliotheek van Shannai. Anthar en Tadrin zaten tegenover hem; de Amradinelf naaide de scheur in zijn tuniek die hij eerder op de dag had opgelopen tijdens een vriendschappelijke wedstrijd met Anthar.


        Aïn verveelde zich een beetje. Hij had geen zin in lezen, hoewel de boeken van de Brun veel interessante kennis bevatten, en voor zwaardvechten was het, zo midden op de dag, veel te heet. Bovendien voelde hij zijn spieren nog van de gevechten die hij de afgelopen dagen had gevoerd. Het leek wel of elke K’Dana hem wilde uitdagen.


        Wolvin lag naast hem. Hij had haar een tijdje geaaid en achter haar oor gekrabbeld, maar was daar haast ongemerkt mee gestopt toen hij terugdacht aan het gesprek dat die ochtend in het bijzijn van Auree had plaatsgevonden. Het zou nog niet zo eenvoudig zijn om Euartha te bevrijden; de citadel waarvan vermoed werd dat ze daar zou zitten, lag midden in een immense zoutvlakte en ze hadden nog geen idee hoe ze die konden oversteken. Wolvin onderbrak het gepieker van Aïn door haar snuit omhoog te drukken en zo om meer aandacht te bedelen.


        ‘Ik verwen jou te veel, dame.’ Hij glimlachte naar haar, maar realiseerde zich meteen dat dit wel een vreemde situatie was. Wolvin was in haar menselijke gedaante best aantrekkelijk te noemen en Aïn voelde dan een haast onbedwingbare neiging om avances te maken. Hij besefte echter ook dat het door haar vloek net zo onmogelijk zou zijn om met haar samen te leven als eerder met Riannon. Plots realiseerde hij zich hoe weinig hij aan Riannon dacht sinds hij Wolvin had ontmoet. Ze richtte haar kop op en keek hem met haar vreemde ogen aan. Aïn bracht zijn mond naar haar neus en kuste haar op haar snuit. ‘Je kent mijn gedachten, hè. Ik zou bijna geloven dat je kunt zenden.’ Ze gaf hem een lik in zijn gezicht.


        ‘Hé, hou eens op met dat geflikflooi met die wolf. Ik heb je hulp nodig,’ klonk het plotseling vanuit de deuropening.


        ‘Karlis, wat is er?’ vroeg Aïn. De graaf zag er verhit uit.


        ‘Vrouwen,’ zei Karlis.


        ‘Ik dacht dat jij daar nooit problemen mee had.’


        Karlis keek geïrriteerd naar Egilolf.


        ‘Kom op, wat is er aan de hand?’ vroeg Aïn.


        ‘Sinds ze weten dat ik de bloedbroeder van Hann ben, laten een paar vrouwen me niet meer met rust. Ze willen me nu meenemen naar de zweetruimte voor een of andere steenmassage.’


        ‘Geluksvogel,’ liet Anthar zich ontvallen.


        ‘Hoezo, geluksvogel?’ zei Karlis.


        ‘Een steenmassage is een goddelijke ervaring. Zonder bijbedoelingen,’ zei Anthar heel nadrukkelijk. ‘Ze zouden mij dat geen tweede keer hoeven te vragen,’ voegde hij er met een grijns van oor tot oor aan toe.


        ‘Daar zit toch niets achter,’ zei Aïn. ‘Je hebt zelf gezegd dat je het volk van Hann beter wilde leren kennen. Nou, dit is zo’n kans.’


        ‘Jullie begrijpen het niet,’ zei Karlis met stemverheffing. ‘Ze willen meer.’


        ‘Wat bedoel je met meer?’ kon Egilolf met moeite uitbrengen, omdat hij nauwelijks zijn lachen kon inhouden.


        Karlis perste zijn lippen op elkaar en balde zijn vuisten. ‘Ik heb ze gezegd dat ik getrouwd ben en ze trekken zich er niets van aan. Ik kan niet…’


        ‘Je begrijpt nog niks van de Bruncultuur,’ onderbrak Anthar hem.


        ‘Hoezo?’


        Anthar keek Karlis recht in de ogen. ‘Voor de Brun is het heel normaal dat een man meerdere vrouwen heeft.’


        Karlis slikte ongemakkelijk.


        ‘Het leven in de woestijn is gevaarlijk,’ vervolgde Anthar. ‘Er sterven veel Brunmannen door de harde omstandigheden. Waarschijnlijk is er in het verleden eens een man geweest die de vrouw van een familielid of een vriend bij zich in de tent heeft genomen nadat haar man was gestorven en is dat goed bevallen. Sinds mensenheugenis nemen mannen, als de omstandigheden daarom vragen, meerdere vrouwen. Je behoort tot de Ehsram, een geëerde familie, dus gaan ze ervan uit dat je meer dan één vrouw kunt onderhouden.’


        ‘Maar dat wil ik niet,’ riep Karlis, terwijl hij druk met zijn handen gebaarde.


        Aïn kon zijn lachen nu niet meer inhouden en rolde over de kussens. Egilolf schaterde het uit en Tadrin veegde een traan weg.


        Anthar legde zijn hand op Karlis’ schouder. ‘Laat je gewoon masseren en zeg dat je vrouw jouw nadua is.’


        ‘Nadua?’ zei Karlis.


        ‘Nadua betekent zoiets als door de Almacht verbonden. Het gaat om een soort herkenning, om een zielsmaat. Ze zullen het respecteren en je met rust laten.’ Anthar wreef even over zijn kin. ‘Of anders… moet ik misschien maar met je meegaan als een soort chaperon.’


        ‘Karlis kennende, heeft hij wel meerdere chaperons nodig,’ zei Aïn.


        ‘Zeker weten,’ beaamde Tadrin.


        ‘Hij kan de hulp van ons alle vier wel gebruiken,’ voegde Egilolf eraan toe.


        Karlis keek van de een naar de ander. ‘Als jullie zo aandringen.’


        ‘Mooi, dat is geregeld,’ zei Anthar.


        In het badhuis stond een groepje vrouwen hen op te wachten. Ze omringden de mannen en hielpen hen uit hun kleding. Hun goedkeurende blikken gleden over de mannenlijven en daarbij werden vooral de elfen grondig bekeken.


        ´Dat bedoel ik nou,’ zei Karlis geïrriteerd.


        Anthar lachte hem uit en liet zich meevoeren naar een verwarmde stenen tafel. De elf ging op zijn buik liggen. De vrouw smeerde hem in met olie en begon hem daarna te masseren.


        Twee andere vrouwen namen Aïn bij de hand en brachten hem naar de tafel ernaast. Al giechelend spraken ze met elkaar en wierpen steelse blikken op Aïn.


        ‘Ze bewonderen je,’ zond Anthar.


        ‘Hoezo?’ zond Aïn verschrikt. ‘Waar hebben ze het over?’ Hij had de vrouwen niet verstaan omdat ze niet de Heilige taal gebruikten. Hij hoorde een gesmoorde lach van Anthar. ‘Nou...’


        ‘Ze maakten je een compliment. Ze vinden dat je rijk geschapen bent.’


        Aïn voelde zich warm worden en het kwam niet alleen door de steen. Hij hoorde het zachte lachen van Egilolf en Tadrin.


        ‘Pas maar op. Straks zeggen ze van jullie hetzelfde en wie weet wat ze dan nog meer willen.’


        Karlis ging ook liggen en de twee vrouwen zochten al snel iets meer toenadering dan hem lief was. ‘Het spijt me voor jullie, maar ik ben al getrouwd,’ bracht hij ter verdediging in.


        ‘Een vrouw heeft er geen moeite mee als een man meerdere vrouwen heeft,’ zei de oudste van het stel.


        ‘De mijne wel,’ zei Karlis. ‘Ze is mijn nadua.’


        De vrouw bromde even. ‘Wat maakt haar zo bijzonder dat ze jouw nadua is?’


        ‘Ze kan goed met een zwaard vechten en schop je in je kruis als je haar mishaagt.’


        De vrouwen schoten in de lach. ‘Dan zullen we jouw nadua niet uitdagen, maar ze zal het vast en zeker niet erg vinden als we een strijder verzorgen en zijn stijve spieren masseren.’


        ‘Karlis, zeur niet,’ zei Anthar.


        Aïn besloot ook om zich niet te verzetten maar juist te genieten. Hij voelde de koele olie over zijn rug lopen, gevolgd door de krachtige massage die zijn spieren ontspanden en soepel maakten. Hij verwonderde zich erover dat vrouwenhanden zo stevig en toch zo zacht konden zijn. De geur van kruiden maakte hem rustig. Toen voelde hij de eerste steen die op zijn rug werd gelegd. De warmte was overheerlijk en met een zucht van overgave sloot hij zijn ogen.


        Ze hadden vroeg in de ochtend geoefend. Aïn had zich, nadat hij drie jongere K’Dana’s achter elkaar had verslagen, door Haresh laten verleiden tot een duel. Mahnacan had hen beiden weer geobserveerd en nadat de strijd onbeslist was gestaakt, wenkte de Shen teï Aïn.


        ‘Kom je straks naar mijn verblijf om thee met mij te drinken?’ vroeg Mahnacan.


        Aïn veegde net het zweet uit zijn gezicht en knikte. Nadat hij zich had opgefrist, liep hij naar het vertrek van de Shen teï.


        De woning van Mahnacan was, in tegenstelling tot wat Aïn verwachtte, luxueus ingericht. Mahnacan zat op geborduurde, zijden kussens. Op de stenen vloer lagen eeuwenoude tapijten en fraaie muurschilderingen sierden de wanden. Op een tafeltje, met pootjes en een blad van fijn houtsnijwerk, stonden porseleinen kommetjes en een kannetje voor kruidenthee. De Shen teï maakte een uitnodigend gebaar naar de kussens.


        Aïn ging zitten.


        De oude man nam het kannetje en schonk met een verrassend vaste hand de kommetjes vol. Een heerlijke zoetige en kruidige geur kwam Aïn tegemoet.


        ‘Arandabloesemthee,’ zei Mahnacan. ‘Goed voor allerlei kwalen.’ Hij reikte Aïn het kommetje.


        Aïn nipte voorzichtig en werd aangenaam verrast door de smaak.


        ‘Je zou deze smaak moeten herkennen,’ zei Mahnacan met een glimlach.


        Aïn keek op en beelden van een vorig leven flitsten door zijn hoofd. Wist de Shen teï wie hij werkelijk was?


        ‘Reïncarnatie is ons niet vreemd,’ sprak Mahnacan verder, zonder op Aïns verbazing acht te slaan. ‘Onze grootste leermeester incarneert elke honderdvierenveertig jaar. Ik wacht met smart op zijn terugkomst. Hij stierf in de Brunoorlog en dat was een groot verlies voor mijn volk.’


        Aïn slikte. Meer beelden stroomden zijn gedachten binnen. Een jonge leerling die samen met hem vocht in een smalle pas. Ontmoetingen met verschillende mensen uit de Brun. Een oude wijze man die hem uitzwaaide en die hij later als lijk tussen vele andere doden weer zag. Aïn schudde zijn hoofd.


        ‘Weet Boréla het, Aroucca?’ Vooral het laatste woord, Aroucca, sprak Mahnacan met extra nadruk uit.


        Aïn morste bijna zijn thee. ‘Nee,’ zei hij met schorre stem. ‘Alleen Ghylaid weet het.’


        ‘De prins van Mionas.’


        Waarom verbaasde het hem niet dat de Shen teï zelfs die elf kende. Nu zag hij beelden van gebeurtenissen die hij samen met Ghylaid had beleefd.


        ‘Het is verwarrend of niet?’


        Aïn knikte.


        ‘Onze gezegende leermeester vertelde mij dat iemand een bepaald niveau van kennis bereikt moet hebben om dit aan te kunnen. Bij alle anderen zorgt de sluier van de dood dat wij ons niets herinneren. De Shen teï leren hoe ze de mirta, de sluier, op kunnen heffen. Is het bij jou ook zo gegaan?’


        ‘Nee,’ zei Aïn. ‘Tijdens mijn avonturen raakte ik vergiftigd door het bloed van een borax.’


        ‘Aha, de gave der zieners. Het opent deuren naar onze herinneringen. Hoe ver ben je gekomen?’


        ‘Tot zover Aerélon mijn toestond. Ik ben meer dan alleen Aroucca.’


        ‘Dat weet ik,’ zei Mahnacan. ‘Je draagt de uitstraling van een grote krijger, een drakenruiter. Ook ik zie dingen in mijn dromen en visioenen, Grijze.’


        Aïn glimlachte. ‘De elfen en Sarasar hadden mij al gewaarschuwd voor de scherpzinnigheid van een Shen teï.’


        ‘Ik ervaar het als een zegen van de Almacht,’ zei Mahnacan, terwijl hij de glimlach beantwoordde en de kan nam om nog wat thee bij te schenken. ‘Maar ik heb je niet alleen laten komen om oude herinneringen op te halen. De reden is er een van bezorgdheid en iets wat ik maar zelden heb: argwaan.’


        Aïn fronste zijn ene wenkbrauw.


        ‘Auree.’


        ‘Wat is er met Auree?’


        ‘Ze is niet wie ze zegt dat ze is,’ zei Mahnacan resoluut.


        ‘In wat voor opzicht?’


        ‘In elk opzicht. De K’Dana Ilderah Sahin is de ultieme krijgster. Ik heb al meerdere malen gezien hoe jij, Egilolf, Tadrin en Boréla oefenen. Sarasar laat ook geen gelegenheid onbenut om zijn krijgskunst bij te schaven. Jullie hebben hier vriendschappelijke duels gestreden tegen de K’Dana’s. Auree niet.’


        Aïn liet deze woorden even bezinken.


        ‘Ik heb haar zelfs een paar maal zonder zwaard gezien. Een K’Dana draagt alleen tijdens zijn meditatie geen wapen.’ Mahnacan lachte snorkend. ‘Er zijn K’Dana’s die nog niet eens een bad zonder hun zwaard willen nemen. Bovendien, heb je Auree ooit magie zien gebruiken?’


        Aïn schudde zijn hoofd.


        ‘Ze is de dochter van Euartha en volgens onze legenden bezat ook zij magische gaven, weliswaar niet zo sterk als de meeste magiërs, maar voldoende om Serathans wonden te kunnen behandelen. En toch brachten jullie jouw neef meer dood dan levend hier. Het klopt niet.’


        Aïn wreef nadenkend over zijn voorhoofd. Was Auree door Hyadra gestuurd? De Godin der Slangen had hem al een keer in haar val laten lopen. ‘Ook al kan ik haar misschien niet vertrouwen, ik heb haar nodig om ons naar de citadel van Euartha te brengen en de Aardemagiër te bevrijden.’


        ‘Ik denk ook niet dat ze jullie bewust kwaad zal berokkenen. Er mist eerder iets aan haar, alsof een deel van haar niet leeft. Alsof haar vloek niet volledig is opgeheven.’


        Aïn nam een slokje thee. Hij zou extra op Auree gaan letten.


        Een poel van vloeibaar metaal gloeide op en verlichtte de zaal. De wanden weerkaatsten het gouden schijnsel. Hyadra bekeek haar beeltenis in een van de zeven spiegels: haar bleke huid en zwarte haren, haar lange gifgroene gewaad dat uit duizenden glimmende slangenschubben leek te bestaan.


        In een flits leek ze weer terug in de tijd te zijn. Ze was weer dat lelijke meisje dat gepest werd. Ze huiverde. Haar vader, een magiër die ervan overtuigd was geweest dat ze niets van zijn gaven had geërfd, had haar zo veel mogelijk beschermd. Totdat hij werd gedood.


        Hyadra’s slangachtige ogen sperden even open. De gedachte aan wat er daarna gebeurde, snoerde haar de keel dicht… Op de dag dat de Zeven werden verslagen, daalde duisternis in de vorm van een verschrikkelijke storm neer. De stank van rotting en verderf hing als een deken over het land. Ze was achternagezeten door haar grootste treiteraar, daarna uitgegleden over glibberige, zwarte modder en in een poel beland. Het stinkende water leek haar te verteren, haar longen te verbranden en toen… was er het licht van magie. De woorden van haar vader, ze leken ineens heel logisch. Ze sprak ze in gedachten uit en de pijn nam af. Het was de dag van haar wedergeboorte geworden. Ze had haar kracht gebruikt om haar lichaam te veranderen, te vormen tot deze prachtige Godin.


        Ze hief haar hand en sprak: ‘Arashna nahar, toon me de wereld. Toon me Rogier Montagne.’


        De spiegel liet een ruimte zien waarin een edelman verscheen. Zijn donkere ogen begonnen te glimmen en hij boog nederig zijn hoofd waardoor zijn gezicht even verborgen ging achter grijszwarte, krullende lokken.


        ‘Godin, welk een vreugde dat je contact met mij zoekt,’ zei hij.


        ‘Het verheugt mij ook je weer te zien, Rogier.’ Haar gele ogen knepen samen in een blik die iets weg had van een liefkozing. ‘Hoe staan de zaken? De slangenpriester beweert dat de prins van Silkon dood is, maar tot nu toe heeft niemand mij verteld dat er wordt gerouwd. Wat is daar gaande? Is Silkon in verwarring, heeft die vervloekte elfenkoningin het opgegeven? Als haar zoon dood is, heeft ze geen reden om onder die barbaren te blijven.’


        Rogier slikte zichtbaar. ‘Onze spion meldde dat het lijk van de prins spoorloos is, net als zijn vrienden, en dat Ilesse beweert dat haar zoon leeft.’


        ‘En dat verzwijg je al die tijd voor mij!’ beet Hyadra hem fel toe.


        Rogiers stem klonk plotseling heel vriendelijk, bijna te vriendelijk. ‘Hyadra, machtige heerseres, ik wilde eerst meer duidelijkheid hebben voordat ik je hiermee zou storen. Ik heb al allerlei spionnen eropuit gestuurd, maar het is alsof de kroonprins van de aardbodem is verdwenen.’


        Hyadra liet sissend haar adem ontsnappen. De slang om haar nek hief met een schok zijn kop en blies ook. Ze herpakte zich snel en wist zelfs een enigszins verleidelijke glimlach op haar gezicht te toveren. ‘Grootmeester, ga verder met je onderzoek. Ik zal op mijn manier proberen uit te vinden waar de kroonprins is. Hoe vergaat het trouwens mijn dienares?’


        ‘Met Irdana gaat het goed. De eerste tekenen van haar zwangerschap zijn al goed zichtbaar. De slangenpriester zegt dat het een jongen wordt.’


        ‘Hm, fantastisch. Zodra niet alleen de kroonprins maar ook de koningin uit de weg geruimd is, kunnen we het kind onder de hoede van een regent aan de macht helpen. Silkon is dan van ons.’


        Rogier grijnsde en vroeg en passant: ‘En wat doen we met onze ontmoeting? Ik had je drie dagen geleden al verwacht.’


        Hyadra’s prille liefdesverhouding met een van de Grootmeesters bracht haar een plezierige afwisseling in haar bestaan. Ze genoot altijd al van de aandacht en het manipuleren van machtige mannen. Het gaf haar een gevoel van superioriteit, waardoor de pijn van die nare herinnering uit haar jeugd, van die brute verkrachting, naar de achtergrond verdween. Even waren er beelden van de man die op haar smeekbeden om te stoppen alleen maar harder tekeer was gegaan, en van het moment waarop zijn opwinding overging in pure doodsangst toen ze hem met magie van binnenuit verbrandde en zijn hart in haar hand verpulverde. De enorme sensatie die ze toen had gevoeld, de absolute macht, en de gedachte aan de laatste keer dat ze samen met Rogier was, wakkerden een smeulend gevoel in haar onderbuik aan.


        ‘Ik zie je over twee nachten.’


        Rogier knikte. ‘Kom je deze keer naar Monsour, naar de grote tempel? Ik weet een prachtige omgeving voor een hartstochtelijke nacht.’


        Hyadra tuitte haar lippen en dacht een tel na. ‘Goed, ik zie je daar.’ Het spiegelbeeld vervaagde.


        Hyadra draaide zich om naar de poel met vloeibaar goud waarboven allerlei vonken van licht als sterren dansten. Telkens kwam er wat van de vloeistof omhoog, om vervolgens weer terug te zinken in de kolkende massa.


        ‘Vergeefse moeite, Aurium en Niëlla. Jullie kunnen onmogelijk uit deze vervloeking ontsnappen.’


        Gifgroene vleugels sloegen traag op en neer. Hyadra’s lange haren wapperden als een wimpel achter haar aan. Ze boog zich voorover in het zadel en streelde de hals van de kleine ranke draak. Suga was een verstotene geweest, te zwak, te klein volgens zijn soortgenoten, maar Hyadra’s liefde voor reptielen had hem gered. In al die eeuwen dat ze samen waren, was er een diepe band tussen hen ontstaan, tussen de draak en zijn Slangengodin. Vanuit Auriums oude citadel heersten ze over hun rijk.


        Hyadra keek op. Voor haar lag de grote slangentempel op een steile heuvel. Op het plein voor de tempel stonden twee zuilen waarop vuren brandden, als eerbetoon aan haar. Ze liet de draak op het plateau tussen de zuilen landen. ‘Heil aan de Godin der Slangen. Wij danken u voor uw komst en buigen nederig ons hoofd. Wij zijn uw dienaren,’ spraken de wachters in koor.


        Hyadra gleed uit het zadel en streek Suga over zijn kop en hals. ‘Wacht hier op me. Ze zullen je zo eten brengen.’


        De draak gromde van genoegen toen hij de jonge, naakte vrouw ontwaarde. Ze was waarschijnlijk bedwelmd, want ze kon nauwelijks staan en werd ondersteund door twee wachters. Hoe primitief, dacht Hyadra, maar wel effectief. Een slangenpriester verscheen en de wachters legden de vrouw ruggelings over een steen waarbij de een de benen en de andere de armen vasthield. De priester zong een loflied op de Slangengodin en hief zijn mes.


        ‘Stop,’ zei Hyadra snel.


        De priester en de wachters keken verschrikt op.


        ‘Dood haar niet. Mijn draak waardeert vlees waarin nog leven huist. Hij wil haar kloppende hart tussen zijn tanden voelen. Leg haar bij hem neer.’


        De mannen knikten en droegen de vrouw tot voor de draak.


        Suga kroop naar voren. Nog even keek hij om naar Hyadra.


        ‘Ga je gang. Ze is voor jou. Geniet ervan.’


        Suga’s tong gleed over het blanke lichaam. Hij proefde het zout van haar huid en gromde tevreden, diep en gorgelend. Toen boorde Suga zijn tanden in het zachte vlees van haar borsten en spoot het bloed in zijn bek. Het gekraak van de ribben gaf Hyadra een rilling van genot. De draak nam heel teder het warme hart in zijn bek en sabbelde het langzaam op.


        Hyadra had genoeg gezien. Ze draaide zich om en liep de tempel binnen.


        Rogier wachtte haar op in zijn privévertrek. Er brandden kaarsen en er stonden schalen met vers fruit en twee bokalen met wijn. Hyadra bromde goedkeurend.


        ‘Vrouwe,’ zei Rogier, terwijl hij haar een handkus gaf.


        Ze glimlachte en keek het vertrek rond. ‘Ik neem aan dat je nog iets anders voor mij hebt dan deze ruimte. Je had het over iets bijzonders en hier…‘


        Rogier grijnsde. ‘Natuurlijk, dit is veel te armzalig voor een machtige vrouw als jij. Maar laten we eerst wat drinken en dan zal ik het je laten zien.’


        Aarzelend nam Hyadra een slok. De wijn was zwaar en vol van smaak. Van een voortreffelijke druivensoort, waarschijnlijk uit Silkon, bedacht Hyadra.


        Rogier zette zijn bokaal op de tafel en liep naar de muur. Hij verschoof een hendel, trok een houten paneel open en haalde een van de sleutels, die hij aan een ketting om zijn hals droeg, tevoorschijn. Hij drukte de sleutel in het slot dat achter het paneel verscheen en draaide hem in een bepaalde positie. Daarna duwde hij op een paar symbolen naast het slot. Met een krakend geluid draaide de wand open en ontstond er een kleine doorgang. Rogier maakte een uitnodigend gebaar. ‘Kom, volg mij.’


        Hyadra liep achter hem aan. Er was een overloop en een grote stenen trap naar beneden. Alles was verlicht met toortsen. Wat was de Grootmeester van plan?


        Na een flinke afdaling stonden ze bij een grote houten deur met goudbeslag. Rogier liep naar een, voor het oog verborgen, sleutelgat en draaide het slot met een tweede sleutel open. Daarna bracht hij razendsnel een aantal hendels in een andere positie. Er klonk een ratelend geluid en langzaam kwam de deur in beweging. Hyadra bleef totaal overdonderd staan. Zelfs zij, de Slangengodin, was overweldigd door deze aanblik van absolute rijkdom. Zover het oog reikte, lagen bergen gouden munten, kisten vol sieraden en edelstenen, kostbare zwaarden en wapenrustingen, paardentuig, tempelschatten en geweven kleden. Overal blonk goud en zilver. Hier lagen de schatten van Tsasé, die eens hadden toebehoord aan elfen, dwergen en de Brun.


        ‘Waar zou ik jou beter kunnen liefhebben dan hier, in absolute rijkdom. Een vrouw, machtig als een Godin, verdient het om bemind te worden op een bed van goud en edelstenen.’


        Hyadra was voor het eerst sinds ze zich kon herinneren diep geroerd. Hier had ze een waardevolle en machtige bondgenoot gevonden, hoewel ze eerst nog geaarzeld had of ze haar aandacht wel op Midian moest richten, aangezien de Tags haar al veel voldoening gaven. Veel, maar niet genoeg. Hier had ze eeuwen aan gewerkt, door manipuleren, dreigen en verleiden. Hier was ze de laatste decennia een Godin geworden. De heersers van Midian waren bereid haar volledig te volgen en hun rijkdom met haar te delen. En nu Nemroth was uitgeschakeld, stonden alleen Vrouwe Thai en de prins van Silkon haar nog in de weg.


        Rogiers hand liefkoosde haar billen. Zijn mond kwam vlak bij haar oor en hij fluisterde. ‘En, wat vind je hiervan? Windt dit je op?’


        Ze zou liegen als ze nee zou zeggen. Als antwoord schoof ze haar gewaad naar beneden en toonde ze hem haar naakte lichaam, dat dankzij magie een onaardse schoonheid had gekregen. Rogiers handen grepen haar middel vast. Zijn lippen drukten zich op de hare. Ze wankelden verder en landden tussen gouden munten en edelstenen. Ze baadden in dukaten, florijnen en munten waarvan ze de namen niet kenden. Hij nam haar op die plek die het ultieme toonbeeld van zijn macht was: de schatkamer van Tsasé en zij was zijn grootste schat.

      


      	De Gezegende Wind

        Vanaf de rotsen tuurde Aïn in de verte. Voor hem strekte zich een immense rode woestijn uit, doorweven met witte vlakten.


        ‘Dit was ooit een groot binnenmeer,’ begon Yafa. ‘Nadat Euartha werd verslagen, droogde het langzaam op en ontstond de Smidse. Nu, tijdens de ochtend, kun je hier nog staan. Als straks de zon haar volle kracht heeft, is het er een verzengende oven waarin niets of niemand overleeft.’


        ‘Dat is dus de reden waarom Euartha’s citadel geen bewaking nodig heeft,’ concludeerde Aïn. ‘Niemand komt levend in het midden van de Smidse.’


        ‘Inderdaad,’ beaamde Yafa. ‘Zelfs onze marmoels kunnen de hitte niet verdragen. Alleen als je met een draak zou vliegen, dan zou je misschien ’s nachts de oversteek kunnen wagen. Maar met de Zeven zijn ook de draken verdwenen.’


        Aïn zei niets. Hij kende weliswaar Opaal, maar zij zou hooguit drie passagiers mee kunnen nemen. Te weinig en dus te risicovol. ‘Is er geen andere manier om de Smidse over te steken?’ vroeg Aïn.


        Yafa zweeg even. ‘Er was een manier. Ik weet niet of het ding nog in staat is om te “zeilen”. We zullen er waarschijnlijk wel veel aan moeten repareren en dan is het nog maar de vraag of je er in één nacht de citadel van Euartha mee kunt bereiken.’


        ‘Ding?’


        ‘Een zandzeiler, een schip dat over zand «vaart». De Smidse is de bodem van een meer en is vrij vlak en hard. Vroeger, voor de Brunoorlog, gebruikten de Brun zandzeilers om er het zout uit de Smidse mee te vervoeren.‘


        Aïn verzonk even in gedachten. Tadrin was vertrouwd met zeilen en navigeren. Als ze wisten waar de citadel van Euartha lag, dan zou de Amradin hen er naar toe kunnen “varen”. ‘Het is nog niet zo’n gek plan. Waar is die zandzeiler?’


        Yafa wenkte hem en ze daalden de heuvel af. Aïn sloeg zijn doek weer voor zijn gezicht en was blij dat hij een mirta en een kedral droeg. Hij klom in het zadel en volgde Yafa, die met een zangerige kreet zijn paard aanzette tot galop.


        Ze reden een tijdje evenwijdig aan de rotsen, totdat ze een kleine vlakte bereikten en die overstaken. Aan de andere zijde was een spelonk waar net één ruiter tegelijk doorheen kon. Aïn volgde Yafa. Opeens eindigde de vernauwing en stonden ze in een dal met een kleine oase.


        Yafa vervolgde zijn weg tot voor een grotwoning en daar stegen ze af. Aïn leidde Atlan naar een schaduwplek waar ook een drinkbak voor de paarden stond. ‘Blijf hier, meisje.’ Ze brieste en bewoog haar hoofd op en neer.


        ‘Dit is het huis van Yedai, dorpshoofd van Sadi Hannah, wat zoiets als “koele oase” betekent. Hij heet ons welkom,’ zei Yafa plechtig.


        Aïn trad binnen en zag een wat oudere man op een stapel kussens zitten. Zijn huid was bruin gekleurd en zijn verweerde gezicht was doorgroefd met rimpels. Naast hem zat een man, een stuk jonger, met dezelfde gelaatstrekken en halflang dik, zwart haar.


        ‘Welkom, welkom, schaduw en koel water,’ zei de man, terwijl hij naar zijn gasten gebaarde dat ze plaats konden nemen. ‘Dit is mijn zoon, Yebra.’


        Aïn neeg even zijn hoofd als groet en sprak: ‘Schaduw en koel water.’


        Yebra keek hem met zijn donkerbruine ogen doordringend aan en knikte. ‘Schaduw en koel water.’


        Aïn ging zitten.


        Yafa nam het woord. ‘Aan het begin van de volle maan kwam er een gezelschap in Shannai aan. We waren zeer verbaasd dat een oude bondgenoot de Brun bezocht.’


        Aïn zag de ogen van Yedai even groter worden.


        Yafa glimlachte. ‘Boréla van Mionas is terug.’


        ‘De zoon van Aroucca, de held van ons volk,’ zei Yedai verbaasd.


        Yafa knikte. ‘En met hem is ook Sarasar teruggekeerd.’


        ‘Adoe,’ liet Yedai zich ontvallen. ‘Hij was lang weg, misschien moet ik maar eens meegaan naar Shannai om een oude vriend te begroeten.’


        ‘Je bent altijd welkom,’ zei Yafa. ‘En deze jongeman is Aïn el Leth. Hij is een halfling. Zijn moeder is de elfenkoningin Ilesse el Leth.’


        ‘Bij de Almacht,’ zei Yedai verrast. ‘Vergeef mij, Hoogheid, dat ik u niet passender begroet. Ik wist niet dat ik vandaag zulk hoog bezoek zou krijgen, anders had ik een schaap laten slachten voor een feestmaal.’


        Aïn hief zijn hand. ‘Het was niet onze bedoeling om Sadi Hannah vandaag te bezoeken, maar mogelijk bevindt hier zich iets wat een oplossing kan bieden voor een probleem. Wij willen daarover graag met jullie van gedachten wisselen.’


        Yedai onderbrak Aïn met een handgebaar. ‘Eerst de geneugten. Wij, Brun, bespreken onze zaken pas nadat we onze dorst hebben gelest en onze honger hebben gestild. Geef mij mijn kans om jullie onze gastvrijheid te tonen.’


        ‘Maar natuurlijk,’ zei Aïn. ‘Ik moet me verontschuldigen, ik ben niet op de hoogte van de gebruiken van de Brun.’


        ‘Het is je vergeven,’ zei Yedai met een glimlach. Hij klapte in zijn handen en vrouwen brachten thee en zoete koekjes.


        Yedai nam de theekan en begon kleine kommetjes vol te schenken. Een heerlijke kruidige geur kwam Aïn tegemoet.‘Schaduw op je pad,’ toostte Yedai.


        ‘En water in overvloed,’ antwoordde Yafa.


        De mannen nipten aan hun thee.


        ‘Yedai is een geëerd dorpshoofd uit een gerespecteerd geslacht,’ begon Yafa. ‘Zijn familie heeft eeuwenoude kaarten van de Smidse, de enige die de Brunoorlog overleefd hebben. Yedai’s familie bezit de laatste zandzeiler en zelf heeft hij er ook nog mee gevaren.’


        ‘Het is tevens de snelste zandzeiler, althans dat was ze eens, lang geleden.’ Yedai staarde even treurig voor zich uit. ‘Na de Brunoorlog was er geen handel meer en dus geen vraag meer naar zout. Wat we nu halen is voor eigen gebruik of voor de naburige dorpen. De tijd dat we dieper de Smidse ingingen, ligt ver achter ons.’


        ‘Yedai kan daar mooie verhalen over vertellen,’ zei Yebra.


        Yedai keek even omhoog. ‘Hm, ja, mijn overgrootvader zeilde tot Guhar, de Witte Rots, en zelfs tot de Roze Rivier. Niemand waagt zich tegenwoordig zo ver.’


        ‘En de citadel van Euartha?’ vroeg Aïn. Hij zag te laat het zachte nee schudden van Yafa.


        Yebra stopte abrupt met theedrinken.


        Yedai’s kin kwam met een ruk omlaag. Zijn bruine ogen keken Aïn indringend aan. ‘Ehai, heeft deze bathak te lang in de zon gezeten?’


        Aïn kende het woord bathak niet, maar hij had het vermoeden dat het niet iets positiefs was. Hij blikte snel opzij naar Yafa, die even in zijn theekommetje staarde.


        Yafa tilde zijn hoofd op en zei: ‘Hij is beslist geen bathak. Hij heeft met zijn kameraden de K’Dana Ilderah Sahin bevrijd. Ze zijn hier voor Euartha.’


        Yedai taxeerde Aïn met samengeknepen ogen. ‘Hm, zouden de oude legenden uitkomen?’


        ‘Volgens Mahnacan wel,’ zei Yafa. Hij besloot tegen de traditie in met de deur in huis te vallen. ‘Aïns gezelschap is op weg naar de citadel van de Aardemagiër. Ze hebben daarvoor jouw zandzeiler nodig.’


        Yedai maakte een afwerend gebaar. ‘Dit ruitervolk kan niet zeilen. Er is jarenlange ervaring voor nodig. Vooral als je je in de Smidse wilt wagen. Je moet kunnen navigeren, anders verdwaal je hopeloos.’


        ‘Er is een Amradinelf in ons gezelschap,’ onderbrak Aïn hem.


        ‘Adoe,’ liet Yedai zich ontvallen. ‘Het zeevaardersvolk van de elfen.’ Hij knikte goedkeurend.


        ‘Bovendien zijn er nog vier Askara-elfen bij,’ zei Yafa.


        Yebra nam plotseling het woord. ‘Vader, ik kan met hen meegaan. Dan zijn er genoeg ervaren lieden.’


        Yedai keek opzij naar zijn zoon. ‘Ervaring is niet voldoende. De zandzeiler moet ook goed onderhouden zijn en daar mankeert het aan. Jullie kunnen jezelf geen oponthoud voor allerlei reparatieklussen permitteren. Je moet in één nacht naar het midden van de Smidse zeilen.’


        ‘Zijn er geen schuilplaatsen?’ vroeg Aïn.


        ‘Er gaan legenden over een ondergrondse rivier en dat er grotten zouden zijn. Ik weet het niet.’ Yedai wenkte een bediende en fluisterde de man iets in het oor, waarna deze de ruimte verliet om er even later terug te keren met een oude kaart.


        Met eerbied werd de kaart tussen de mannen in op het tapijt gelegd. Aïn keek er vol bewondering naar. In het midden lag de citadel van de Aardemagiër. Dat was niet alleen in de taal van de Brun aangegeven, maar er stonden ook elfenrunen bij. Om de citadel lag een vlakte die werd omsloten door een gordel van bergen.


        Yedai wees ernaar en zei: ‘Dit was ooit de oever van het meer en dit…’ hij wees naar een aantal rotsformaties, ‘waren eilandjes. De legenden verhalen over een heilige sadi hannah, oftewel een paradijselijke oase die diep onder de grond verborgen zou zijn. Er zijn Brun geweest die ernaar hebben gezocht, maar niemand van hen keerde weer.’


        ‘Op één na,’ onderbrak Yebra het verhaal.


        Yedai knikte. ‘Meer dan een eeuw geleden was er een jonge Brun die zich ver in de Smidse waagde, op zoek naar zout en rijkdom. Hij keerde met voorwerpen terug die van een metaallegering waren die geen enkele Brun kende. Hij wilde niemand vertellen hoe hij eraan kwam en zei dat hij de makers ervan beloofd had het geheim te houden. Hij heeft woord gehouden en zijn kennis nooit gedeeld. Het enige wat we wel weten van zijn tocht staat opgetekend op een gedetailleerde kaart van de Smidse die hij aan zijn verwanten heeft nagelaten.’ Yedai keek naar de kaart. ‘Deze kaart.’


        ‘En waar is de zandzeiler nu?’ vroeg Aïn.


        ‘In de “haven”,’ antwoordde Yebra.


        Het ongeduld van Aïn viel ongetwijfeld op want Yedai hief met een glimlach zijn hand en zei: ‘Jullie zijn onze geëerde gasten. Nu vieren we jullie bezoek. Morgen laat mijn zoon jullie de zandzeiler zien.’


        Aïn knikte. Yedai had gelijk. Hij hief zijn theekommetje. ‘Ik dank je voor je gastvrijheid.’


        Aïn ontwaakte traag. Frisse geuren drongen tot hem door. Hij kende ze niet en opende nieuwsgierig zijn ogen. Op een van de bewerkte tafeltjes stond een vaas met grote blauw-rode bloemen. Hij moest diep geslapen hebben, want hij had niemand zijn kamer horen binnengaan. Hij rekte zich uit als een kat en dacht met een glimlach terug aan de vorige avond. Yedai had een drank tevoorschijn gehaald die wel iets weg had van Elassars “vuurwater”. Alleen was de smaak van de alcohol verzacht door honing, anijs en andere kruiden en… Hij had er veel van gedronken, te veel van gedronken.


        Hij kwam overeind en merkte dat de alcohol geen nadelig effect scheen te hebben, behalve dan dat hij dorst had.


        Aïn keek door het smalle raam naar buiten en concludeerde dat de ochtend al ver gevorderd was. Hij had zich zoals gewoonlijk weer eens verslapen.


        Hij waste zich en kleedde zich aan. Daarna liep hij de stenen trap af die uitkwam in een ruimte waar vrouwen gezellig met elkaar stonden te praten. Er lagen nog broden op de tafel. Aïn gebaarde ernaar en wees naar zijn maag.


        ‘Asa. Dank je,’ zei Aïn, toen hij wat aangereikt kreeg. Hij vervolgde zijn weg naar beneden en kauwde onderwijl een stuk brood weg. Het had de heerlijke kruidige smaak van allerlei zaden. Hij moest de vrouwen later toch eens vragen wat er allemaal in zat, zodat de paleiskoks in Tarn het voor hem konden bakken. Beneden liep hij Yebra en Yafa tegen het lijf.


        ‘Ha, onze dagu is ontwaakt,’ zei Yafa.


        Yebra beantwoordde Aïns verwarde blik met een grote grijns: ‘Een dagu is een heel lui dier dat overdag slaapt.’


        Aïn knikte heel langzaam. ‘Oh.’


        Yafa en Yebra schoten in de lach.


        ‘Kom, laten we de zandzeiler gaan bekijken,’ zei Yebra.


        Aïn keek om zich heen. Het licht van de toortsen reflecteerde in allerlei fijne kristallen.


        ‘Deze grot doet dienst als zoutopslagplaats,’ legde Yebra uit. ‘Omdat er geen handel meer wordt gedreven, ligt het hier maar. Het zout is nu slechts voor eigen gebruik.’


        Ze liepen verder en Yebra klom een trap van brede stenen op naar een hoger gelegen doorgang. Aan het einde van de kronkelige gang openbaarde zich opnieuw een grot met een hoog gewelf. Door de grote opening aan de andere zijde kwam het daglicht hen tegemoet. Op de vlakke vloer stond het vreemdste schip dat Aïn ooit had gezien. Het was kleiner dan de meeste rivierschepen die hij kende. In plaats van één kiel had het één grote en aan iedere kant een kleine. De beide kleine waren korter en met balken aan de middelste verbonden. Onder de kielen zaten wielen. Het schip had één hoge mast. Tussen de zijbalken hingen netten die er aardig vergaan uitzagen. Ook het eens felgekleurde zeil was gescheurd.


        ‘De zijbalken zien er nog goed uit. Aharnahout is ongelooflijk hard en duurzaam. Het is zeer moeilijk te verwerken, maar het houdt eeuwen,’ zei Yebra, toen ze het vaartuig inspecteerden. ‘De wielen baren mij meer zorgen. Ze hebben zwaar te lijden gehad. Het hout is gebarsten en er zijn al stukken afgebroken. Als we de zandzeiler willen gebruiken, moeten we de wielen vervangen.’


        ‘Misschien kunnen de elfen daarbij helpen,’ dacht Aïn hardop.


        ‘We zouden de loopvlakken kunnen beslaan met metaal. De elfen zijn daar bijzonder goed in,’ stelde Yafa voor.


        ‘De zandzeiler mag niet te zwaar worden. We zijn al met een groot gezelschap,’ weersprak Yebra.


        ‘Elfenstaal is ongekend hard en vederlicht,’ zei Aïn.


        Yebra bromde goedkeurend. ‘Laten we eerst maar eens kijken wat er verder nog allemaal aan mankeert. Als de mast maar goed is, want ik zou niet weten waar we een nieuwe vandaan zouden moeten halen.’


        Ze bereikten de boeg en klommen langs een kleine ladder omhoog. Het schip was niet erg hoog. Het middelste deel bestond uit een dek met achterin een kleine verdieping, de plaats voor de stuurman. Yebra legde uit dat van daaruit via voetenpedalen het voorste wiel kon worden bediend en daarmee het schip richting kon worden gegeven. Tegelijkertijd kon vanaf die plek met touwen de positie van het zeil worden geregeld, zodat het schip niet zou kapseizen.


        Aïn keek aandachtig om zich heen. ‘Waar zijn de netten voor?’


        ‘Passagiers kunnen daarop zitten als er voor hen te weinig ruimte op het dek is. Of we kunnen er extra lading op meenemen,’ zei Yebra. ‘Normaal heeft een zoutzeiler drie, hooguit vier bemanningsleden. Met hoeveel man zijn we nu?’


        Aïn telde in gedachten. ‘We zijn, als Yebra meegaat, al met z’n twaalven. Ik weet niet hoeveel Brun er mee kunnen en wat raadzaam is.’


        Yebra keek naar buiten waar de zon op de witte rotsen neerscheen. ‘Twaalf is wel het maximum, niet meer. Je zei dat er Askara’s in jouw gezelschap zijn en andere ervaren lieden.’


        Aïn knikte. ‘Anthar, Boréla en Sarasar kennen de Brunwoestijn. Tadrin is de kroonprins van Amradin, het zeevaardervolk en…’ Aïn zweeg. Hij wist niet of hij op de kennis van Auree kon vertrouwen. De onheilspellende waarschuwing van Mahnacan was in zijn hoofd blijven hangen. ‘Wel, dat moet voldoende zijn,’ zei hij snel, om van lastige vragen af te zijn.


        Yebra bromde goedkeurend. ‘Dan moeten we beginnen met het repareren van Yala Mandi, Gezegende Wind.’ Hij wees naar de verkleurde tekens die op de boeg van het schip stonden. ‘Ze heeft zo lang niet meer “gevaren”. Het wordt tijd dat we de oude traditie in ere herstellen.’


        Aïn rechtte zijn rug en streek met zijn hand het zweet van zijn voorhoofd. Hij raapte de waterzak op en nam een paar flinke slokken, waarna hij zijn lippen aflikte. Hoe heerlijk was koel water toch. Hij keek naar het midden van de smederij waar Anthar, slechts gekleed in zijn lendendoek, stond. De elf had zijn haren samengebonden en droeg een band om zijn hoofd. Zweet parelde over zijn gespierde borst. Zwarte vegen staken af tegen zijn bleke huid. Het smeden was een zware en tijdrovende klus. De Askara’s hadden samen met wat Brun de hele omgeving afgezocht naar de zeldzame metalen die nodig waren voor elfenstaal.


        Anthar knikte naar Boréla, die opnieuw het gloeiendhete stuk metaal op het aanbeeld legde. Anthar sloeg met de hamer. Vonken spatten in het rond en langzaam kreeg het metaal vorm. Ze maakten een beslag voor de wielen van de zandzeiler. Het was sterker dan het aharnahout en toch licht genoeg. Ook andere onderdelen van de zandzeiler werden vervangen door elfenstaal.


        ‘Het is lang geleden dat ik dit voor het laatst heb gedaan,’ hijgde Anthar tussendoor. ‘Ik kan merken dat ik dit niet meer gewend ben.’


        Boréla lachte hardop. ‘Je wordt gewoon hopeloos verwend bij Reinhard en Berold. Dat krijg je ervan als je als Askarakrijger in een warm bed slaapt en niet meer je eigen spullen hoeft te onderhouden. Een paar maanden zomerkamp zou je goed doen, broeder.’


        Anthar lachte ook. ‘Ja, ik mis die jaren, vooral de tijd met Aïn en Egilolf.’ Hij wees met zijn kin naar de hoek waar Aïn, Egilolf en Karlis het erts met mokers in kleine stukken sloegen. ‘Maar we kunnen oude tijden laten herleven door weer af en toe de Brun te bezoeken en ons met de K’Dana’s te meten. Ik ken al een handvol elfen die zullen staan te popelen om met ons mee te gaan.’


        Boréla grijnsde. Hij legde opnieuw de staaf op het aanbeeld en Anthar smeedde haar met grote vaardigheid.


        Wiel voor wiel werd van elfenstaal voorzien.


        Tadrin en Yebra bouwden elk onderdeel weer in. Samen controleerden ze de touwen, afkomstig van planten die langs de oever van de rivier groeiden en gevlochten door de vrouwen van Shannai. Serathan en Auree droegen de vaten voor het water aan. Nuhrèl verzamelde het voedsel voor onderweg. Sarasar tekende de kaart van de Smidse na die ze mee zouden nemen. Alleen Wolvin lag in de schaduw te doezelen en volgde alle drukke bezigheden met lome ogen. Ze geeuwde en legde haar kop weer op haar poten alsof ze dacht: waarom doen die menswezens al die moeite?

      


      	De Smidse

        De avond was gevallen. Aïn en Wolvin liepen de grot in waar de zandzeiler stond en klommen aan boord. Ze keken toe hoe Yebra en Tadrin allerlei bewegingen met de stuurinrichting doornamen.‘Vannacht maken we een proefritje. Heb je zin om mee te gaan?’ vroeg Tadrin.


        ‘We rijden door een klein stukje van de Smidse. Het is alleen om te kijken of alles werkt. Dan kunnen we over twee nachten, bij volle maan, de oversteek wagen,’ zei Yebra. ‘En misschien is het nog niet eens zo’n slecht idee om de anderen ook mee te nemen.’


        Tadrin knikte en zond naar de elfen. ‘We kunnen zo met volle lading rijden.’


        Even later koerste het vaartuig weg van de grot. Het ratelen van de wielen over de rotsachtige ondergrond ging even later over in een knispergeluid.


        ‘Houd jullie hoofd laag!’ waarschuwde Yebra. ‘De giek slaat soms uit als ik van richting verander. Jullie kunnen trouwens ook in de netten gaan liggen.’


        Aïn klom over de reling. Wolvin volgde. Hij keek haar glimlachend aan. Ze genoot net zoals hij en lachte terug. De wind liet hun haren wapperen. Aïn keek door de mazen van het net naar de grond die razendsnel onder hem voorbij schoot. Donkere en lichte vlekken wisselden elkaar af.


        ‘Yebra, waaruit bestaat het oppervlak? Waar komen al die kleuren vandaan?’


        ‘Zout,’ antwoordde de Brun. ‘Er zijn heel veel soorten zout. Je hebt wit zout, roze zout en zelfs geel zout. Het gele is niet te eten, maar werkt wel heel goed tegen ontstoken wonden. De zoutvlaktes zijn prima te bevaren.’


        Tadrin liep naar voren en nam plaats op de speciale ligplek.


        ‘Omdat we moeten oppassen voor de rotsen en oude resten van mosselbanken, hebben we altijd een uitkijk op de boegspriet,’ legde Yebra uit. ‘Als we obstakels te laat zien, dan kunnen we een wiel breken of erger, het hele schip verspelen en lopend komen we nooit meer de Smidse uit.’


        De stroken zout werden lichtere strepen, alsof het versteende golven waren.


        ‘Tadrin, hijs de kanaf,’ beval Yebra.


        Tadrin draaide zich om en trok aan een touw waardoor er een soort spinaker werd gehesen. De zandzeiler kreeg een adembenemende snelheid en ging sneller dan een galopperend paard. Het deed Aïn aan zijn duikvlucht op een drakenrug denken. De vlakte schoot onder hem voorbij. Zijn ogen begonnen dicht te vallen door het eentonige geluid dat weerklonk.


        ‘Laat je er niet door beïnvloeden,’ zei Yebra plots.


        Aïn schrok en keek op naar de Brun.


        ‘Het knisperen van het zout onder de wielen werkt hypnotiserend. Het maakt je zo rustig vanbinnen dat onoplettendheid op de loer ligt en die kan niemand van ons zich permitteren,’ waarschuwde Yebra.


        Aïn slikte. Hij duwde het geluid naar de achtergrond en concentreerde zich op de horizon. In de verte scheen een heldere ster. Aïn vroeg zich af of dat de Zuidster of, zoals de Brun haar noemden, Sharan D’Ihr was, waar Tadrin waarschijnlijk op zou navigeren.


        Yebra veranderde weer van koers. Met een behoorlijke vaart vervolgde het schip zijn weg.


        Aïn keek omhoog naar de prachtige sterrenhemel. Hij dacht een moment terug aan de sterren boven Azruhr en aan Riannon. Een onmogelijke liefde. Ook als ze niet gestorven was, dan nog had ze waarschijnlijk nooit de zee voor hem kunnen op geven. Even was er weer dat verdriet en Aïn keek naar Wolvin. Ze had haar mirta afgedaan en haar wilde, lange haren wapperden af en toe in haar gezicht. Haar ogen keken glimmend van plezier naar hem op. Plots besefte Aïn hoe mooi ze was. Maar zou hij haar kunnen liefhebben? Was dit niet net zo’n onmogelijke situatie als met Riannon? En dan was er nog die andere ervaring.


        Wolvin strekte haar hand uit en beroerde even zijn wang. Haar lippen vormden geluidloos woorden.


        ‘Maak je niet ongerust,’ meende hij eruit te lezen. Aïn glimlachte moeizaam. Ze had hem gered, weliswaar door hem te betoveren, maar hij leefde dankzij haar. Wat had Ulriachs gedicht daarover gezegd?


        ‘Rots! Naar links!’ schreeuwde Tadrin plots. De zandzeiler maakte een snelle wending. Aïn schudde heen en weer in het zijnet, evenals Wolvin, die pardoes boven op hem landde. Hij keek haar diep in de ogen. Ze glimlachte even en draaide zich weer van hem af. Aïn kon de druk van haar lichaam nog navoelen op zijn borst. Hij slikte en keek weg.


        In de verte kwamen onregelmatige contouren in zicht; ze keerden weer terug naar de haven van Sadi Hannah.


        Yedai had een hoen geslacht en besprenkelde de boeg met het bloed, een offer aan de Aardemagiër: ‘Euartha, Heilige Moeder, hoor uw kinderen aan. Accepteer deze gave en breng Yala Mandi, Gezegende Wind, en al haar bemanningsleden behouden terug uit de Smidse.’


        Even dacht Aïn aan Yafa en Haresh, die het hadden betreurd dat er geen plaats voor hen was. Toen wikkelde hij zijn mirta om zijn gezicht en trok, samen met zijn reisgenoten, uit alle macht aan het touw. Met een zwaar gekreun kwam de zandzeiler in beweging. De uitgelopen dorpelingen van Sadi Hannah en Shannai wuifden en schreeuwden hen na.


        Het felle licht en de warmte overvielen hen toch nog toen ze onder het gewelf van de haven vandaan kwamen en buiten in de avondzon stonden. Yebra had hun echter verzekerd dat de ergste hitte voorbij was en dat het weldra koeler zou worden. Door net voor zonsondergang te vertrekken, wonnen ze kostbare tijd.


        Iedereen klom aan boord. Aïn tilde Wolvin in de boot en legde de tas met haar kleren neer. Tadrin hees het bontgekleurde zeil met de afbeelding van een feloranje sangranvogel, het symbool van Yebra’s familie. Yebra zat in de stuurstoel en hield de touwen voor de bediening van het zeil vast. Met zijn voeten kon hij het voorste wiel besturen. Tadrin haalde de rem omhoog en nam zijn plaats als uitkijk in. Het zeil begon te bollen onder de wind. Langzaam kwam het vaartuig in beweging, maar al gauw reed het met steeds grotere snelheid de roodgekleurde avondlucht tegemoet. De stralen van de ondergaande zon maakten dat de hele vlakte leek te baden in een roze gloed van ontelbare glinsterende zoutkristallen.


        De duisternis viel in en aan de oostelijke horizon verscheen een enorme oranje maan die langzaamaan kleiner en geler werd.


        Tadrin was het gewend om ook bij weinig licht te kunnen zien. Hij navigeerde op de sterren en stuurde Yebra feilloos de Smidse in.


        Aïn kon met moeite zijn ogen openhouden. Hij had zich, evenals de anderen, aan het net vastgebonden zodat hij, als hij sliep, niet bij een onverwachtse wending van boord kon vallen. Het schip zou niet in staat zijn om snel te stoppen en het was een zware en tijdrovende opgave om een gevallen kameraad weer terug te vinden.


        Tadrin werd afgelost door Auree. Hoewel de elf een uitzonderlijk uithoudingsvermogen had, werd ook zijn concentratie na verloop van tijd minder. Tadrin maakte meteen van de gelegenheid gebruik en voegde zich bij Yebra om de oude kaart te raadplegen en te zien hoe ver ze inmiddels gevorderd waren.


        De zandzeiler raasde voort over de vlakte, begeleid door een eentonige geluid van de wielen over de ondergrond en soms het klapperen van het zeil. De tijd verstreek. Aïn en de anderen vielen in slaap.


        Plots was er een kreet die hen allemaal liet opschrikken.


        ‘Rechts! Rechts!’ gilde Auree.


        De zandzeiler schokte, kwam gedeeltelijk los van de grond en landde met een klap op de harde ondergrond. Het onheilspellende gekraak van hout klonk. Daarna was er een verschrikkelijk schurend geluid. Tadrin had direct het grootzeil en de kanaf losgelaten en de rem ingeduwd. Maar het onvermijdelijke was al gebeurd. De zandzeiler had zich met één zijde diep in het zout geboord. Yebra sprong vloekend op en schreeuwde naar Auree: ‘Dom wicht, je hebt ons doodvonnis getekend!’


        Auree stond met een bleek gezicht te kijken.


        ‘Had je de rotsen niet opgemerkt?’ vroeg Boréla, met ogen die fonkelden van woede. ‘Ze zijn door een blinde in het donker nog te onderscheiden.’


        ‘Ze heeft ze gezien en Tadrin gewaarschuwd,’ bracht Serathan ter verdediging uit. ‘Tadrin was gewoon te langzaam.’


        ‘Nou moe,’ reageerde Tadrin verbluft. ‘Hoe kan ik ingrijpen als zij veel te laat alarm slaat.’


        ‘Tadrin heeft gelijk. Hij was vliegensvlug. Het was niet zijn schuld,’ zei Yebra. ‘En laten we hier geen tijd aan verdoen, maar eerst kijken hoe ernstig het allemaal is.’


        Ze sprongen van boord en haalden de glimmerstenen tevoorschijn. Vooral aan de linkerzijde was de schade groot: er waren drie wielen gebroken en er was een deel van het hout van de glijder vernield. Het beslag van elfenstaal had voorkomen dat de laatste twee wielen ook beschadigd waren. In de voorste draagarm zat een scheur.


        Yebra ging op zijn hurken zitten en keek ernaar. Hij haalde zijn mirta van zijn hoofd en krabde in zijn zwarte haar. ‘Geen makkelijke klus. Dit gaat veel tijd kosten. We moeten een wiel van de rechterglijder nemen en kijken of we dat aan de andere kant kunnen bevestigen.’


        ‘We kunnen de draagarm en de glijder verstevigen met de extra metalen banden die we hebben meegenomen,’ zei Anthar.


        ‘Waar wachten we dan nog op. Aan de slag,’ beval Boréla.


        Met man en macht gingen ze aan het werk en weldra was de schade zo goed en zo kwaad als mogelijk was, gerepareerd. Om de resterende wielen te sparen, besloten ze de kanaf niet meer te hijsen waardoor de zandzeiler echter minder snel vooruit kwam. Tadrin en Yebra wisselden het sturen af, terwijl Anthar en Boréla de uitkijk deden.


        De nacht was al grotendeels om en nog steeds waren er geen sporen van rotsen aan de horizon te zien.


        Aïn zag de bezorgde blik van Tadrin en ging naast hem zitten. Ook Yebra kwam erbij.


        Tadrin liet hun de kaart zien. ‘Euartha’s citadel ligt daar en hier liggen de rotsen die de maker van deze kaart heeft aangeduid met “Verborgen Oase”. We weten niet zeker of er rotsen en schaduw zijn. De kaart is oud en er is geen duidelijke beschrijving van alles wat erop staat. Maar misschien zijn er grotten en is er water te vinden zodat we ergens kunnen schuilen, de hitte van de dag afwachten en de volgende nacht verder kunnen gaan.’


        ‘Wat vind jij ervan, Yebra?’ vroeg Aïn.


        De Brun zuchtte. ‘Tadrin heeft gelijk. Het is onze enige optie. De citadel is te ver.’ Hij wees naar de kaart. ‘Het wordt al licht aan de horizon en als straks de zon verschijnt, is het halverwege de ochtend zo warm dat onze hersenen koken.’


        Aïn zuchtte diep en wreef over zijn voorhoofd. ‘Ik overleg het met Boréla, maar ik denk dat jullie gelijk hebben.’


        Boréla deelde hun conclusie. Die vage aanwijzing op de kaart was alles waar ze op konden varen, maar die kon nu wel hun redding betekenen. Tadrin wijzigde de koers en nam de gok om toch de kanaf weer bij te zetten. Met grote snelheid voer de zandzeiler naar het zuidwesten.


        Onderwijl kwam een vuurrode zon als een onheilsboodschapper aan de oostelijke hemel op. Een zee van kristallen fonkelde in het eerste licht. Yebra gaf iedereen het dringende advies om hun huid te beschermen. Ze wikkelden zich in de kedral en sloegen de mirta voor het gezicht.


        Tadrin had de uitkijk overgenomen, terwijl Yebra stuurde. De Amradin tuurde onverminderd voor zich uit en gaf zijn aanwijzingen.


        In de verte verscheen het geraamte van een schip. Eromheen lagen de schamele restanten van skeletten. Een zandzeiler en zijn bemanning die minder fortuinlijk waren geweest. Aïn was even stil toen ze de plek passeerden. Werd dit ook hun lot?


        De wind werd warmer en de bemanning zweette zo erg dat hun kleding binnen de kortste keren doorweekt raakte. Dorst kwelde hen, maar om hun watervoorraad te sparen, moesten ze zuinig zijn.


        Aïn probeerde zich zo min mogelijk te bewegen en keek naar zijn vriend, die als een boegbeeld vooruit staarde. Hoe kon Tadrin dat uithouden?


        Plots schreeuwde de Amradin met rauwe stem. ‘Rotsen, recht vooruit! Ik zie hoge rotsen!’


        Yebra kwam overeind uit de stoel en keek over het dek. Aïn strekte zijn hals en voelde de warmte onder zijn mirta door slaan. Daar, in de verte, dansten rotsen boven de trillende lucht. Was dit echt of slechts een luchtspiegeling?


        De contouren, en later ook de details, waren steeds beter te onderscheiden. De rotsen waren gladgeschuurd door het zout en de wind en vertoonden witte en donkere banden, maar tot ieders vreugde waren er ook donkere vlekken van waarschijnlijk holen of grotten te zien.


        Tadrin loodste hen naar een inham. Yebra reefde het zeil en duwde de rem naar beneden. De zandzeiler minderde vaart en kwam tot stilstand. Door het wegvallen van de wind werden ze zich pas echt bewust van de ondraaglijke hitte.


        Iedereen klom zo snel als het maar ging van boord. Aïn tilde Wolvin uit het net en zette haar op de grond. De wolf drentelde onrustig heen en weer omdat het zoutgruis inmiddels steeds heter werd. Onder het voortdurende gezeur van Karlis haastten ze zich naar de bescherming van de rotsen. Ze klommen moeizaam omhoog en bleven zo veel mogelijk in de schaduw, maar desondanks waren ze halverwege de tocht naar de eerste de beste grot al behoorlijk uitgeput.


        Aïn veegde het zweet uit zijn ogen en nam een slok uit zijn waterzak. Tadrin strompelde voort. Karlis was gestopt met mopperen om zijn krachten te sparen. Serathan en Auree ondersteunden elkaar. Nuhrèl kroop op handen en voeten de heuvel op. Wolvins tong hing ver uit haar bek en sleepte bijna over de grond. Yebra, Boréla, Anthar en Sarasar leken minder last van de warmte te hebben.


        Aïn stond stil en keek om naar de plek waar ze hun schip hadden achtergelaten. Hij tuurde verder over de zoutvlakte.


        ‘Niet doen!’ waarschuwde Yebra. ‘Het licht is nu zo intens dat het je ogen beschadigt.’


        Aïn keek weg en zag even niets. Vlekken dansten voor zijn ogen. Hij ploeterde op de tast verder en voelde de hitte van de rotsen onder zijn handen.


        Eindelijk bereikten ze de holte. Het was er weliswaar koeler dan in de zon, maar nog steeds was de temperatuur ondraaglijk hoog. Aan het einde van het gewelf, dat steeds lager werd, was een nauwe doorgang, niet meer dan een spleet waar iemand op zijn buik net doorheen kon schuiven. Aïn haalde zijn glimmersteen tevoorschijn en ging als eerst door de opening. Na een afstand van tien passen gekropen te hebben, werd het gewelf weer hoger. Aïn zuchtte. Hier was het aangenaam koel. Hij nam een slok uit zijn waterzak. Een duizeling overviel hem en hij hield zich staande tegen de rotswand.


        ‘Dat is de omschakeling van de warmte naar deze temperatuur,’ zei Yebra in het voorbijgaan. ‘Het wordt zaak dat we water vinden en dan kunnen we hier rusten totdat het buiten nacht is.’


        Verderop was een soort zaal waarvan de bodem bedekt was met fijn wit kalksteenzand. Hier en daar waren kalksteenverhogingen. De wanden waren vreemd poreus.


        ‘Dit is vroeger door allerlei waterdieren zo gevormd,’ legde Yebra uit.


        ‘Wat is de kans dat we hier zoet water vinden?’ zei Boréla. ‘Waarschijnlijk is alles ondrinkbaar.’


        ‘De legenden zeggen dat er een rivier onder de Smidse door loopt en dat de Verborgen Oase daar haar water uit put,’ zei Yebra.


        ‘Hoe vinden we ooit een oase in een immense grote zoutwoestijn en een doolhof aan gangen? Dat is onbegonnen werk,’ zei Karlis.


        ‘Je vergeet één ding, Karlis. Elfen ruiken water over grote afstand,’ zei Anthar. ‘Ik stel voor dat wij,’ hij wees naar de elfen, Aïn en Sarasar, ‘de omgeving gaan verkennen.’


        Yebra, Karlis, Auree en Nuhrèl bleven achter. Aïn koos samen met Anthar, Wolvin en Tadrin een zijgang. Boréla, Serathan, Egilolf en Sarasar kozen een andere gang. Ze merkten hun route door runen met een stuk kalk op donkere delen te schrijven. In het licht van glimmerstenen rezen vreemde vormen en holtes uit de duisternis op. Anthar stak af en toe zijn neus omhoog of stopte even om te luisteren. Wolvin deed hetzelfde, maar het bleef stil en niets wees op de nabijheid van water.


        Tadrin raakte langzamerhand steeds meer achterop. Aïn stopte even en draaide zich om naar zijn vriend. ‘Gaat het?’


        ‘Ik heb, denk ik, meer last van de warmte dan ik wilde toegeven. Laat mij maar even hier uitrusten. Ik zie jullie op de terugweg of anders sluit ik me wel weer aan bij de anderen. Ik kan gewoon de runen volgen.’


        Aïn knikte.


        Tadrin nam plaats op een kalksteenblok en steunde met zijn rug tegen de wand. ‘Ga nou maar,’ zei hij, terwijl hij hen met zijn hand wegwuifde.


        ‘Ik weet het niet… moet er niet iemand hier blijven?’ vroeg Aïn zich af.


        ‘Hij is een Askarakrijger en weet zichzelf te verdedigen, bovendien lijkt het me hier aardig desolaat. Het gedrag van Wolvin wekt ook niet de indruk dat er gevaar is,’ zei Anthar.


        Overtuigd van de redelijkheid van deze argumenten lieten ze Tadrin achter en gingen verder.


        Hoelang ze al liepen, wist Aïn niet. Hij gokte dat de ochtend al ver gevorderd was. Plots hief Anthar zijn hand. Hij hield zijn hoofd schuin en luisterde. Aïn luisterde ook. Het leek alsof sinds de terugkeer van Dask de zintuigen van de elfen scherper waren geworden, want hoewel Anthar iets scheen op te vangen, hoorde Aïn nog niets. Totdat, heel vaag, een eentonig geluid tot hem doordrong. Een zacht plok, plok.


        Anthar zocht de herkomst van het geluid en vond die in een grotere ruimte waar druppels uit het plafond sijpelden. Anthar schepte wat water uit een holte waarin het was blijven staan en proefde voorzichtig. Hij spuwde het meteen uit. ‘Zout. Niet te drinken, zo smerig.’ De elf nam een slok uit zijn waterzak en keek in de richting waarin een smal straaltje in het zand verdween.


        Aïn tikte Anthar aan. ‘Luister.’


        Vanuit het donker klonk een zacht ruisen.


        ‘Een rivier, water,’ zei Anthar enthousiast.


        Ze renden in de richting van het geluid door een gang die schuin naar beneden liep. De ondergrond was modderig en glad. De lucht werd koeler en vochtiger. Al glibberend vonden ze hun weg. Het ruisen werd luider. Eindelijk bereikten ze de rotsachtige oever van een onderaardse rivier.


        ‘Dank de Almacht,’ zei Aïn.


        Wolvin stond al met haar voorpoten in het water en begon luid te lebberen. Aïn en Anthar knielden op de oever en schepten het koele nat met hun handen. Zoet water, heerlijk fris. Aïn goot het laatste lauw geworden restje uit zijn waterzak en vulde hem weer. Nadat ook zijn reservewaterzak weer vol was, stond hij op en volgde de loop van de rivier tot die verderop onder een laag gewelf verdween. Water, diep onder de woestijn. Het was een waar wonder.


        Anthar wenkte hem. ‘Kom, laten we de anderen het goede nieuws brengen.’


        Ze liepen terug en bereikten al snel de plek waar ze Tadrin hadden achtergelaten, maar van de elf ontbrak elk spoor.


        ‘Vreemd,’ zond Anthar. ‘Je zou verwachten dat hij een rune of iets dergelijks naast de onze zou hebben gezet om aan te geven dat hij terug is gegaan.’


        ‘Misschien is hij dat vergeten omdat hij niet helemaal in orde was,’ zond Aïn. Toch kreeg hij er een onbehaaglijk gevoel bij en besloot te zenden.


        ‘Tadrin, waar ben je?’


        Er kwam geen antwoord.


        Ook Anthar zond, maar het bleef stil.


        ‘Vervloekt, er is iets met hem gebeurd,’ zond Anthar.


        Aïn zocht contact met de anderen. ‘Boréla, kom terug. Tadrin is verdwenen en hij antwoordt niet op ons zenden.’


        ‘We maken onmiddellijk rechtsomkeert,’ zond Boréla.


        Er was niemand.


        ‘Bij alle vervloekte demonen,’ schold Boréla.


        ‘We zijn te laat,’ zond Aïn. Hij probeerde opnieuw Tadrin te bereiken. Het bleef stil. Aïn deed in een opwelling een andere poging en zond naar Auree. Hij verwachtte dat zij, als dochter van Euartha, de gave van zenden zou bezitten. Opnieuw kwam er geen antwoord.


        Anthar keek om zich heen. ‘Er zijn nauwelijks sporen te zien. Iemand heeft alles gewist.’ De elf liep voorzichtig rond en onderzocht de bodem.


        ‘En nu?’ vroeg Serathan.


        ‘We moeten ze gaan zoeken,’ zei Aïn.


        Boréla schudde zijn hoofd. ‘Een onbegonnen zaak. Het stikt hier van de gangen. We zullen eerder omkomen van de honger dan de anderen vinden.’


        Serathan greep de zwaardmeester bij zijn armen. ‘We mogen niet opgeven. We moeten Auree vinden.’


        Boréla krabde nadenkend op zijn achterhoofd.


        Anthar tuurde de gang in. ‘We kunnen beginnen op de plek waar we Tadrin hebben achtergelaten. Er was daar maar één zijgang, misschien dat we daar aanwijzingen vinden. Hier is niks en bovendien hebben wij er gelopen. Of…?’ Anthar keek naar Wolvin. ‘We kunnen kijken of Wolvin een spoor kan vinden?’


        ‘We hebben hier niets waar hun geur aan zit,’ wierp Serathan tegen.


        ‘Wolvin is niet dom. We kunnen haar gewoon vragen om Tadrin te zoeken,’ zond Aïn.


        Ze besloten Anthars raad op te volgen en gingen terug naar de plek waar ze Tadrin voor het laatst hadden gezien. Anthar liet het licht van een glimmersteen in de zijgang schijnen en bekeek aandachtig de grond. Na lang zoeken vond hij een kleine del, nauwelijks een spoor te noemen. ‘Hier is een afdruk van een voet. Ik durf daar mijn gladdish om te verwedden.’


        ‘Misschien is het nu tijd om Wolvin haar werk te laten doen,’ stelde Aïn voor. Hij greep Wolvin bij haar kin, hief haar kop en keek haar indringend aan. ‘Zoek Tadrin, begrijp je?’


        Ze jankte en duwde vervolgens haar neus onder zijn hand, toen begon ze rond te snuffelen.


        ‘Niet te ver voor ons uit!’ waarschuwde Aïn.


        ‘Ze begrijpt je toch niet,’ zond Serathan.


        ‘Oh, zeker wel,’ zond Egilolf.


        Anthar liep pal achter Wolvin en speurde verder. Na een poosje hief hij zijn hand. ‘Wolvin, hier.’ Iedereen stond meteen stil.


        ‘Wat is er?’ vroeg Boréla.


        Anthar antwoordde niet direct maar ging door zijn hurken. ‘Dit geloof je niet.’


        ‘Wat?’ zond de rest in koor.


        Anthar haalde een metalen knoopje uit het zand. Het voorwerp lag tegen de rotswand en was daarom waarschijnlijk aan de aandacht ontsnapt van degene die de sporen had gewist. Het draadje waarmee het had vastgezeten, vertoonde tekenen van opzet; iemand had de knoop losgerukt en achtergelaten.


        Boréla grijnsde. ‘Slimme Amradin.’


        ‘Als dit Tadrins werk is en als hij dus bij kennis is, waarom heeft hij ons zenden dan niet beantwoord?’ vroeg Serathan zich af.


        ‘Misschien is er iemand bij hem die dat dan zou merken. Het zou heel goed kunnen dat hij zich bewusteloos houdt,’ antwoordde Boréla.


        Ze vervolgden hun weg totdat ze bij een splitsing bleven staan.


        ‘Welke moeten we nu nemen?’ zond Serathan.


        Aïn zakte op zijn hurken en keek Wolvin aan. ‘Welke gang, meisje? Waar is Tadrin?’


        Ze draaide haar kop naar de meest rechtse gang en gromde.


        ‘Dat is niet zo’n best teken,’ zond Anthar.


        Ze trokken hun zwaarden.


        ‘Hoe goed zijn jullie ogen in het donker?’ zond Anthar.


        ‘Dat is geen optie. Het is onbekend terrein. We hebben licht nodig om te zien waar de gang naartoe leidt,’ zond Boréla.


        ‘Laat dan een van ons zijn glimmersteen omhouden. Die geeft net genoeg licht om wat contouren te herkennen,’ zond Egilolf.


        Iedereen behalve Aïn borg zijn steen op.


        Anthar stapte als eerste, samen met Wolvin de gang in, gevolgd door Boréla en Aïn. Sarasar sloot met Serathan de rij.


        ‘Kijk hier eens,’ zond Anthar. De wanden van de grot vertoonden sporen van houwelenslagen. Er waren groeven in uitgehakt.


        ‘Aan de hoogte te zien zijn deze van dwergen. Hoe oud zouden ze zijn?’ vroeg Boréla.


        ‘Ik wist niet dat er hier dwergen zaten,’ zond Aïn, terwijl hij licht van de steen erop liet schijnen.


        ‘De dwergenlegenden spreken wel van een verloren clan, maar iedereen dacht dat zij, net als alle anderen, in gremlochs waren veranderd of mogelijk gedood. Misschien zijn deze sporen wel heel oud. Ik kan me niet voorstellen dat dwergen het hier overleefd hebben,’ zond Boréla.


        ‘Vergis je niet in de dwergen,’ waarschuwde Anthar. ‘Het is een stug en hard volk.’


        ‘Die indruk had ik niet van koning Isgard,’ zond Aïn.


        ‘De dwergen steunden de Ene omdat ze hoopten dat je hen van de vloek kon verlossen en dat heb je gedaan. Deze dwergen, als ze nog leven, kennen de voorspelling van Ulriach waarschijnlijk niet en of zij zo vriendelijk en meegaand zullen zijn?’ zond Anthar.


        ‘Dan zullen we voorzichtig moeten zijn. Ik ben de grotten van Muhdrin met al die valkuilen nog niet vergeten,’ zond Aïn.


        Ze slopen verder. Nergens was een levend wezen te bekennen. De gang daalde verder en de wanden werden donkerder. Ze waren niet langer kalkhoudend. Aïn concludeerde dat ze nu onder de bodem van wat ooit het meer was geweest, waren aangeland. Ze zagen meer sporen die erop duidden dat kostbare ertsen en edelstenen waren verwijderd uit de rotslagen. Werk van dwergen.


        Ze kwamen in een grotere zaal met een hoog gewelf. In de wanden zaten uitgehakte holen die ooit als slaapplaats hadden gediend. Ze vonden er resten van kleding en wandtapijten.


        Wolvin leidde hen naar een andere gang en bleef daar even wachten. Ze draaide haar kop naar de mannen en vervolgens weer naar de duisternis voor hen. Haar haren gingen rechtovereind staan.


        Aïn knielde naast haar en sloeg zijn arm om haar nek. ‘Is Tadrin daar?’ vroeg hij op fluistertoon.


        Wolvin antwoordde door haar bovenlip op te trekken.


        Anthar liep met zijn zwaard in de aanslag een stukje verder de gang in. Aarzelend volgde de rest. Egilolf sloot de rij. Er klonk een zacht geritsel. Een geknisper van iets wat over zand schuurde.


        ‘Wel alle…’ zond Egilolf.


        ‘Wat is er?’ zond Aïn.


        ‘Ik ben gestoken door iets. Het…’


        De doffe dreun van een vallend lichaam klonk.


        ‘Egilolf!’ zond Aïn geschrokken.


        ‘Daar, ik zie iets bewegen in de gang,’ zond Anthar. De elf ging vooruit om hun belager te grijpen.


        ‘Anthar, blijf hier. Het is een val,’ zond Boréla.


        ‘Vervloekt, het zijn…’ Anthars zenden brak abrupt af.


        ‘Blijf bij elkaar,’ zond Boréla.


        Ze wachtten gespannen af. Aïn voelde Boréla’s hand langs de zijne glijden toen de zwaardmeester geluidloos in elkaar zakte. Wat gebeurde er? Toen bemerkte Aïn een klein prikje in zijn nek. Hij tastte ernaar en vond een naaldje met een zachte pluizige achterkant. Aïn trok het eruit en staarde naar het voorwerp in zijn hand. De wereld om hem heen begon te tollen. Vaag ving hij nog een glimp op van een lange gestalte, daarna werd alles zwart voor zijn ogen. Aïn merkte niet eens meer dat hij de grond raakte.

      


      	De Verborgen Oase

        Aïn zat op een bed. Althans zo voelde het. De ruimte waarin hij zich bevond, werd maar spaarzaam verlicht. De donkere muren lagen net buiten zijn gezichtsveld. Ragfijne gordijnen gaven het effect van nevelslierten en ertussendoor ontwaarde hij de contouren van een vrouw. Wolvin. Zijn zicht werd scherper en Aïn bewonderde haar elegante bewegingen, alsof ze danste op geluidloze muziek. Ze lachte naar hem. Ze kwam dichterbij. Hij kon haar naakte lichaam door haar doorschijnende gewaad zien. Ze lonkte naar hem, bewoog haar heupen uitdagend naar hem toe. Hij wilde haar aanraken, wilde haar kussen en meer, maar iets hield hem tegen. Een rinkelend geluid klonk en ze verdween abrupt. Wat overbleef was een zeurende hoofdpijn.


        Traag sloeg Aïn zijn oogleden open. Hij keek omhoog en zag dat zijn armen met zware metalen banden en kettingen aan een grote ring vastzaten. Zijn voeten waren eveneens in ijzers geklonken. Tegenover hem was een stevige deur met een klein traliewerk en een luikje. In de ruimte bevonden zich twee stenen zuilen en het midden van de kerker was verdiept. Er lag geen stro of iets anders dat enigszins comfort kon bieden.


        Aïn zag dat al zijn kameraden links en rechts van hem aan de muur waren geketend. ‘Serathan, ben je bij kennis?’ zond hij naar zijn neef. Hij kreeg geen antwoord.


        ‘Aïn?’


        ‘Tadrin, ben je ongedeerd?’


        ‘Ja, met mij is alles prima. Alleen…’ Hij rammelde met zijn ketting.


        ‘Wat is er met je gebeurd?’


        ‘Ik zat te dommelen op een rotsblok en probeerde een beetje bij te komen van de tocht. Plotseling hoorde ik iets en toen ik opkeek, kreeg ik gelijk een flinke tik op mijn hoofd. Ik kwam bij, terwijl ik over de schouder van een elf hing.’


        ‘Een elf?’


        ‘Ja, dat verbaasde mij ook. Aan zijn zwarte haren te zien, was het een Askara. Ik heb geprobeerd een spoor achter te laten. En jij?’


        ‘Verdoofd door een of ander gif. Voordat ik het bewustzijn verloor, heb ik een lange gedaante gezien. Misschien was dat dezelfde elf. Maar waar zijn we en bij wie zijn we?’


        ‘Bij de dwergen, althans voor zover ik heb kunnen zien.’


        ‘Ahhhh, hemels, wat een ervaring.’ onderbrak Anthar hen. ‘Nooit geweten dat aoufra dit effect kon hebben. Hmm.’


        ‘Anthar!’ zond Boréla. ‘Het is een illusie.’


        ‘Maar daarom niet minder mooi en prettig. Stel je voor: drie heerlijke elfenvrouwen die je…’


        ‘Anthar!’ zond Boréla weer. ‘We zitten hier opgesloten en jij bent nog aan het nagenieten van allerlei mooie droombeelden door slangengif. Kom tot jezelf, man.’


        Aïn keek even naar de grond. Dus dat was het neveneffect van het gif. Erotische hallucinaties.


        ‘Maar waarom behandelen de dwergen ons zo vijandig?’ vroeg Aïn, om zichzelf op andere gedachten te brengen.


        ‘Dwergen zijn nou niet bepaald gastvrij en blij als wij hun rijk betreden,’ zond Anthar.


        ‘Isgard vond dat niet erg.’ zond Aïn.


        ‘Wij waren niet bij de eerste ontmoeting met Isgard en de rest had Rambald als gids en onderhandelaar. Wie weet hoe het was gegaan zonder de hulp van Rambald? En wat als de dwergen niet overtuigd waren geweest van het belang van de Ene? Dan waren ze waarschijnlijk een stuk onvriendelijker geweest. Ze zijn vaak bang dat wij op hun rijkdommen uit zijn en houden zich liever afzijdig en verborgen.’


        ‘En wat nu? Ik hoop niet dat ze ons hier in de kerker laten verpieteren,’ zond Aïn.


        Langzaamaan kwam iedereen bij bewustzijn. Hoelang ze al gevangen zaten, wisten ze niet. Wolvin lag met haar kop op haar poten. Ze zat met een grote metalen halsband vast aan een ketting en keek met zielige ogen naar de anderen.


        ‘Het is buiten in ieder geval nog dag,’ zei Sarasar.


        De tijd verstreek. Wolvin veranderde in haar mensengedaante en bleef als een naakt hoopje, met haar armen om haar benen geslagen, zitten.


        Uiteindelijk klonken zachte stappen en een metaalachtig geluid van een grendel die werd verschoven. Krakend ging de zware deur open en drie schaduwen verschenen in de opening. Twee kleine en één lange.


        ‘Broeder, waarom houden jullie ons gevangen?’ vroeg Boréla.


        De Askara, ouder dan Ghynahr was geweest, maar jonger dan Martec, keek hem aan zonder te antwoorden. De dwerg naast hem haalde zijn neus op.


        ‘Wie nemen we mee?’ sprak de dwerg.


        De Askara liep heel traag de ruimte rond, monsterde elke gevangene. Zijn ogen werden groot van verbazing toen hij Wolvin zag zitten. Hij liep om haar heen en tilde een paar haarlokken op alsof hij wilde voelen of ze echt was. ‘Vreemd,’ mompelde hij.


        Wolvin trok haar hoofd opzij en bromde.


        De Askara bleef uiteindelijk voor Aïn staan. Aïns blik gleed voorzichtig omhoog. De Askara had zijn handen in zijn zij geslagen en een paar donkere ogen keken de halfling onderzoekend aan. Niet weer, schoot het door Aïns gedachten en hij herinnerde zich een soortgelijke situatie van een aantal jaren geleden, toen ze gevangen waren gezet door de waternimfen op de Gouden Zeedraak en hij voor ondervraging werd meegenomen.


        ‘Dit lijkt me een geschikte kandidaat,’ zei de elf.


        ‘Goed, dan wordt het deze,’ sprak de dwerg, terwijl hij op Aïn toeliep.


        ‘Wat zijn jullie met hem van plan?’ vroeg Serathan verschrikt. ‘Wij zijn niet jullie vijand. Wij zijn Askara’s, net als hij.’ Serathan bewoog met zijn kin in de richting van de elf.


        ‘Uit respect voor onze kameraad doen we jullie ook niets, maar hij hier,’ de dwerg wees naar Aïn, ‘is een mens.’


        ‘Je vergist je,’ zei Boréla. ‘Hij heeft de Test in zeven dagen afgelegd en heeft de koning van Askara trouw gezworen.’


        ‘Je liegt. Geen mens is in staat om de Test af te leggen, laat staan om met onze zwaarden te vechten,’ sprak de Askara met diepe minachting. ‘Een uitzondering is misschien deze K’Dana. Maar hij is duidelijk geen Brun.’


        ‘Boréla liegt niet,’ zei Aïn fel. ‘En als je mij losmaakt en mij mijn zwaarden geeft, zal ik het bewijzen.’


        De elf keek hem zeer indringend aan, alsof hij het voorstel overdacht. Voor een Askara was deze provocatie moeilijk te weerstaan. De elf gebaarde naar de dwergen en vervolgens naar Aïn. Ze maakten zijn ketting los van de muur en tilden hem in de benen. Daarna verwijderden ze de banden om zijn enkels en sleepten hem de kerker uit. Aïn hoorde achter zich de protesten van zijn kameraden. Toen viel de deur dicht.


        De Askara liep vooruit. De dwergen hielden Aïn aan weerskanten bij de armen vast. Ze gingen door een lange gang, verlicht door glimmersteen en olielampen, die eindigde in een groot portaal. Aïn keek om en zag nog net het robuuste beeldhouwwerk dat de doorgang omlijstte. Ze sloegen linksaf, liepen een andere gang in en stopten bij een zware deur die door de Askara werd geopend. Erachter lag een vertrek met langs de muren rekken en nissen en in het midden een open ruimte. Op een grote tafel lagen wapens uitgestald. Aïn herkende direct zijn zwaarden en die van zijn kameraden.


        De Askara richtte zich tot de dwergen. ‘Maak hem verder los en laat ons dan alleen.’


        ‘Maar?’ protesteerde een van hen. ‘Je kunt hem niet zomaar van zijn handboeien bevrijden. Wie weet wat hij uithaalt.’


        ‘Margas, ik ben een Askarastrijder, hij is een mens. Ik ben mans genoeg om hem te overmeesteren, mocht hij rare ideeën krijgen.’


        ‘Ik weet het niet. Hij is een rare gast. Wees voorzichtig.’


        De elf knikte. De beide dwergen verlosten Aïn van zijn ketenen, verlieten daarna snel de ruimte en draaiden de deur achter zich op slot.


        ‘Zo, die vallen ons de eerste tijd niet lastig,’ sprak de elf kalm.


        ‘Wat wil je van me?’ vroeg Aïn en hij wreef over zijn polsen.


        De elf liep naar de tafel. ‘Hoe kom je hieraan?’ vroeg hij, terwijl hij een van de zwaarden van Aroucca uit de schede trok.


        ‘Ik heb ze verdiend door de Test zeer goed af te ronden.’


        De Askara gnuifde. ‘De beste strijder van Askara geeft zijn zwaarden niet aan een leerling louter en alleen omdat deze de Test zo formidabel aflegt. Er is meer of je liegt.’


        ‘Ik lieg niet,’ zei Aïn resoluut.


        ‘Laat dan maar zien, dat je ze waardig bent.’ De Askara wierp hem het lange zwaard toe en Aïn ving het uit de lucht. Hij had willen uitleggen waarom ze hier waren, maar de elf gaf hem daar geen gelegenheid meer voor en trok zijn eigen zwaard.


        ‘Je wilt met maar één zwaard vechten?’ vroeg Aïn.


        Er gleed een grijns over het gezicht van de elf. ‘Misschien.’


        Aïn rechtte zijn rug en strekte het zwaard. ‘Mijn naam is Aïn el Leth. Ik ben een krijger van Askara.’


        De elf negeerde de groet en haalde meteen uit. Aïn pareerde met gemak. Met flitsende bewegingen volgden de slagen elkaar op. Aïn dreef de elf naar de hoek in een poging hem klem te zetten. Zijn tegenstander trok echter het tweede, kortere zwaard. Aïn vloekte inwendig. Nu moest hij met één zwaard twee zwaarden van zich af zien te houden. Hij maande zichzelf tot rust en langzaam kwam het inzicht, het als vanzelf handelen. Hij ontweek en pareerde en waagde zelfs af en toe een tegenaanval. Het gevecht ging geruime tijd door. Aïn probeerde in de buurt van de tafel te komen waar zijn andere zwaard lag. Met twee zwaarden had hij overwicht. De Askara-elf raadde echter zijn bedoeling.


        Plots bleven de zwaarden in elkaar steken. Aïn greep de pols van de elf. Nu werd het meer een worstelpartij. Ze botsten tegen een rek en kletterend vielen er wapens, schilden, helmen en andere rommel op de grond.


        ‘Nogmaals: wat wil je van me?’ vroeg Aïn geërgerd.


        ‘Hoe kom je aan die zwaarden?’


        Aïn was het zat. De tocht door de woestijn, de weinige rust en de koude kerker hadden zijn humeur danig verpest. ‘Ik ben de Grijze. Ik ben Aerélons drakenruiter. Deze zwaarden zijn van mij!’ schreeuwde hij.


        Met een handige voetbeweging bracht hij de elf uit balans, maar die trok hem mee in zijn val. In een flits zag Aïn een kort zwaard uit de hoop gevallen wapenrustingen steken. Hij draaide de elf weg maar voelde daarbij de zwaardsnede langs zijn schouder gaan. Aïn gromde van de pijn. De elf belandde boven op hem en kwam vliegensvlug met geheven zwaard overeind. Toen viel zijn oog op de zwaardpunt naast Aïns schouder.


        ‘Je hebt…’ sprak de elf met verbazing, ‘mijn leven gered. Als je niet… dan…’ Hij liet het zwaard zakken. Hij reikte Aïn zijn hand en trok hem in de benen. ‘Ik heb zelden een Askara getroffen die zo kon vechten. Je verdient de zwaarden van de meester.’


        ‘Je had ze herkend,’ raadde Aïn.


        ‘Het laatste wat ik van ze gezien heb, was dat ze naar Aroucca van Mionas gingen.’


        ‘Aroucca leeft niet meer. Ik heb ze van zijn zoon, Boréla, gekregen.’ Aïn bedacht even dat dit niet helemaal klopte, want hij was Aroucca geweest.


        De elf reikte Aïn opnieuw zijn hand. ‘Ooit droeg ik een andere naam, maar de dwergen noemen mij Zwartmaan.’


        ‘Wat ben je nu met ons van plan?’


        Zwartmaan grijnsde. ‘De dwergen zijn een argwanend volk. Ze houden niet van indringers en vreemden.’


        ‘Isgard, de koning van de dwergen, is mijn bondgenoot en wij hebben de dwergen geholpen om de vloek van de gremlochs te verbreken.’


        ‘De dwergengemeenschap hier leeft al heel lang afgesloten van de rest. Ik weet niet in hoeverre koning Bragim gevoelig is voor je argumenten. Hij ziet zichzelf als de absolute heerser. Hij heeft echter respect voor moed.’


        Zwartmaan keek even naar Aïns schouder. ‘Je bloedt behoorlijk. De snee is diep. Kom.’ De elf reikte hem zijn zwaarden aan en wenkte hem te volgen. ‘Open de deur,’ beval hij. De dwergen, die op de gang hadden staan wachten, gaven er onmiddellijk gehoor aan.


        ‘Laat je hem gaan? Hij is een indringer,’ zei de ene dwerg verbaasd.


        ‘Hij is een bondgenoot van de dwergen en geen vijand. Aïn en zijn vrienden zijn vrij. Haal de anderen, breng ze naar het gastenvertrek en geef ze hun wapens terug. Morgen leid ik ze voor de koning.’


        De dwerg wilde protesteren maar bedacht zich; hij boog eerbiedig zijn hoofd en haastte zich weg. Zwartmaan had blijkbaar een hoge status.


        Zwartmaan nam Aïn bij zijn arm en leidde hem naar links, een lange gang door. Aan het eind was een grote hal met hoge bogen en enorme olielampen die, samen met de glimmerstenen, alles verlichtten. Voor hen lag een brede trap. Beelden van dwergen stonden aan weerszijden. Zwartmaan liep omhoog. Aïn volgde hem, met zijn hand om zijn schouder geklemd om het bloeden enigszins tegen te gaan.


        Op het plateau boven aan de trap hield Zwartmaan hem staande. ‘Ik zal de wond eerst verbinden. Mijn woonvertrek is hier vlakbij.’


        Ze passeerden enkele dwergen, jong en oud, die argwanend Aïn nastaarden. Voor een grote deur met allerlei versieringen in elfenstijl bleef Zwartmaan staan. ‘Hier is mijn huis.’ Hij duwde de deur open en Aïn betrad aarzelend het vertrek. Het was netjes en comfortabel ingericht, met smaakvolle voorwerpen zoals glazen schalen, een geborduurd wandtapijt en zachte kussens. Zwartmaan drukte Aïn op een stoel en haalde wat spullen om de wond te verzorgen. ‘Het was niet mijn bedoeling dat we elkaar letsel zouden toebrengen. Ik wilde je uit de tent lokken om te weten te komen wie jullie werkelijk zijn en wat jullie bedoeling is.’


        ‘Je had het ons ook gewoon kunnen vragen,’ zond Aïn.


        Zwartmaan gaapte hem sprakeloos aan. ‘Je zendt!’


        ‘In zenden is alleen waarheid.’


        ‘Ja, maar hoe kan het. Ik bedoel, je bent een mens en mensen kunnen niet zenden.’


        Over Aïns gezicht gleed een scheve grijns. ‘Ik ben een halfling, half mens en half elf, en ik ben de reïncarnatie van Aerélons drakenruiter.’


        ‘Nu ben ik echt benieuwd naar je verhaal en wat jullie hier komen doen.’


        Aïn volgde Zwartmaan door corridors en imposante galerijen. Ze waren al drie brede trappen opgeklommen alvorens de elf voor een zware metalen deur met goudbeslag bleef staan.


        ‘Dit is het gastenvertrek,’ zei Zwartmaan.


        Aïn legde zijn hoofd in zijn nek en bekeek de kolossale deur.


        ‘De dwergen hebben niet vaak gasten, maar als ze die hebben dan willen ze indruk maken.’


        ‘Nou, dat is ze dan bij dezen gelukt,’ zei Aïn.


        Zwartmaan grijnsde en knikte naar de twee dwergen die aan weerszijden van de deur stonden en deze daarop openden. Aïn werd meteen met vreugdekreten begroet. Wolvin rende op hem af en viel hem om de hals. Aïns gezicht vertrok toen ze zijn schouder aanraakte. Ze stapte meteen terug en keek verschrikt naar het verband.


        ‘Je bent gewond,’ zei Boréla.


        ‘Het is niet al te ernstig,’ zei Aïn.


        ‘Je gaat me toch niet vertellen dat hij je verslagen heeft?’ zei Anthar.


        ‘Nee,’ zei Zwartmaan. ‘Zelf met één tegen twee zwaarden is hij de beste. Jullie hadden gelijk. Hij verdient de zwaarden van Aroucca.’


        Het gezelschap keek de elf verbaasd aan. De Askara neeg zijn hoofd en sprak: ‘Mijn naam is Zwartmaan en ik heet jullie welkom in Thys Hagra of, zoals de Brun haar noemen, de Verborgen Oase. Wees onze geëerde gasten. Morgen hebben jullie een audiëntie bij koning Bragim.’


        Zwartmaan liet het gezelschap alleen en Aïn vertelde hun wat er was gebeurd.


        Een escorte van dwergen begeleidde Aïn en zijn kameraden door de gangen. Ze kwamen langs een afgrond waar een waterval zich met donderend geraas naar beneden stortte. Ze daalden een lange trap af en kwamen bij de oever van een meer vanwaaruit een rivier verder stroomde. Er was een doorgang die eindigde in een andere grot.


        Aïn stond met een ruk stil en staarde vol verbazing rond. Er groeiden allerlei vreemde planten en paddenstoelen.


        ‘Hier verbouwen wij ons voedsel. Vlees halen we van onze jachtgronden in het noorden, net buiten de Smidse,’ zei Zwartmaan.


        Eindelijk kwamen ze bij de troonzaal. Aïn hoorde de kettingen ratelen van een soort mechanisme dat gebruikt werd om de loodzware deuren te openen. Erachter lag een ruimte met robuuste zuilen van zwart marmer. Alles was versierd met gouden palmetten en ingelegde edelstenen. Een delegatie van dwergen stond in volle wapenrusting op Aïns gezelschap te wachten. Hun kleding was verstevigd met opgevulde stukken leer en metaal. De wapens hadden versieringen met goud, zilver en edelstenen. Er waren oudere dwergen met witte pluizige baarden, maar ook jonge.


        In het midden van de zaal bevond zich een verhoging die boven de dwergen uittorende. Daarbovenop stond een grote, met dierenhuiden behangen, stenen troon waar de dwergenkoning in vol ornaat klaarzat om zijn gasten te ontvangen. Zijn gewaad was geborduurd met gouddraad en afgezet met zwart bont. Op zijn kalende hoofd droeg hij een zware gouden kroon met een enorme robijn. Kleine donkere ogen, omrand door rimpels, observeerden het gezelschap aandachtig.


        Aïn boog eerbiedig. ‘Gegroet, edel volk der dwergen. Mijn naam is Aïn el Leth. Ik ben de Ene uit de kronieken van Ulriach en ik ben een bondgenoot van de dwergen van Thys Marloch.’ Hij gebaarde naar zijn kameraden en stelde hen een voor een voor.


        De dwerg op de troon plukte gefascineerd aan zijn spierwitte baard. Hij keek even vreemd naar Wolvin, die inmiddels weer op vier poten rondliep, een teken dat het buiten alweer dag was.


        ‘Bondgenoot van de dwergen van Thys Marloch,’ sprak Bragim langzaam. ‘Wie is daar nu koning? Marlim, de Sluwe?’


        ‘Marlim was, denk ik, voor mijn tijd. Ik ken hem niet. Isgard, zoon van Walin, is er nu koning,’ zei Aïn.


        Een scheve grijns verscheen op Bragims gerimpelde gezicht. ‘Hm, Walin. Dus de noordelijke clan heeft de macht naar zich toegetrokken. Gelukkig hebben wij hier ons eigen rijk en hebben we niets met hen te maken. Je bondgenootschap heeft hier geen waarde, halfling.’


        Aïn wilde een weerwoord geven, maar de dwergenkoning legde hem met een handgebaar het zwijgen op.


        ‘Zwartmaan is echter van mening dat je een bijzondere jongeman bent, half elf en half mens, en dat het raadzaam is om je onze hulp aan te bieden. Hij heeft me verteld over jouw avonturen en waarom je hier bent, alleen… We kunnen je niet echt helpen. Daar waar eens, volgens onze legenden, deze grotten tot in Euartha’s oase doorliepen, is een muur van graniet ontstaan die nu de toegang blokkeert. Via deze weg kun je dus onmogelijk verder reizen.’


        ‘We hebben nog de zandzeiler waarmee we hierheen zijn gekomen,’ zei Aïn. ‘Het schip zal ons ook tot de citadel van Euartha kunnen brengen.’


        ‘Daar twijfel ik niet aan,’ zei Bragim.


        ‘Alleen is het jammer dat uw strijdkrachten ons dan niet kunnen begeleiden,’ zei Boréla. ‘We weten niet wat ons daar te wachten staat.’


        ‘Die vraag kan ik evenmin beantwoorden. In het verleden hebben dwergen weleens pogingen ondernomen om de citadel van Euartha te bereiken. Geen van hen keerde echter terug. Zwartmaan heeft het nog op een andere manier geprobeerd, maar zonder succes.’


        Aïn keek om naar de elf.


        ‘We wilden via de opening, waar de rivier doorheen loopt, een toegang vinden. Omdat je de hele weg onder water moet afleggen, had ik samen met een paar dwergen een soort waterdicht vat gemaakt dat we aan een ketting met de stroom mee lieten gaan. Na vijf mislukte pogingen zijn we ermee gestopt.’


        ‘Nadat er al drie dwergen een ontijdig einde gevonden hadden, er één half verdronken was en Zwartmaan de laatste keer ook meer dood dan levend naar boven werd gehaald,’ voegde de dwergenkoning eraan toe.


        ‘Kunnen wij daar toch gaan kijken?’ zei Aïn.


        ‘Vergeet het, halfling,’ zei Zwartmaan. ‘Ik ben verder geweest dan enig ander. De rivier vult de hele doorgang. Er is daar geen lucht.’


        ‘De enige weg naar de citadel is door de woestijn. Jullie kunnen uiteraard altijd naar de muur en naar de doorgang bij de rivier gaan, zodat jullie de situatie met eigen ogen kunnen zien. Maar dat is iets voor later; eerst wil ik jullie slechte ontvangst goedmaken.’ De strengheid van de dwerg smolt weg. ‘Als er iets is wat dwergen beter kunnen dan elfen, dan is het feesten. Ter ere van jullie bezoek, en we krijgen niet vaak bezoek, geven we een groot feest,’ zei de dwergenkoning, terwijl een welgemeende vriendelijke glimlach zijn baard in tweeën spleet. ‘En ik hoop dat jullie mij heel wat spannende verhalen kunnen vertellen, want ik ben toch wel nieuwsgierig naar wat zich allemaal de laatste decennia in Midian heeft afgespeeld.’


        ‘Oh jee, dat duurt wel een week voordat we verder kunnen,’ zond Anthar.


        ‘Bier!’ De dwerg hield een grote pul voor Aïns neus. De vlokken schuim vlogen in het rond.


        ‘Ik ben meer wijn gewend,’ zei Aïn voorzichtig.


        Een bulderend hoongelach klonk door de ruimte


        ´Wijn? Dat is een drankje voor vrouwen en misschien elfen. Hoewel?‘ De dwerg keek even om naar Anthar, die net zijn neus in een grote pul stak en vragend opkeek naar de dwerg.


        ‘Er zijn gelukkig ook elfen die uit hetzelfde hout zijn gesneden als Zwartmaan.’


        Zwartmaan grijnsde, stootte zijn bierpul al toostend tegen die van een dwerg en ledigde hem in één keer waarbij het bier langs zijn mondhoeken en kin droop. Hij veegde alles met de mouw van zijn tuniek weg. ‘Er gaat niets boven koel dwergenbier, vooral als je je strot vol met woestijnzand hebt,’ zei de elf.


        Aïn schudde zijn hoofd en nam de pul aan.


        Karlis scheen zich hier uitermate op zijn gemak te voelen. Hij vertelde allerlei schunnige verhalen en dronk gretig. De dwergen lachten vrolijk en sloegen hem af en toe op de rug.


        Zwartmaan plofte naast Aïn op een kruk neer. ‘Kom op, vriend, drink eens een beetje door.’


        Aïn keek een beetje schaapachtig.


        ‘Je kunt over een week wel dood zijn. Geniet, zuip, dan kun je in ieder geval zeggen dat je ten minste één keer een echt dwergenfeest hebt meegemaakt.’


        Aïn schoot in de lach en nam een flinke slok. Het smaakte inderdaad goed. Er klonk een waar juichconcert toen Aïn de lege pul weer op tafel zette.


        ‘Hè, hè, eindelijk. Hier neem nog wat,’ zei een dwerg.


        Aïn begon er steeds meer plezier in te krijgen. Wilde trommel- en fluitmuziek maakten dat hij niet langer stil kon blijven zitten. Hij danste samen met Nuhrèl en Yebra op de tafel en wisselde af met Tadrin. Ook de elfen ontdooiden en dansten en dronken naar hartenlust. Zelfs Auree liet zich gaan. Alleen Sarasar nipte van zijn bier en bekeek rustig alle feestvreugde om zich heen.


        Wat er die avond verder allemaal gebeurde, bleef naderhand voor Aïn enigszins in nevelen gehuld. Hij realiseerde zich later nog wel dat hij na afloop samen met Zwartmaan en Wolvin, die in haar mensengedaante mee wankelde en ergens een bontmantel had opgevist, naar het gastenvertrek liep. Op onduidelijke wijze was hij in zijn bed beland en Wolvin was tegen hem aan gaan liggen.


        Aïn doezelde weg. Hij voelde Wolvins naakte lijf tegen het zijne aan. Met een brede grijns sloeg hij zijn arm om haar heen en voelde de welving van haar borst. Hij begon haar zachtjes te masseren. Er was geen afwijzing. Hij kuste haar in haar nek en voelde gelijktijdig zijn reactie. Oh, hij wilde haar. Of kwam het slechts door de drank? Hij hoorde haar kreunen en hij grijnsde voldaan. Nee, hij wilde haar.


        Onder zijn handen voelde hij haar huid veranderen. Voelde hij de zachte wolvenharen ontstaan. De wolf jankte en draaide haar kop even naar hem om.


        ‘Ik ben toch te dronken om iets te presteren,’ mompelde Aïn teleurgesteld. Een tel later viel hij in slaap.

      


      	De Citadel

        De zandzeiler kwam krakend en met een schok tot stilstand op de rotsachtige ondergrond. Aïn en zijn reisgezellen verzamelden hun tassen, wapens en waterzakken om daarna van boord te kunnen gaan. De bemanning was uitgebreid met Zwartmaan. Ondanks het hevige protest van Yebra dat het vaartuig dan toch echt te zwaar beladen zou zijn, hadden de elfen geen moment over het verzoek getwijfeld; ze konden een extra Askarakrijger heel goed gebruiken. Aïn was er echter van overtuigd dat Zwartmaan een andere reden had om per se mee te willen gaan, dan alleen de hang naar avontuur.


        Hun bezoek aan de dwergen was kort maar heftig geweest en hun verdere tocht naar de oase van Euartha was zonder problemen verlopen.


        Auree verliet als eerste de zandzeiler. Tadrin ging als laatste en keek nog eenmaal meewarig om.


        ‘Jammer dat we niet met de boot tot aan de citadel kunnen komen en het laatste stuk moeten lopen,’ zond Aïn.


        ‘Ik hoop alleen dat we voor zonsopgang een goede schaduwplek hebben gevonden,’ zond Tadrin terug.


        Ze begonnen aan de klim, wat in de koelte van de nacht gelukkig nog meeviel.


        Aan de andere zijde van de heuvel was de helling bezaaid met hoekige rotsen. Plots besefte Aïn wat ze zagen: de resten van begroeiing. Eens hadden hier struiken en bomen gestaan, maar nu waren de versteende takken en bladeren door het samenspel van weer en wind tot messcherpe obstakels geworden. Ze probeerden zich er een weg doorheen te banen, wat al snel een moeilijke opgave bleek. Telkens sneden ze zich aan de puntige uiteinden.


        Het duurde langer dan Aïn had gehoopt voordat ze eindelijk door het dal heen waren en de volgende top bereikten. Het begon alweer dag te worden.


        Wolvin veranderde in haar wolvengedaante en Aïn deed haar kleding bij zijn bagage. De vuurrode bol die boven de heuvels alsmaar hoger klom, beloofde weinig goeds. Beneden in het dal lag echter een waar wonder op hen te wachten.


        Een zucht van opluchting werd gevolgd door een zucht van verbazing: een oase van groen strekte zich uit tussen de kale heuvels.


        ‘Hoe kan die hier ontstaan zijn?’ vroeg Karlis zich hardop af.


        ‘Door de onderaardse rivier,’ zei Zwartmaan. ‘De rivier die onder de Smidse en door de grotten van de dwergen loopt, komt hier ergens aan de oppervlakte.’


        ‘Heerlijk, de koelte van bomen. En er is water. Beter hadden we het niet kunnen treffen,’ zei Karlis.


        ‘Ik zou maar voorzichtig zijn,’ waarschuwde Boréla.


        ‘Hoezo?’ vroeg Nuhrèl.


        ‘We zijn dicht bij de citadel van Euartha. Als hier voedsel en water zijn, kunnen hier ook anderen, mogelijk vijanden, overleven. Ik vertrouw het niet. Het gaat te makkelijk,’ zei Boréla.


        ‘Te makkelijk! Je bent zeker de tocht die we achter de rug hebben vergeten. De verzengende hitte van de woestijn. Bakken vol zand. Dagenlang feesten met de dwergen. Mijn mond is kurkdroog en dan heb ik het nog niet eens over mijn huid. Hier,’ Karlis liet zijn arm zien, waarvan de huid roodverbrand was en vol bloedige halen zat.


        ‘Zeur niet,’ zei Anthar in het voorbijgaan. ‘Tadrin heeft het veel zwaarder en Aïn trouwens ook. En wat denk je van Zwartmaan, die heeft eeuwen onder de grond geleefd.’


        Ze waren nog niet halverwege of Wolvin spurtte vooruit.


        ‘Ze ruikt water,’ zei Anthar.


        Even later bereikten ze de schaduw van palmen en van struiken met enorme bladeren. Ze volgden de sporen van Wolvin en vonden een smal beekje. De wolf stond er al middenin. Iedereen rende naar de oever en knielde om te drinken. Zachte kreten van opluchting en voldoening klonken.


        ‘Ha, ik wist niet dat water zo hemels kon smaken,’ verzuchtte Karlis.


        Yebra grinnikte. ‘Waarom denk je dat wij, Brun, iemand begroeten met koel water en schaduw? Ze zijn de grootste rijkdommen in de woestijn.’ De Brun richtte zich op en liep naar een struik waaraan gele vruchten hingen. Hij plukte er een en nam een hap. Het sap droop langs zijn kin en hij veegde het met zijn arm weg. ‘Cappa,’ zei hij. ‘Ze zijn heerlijk fris-zoet. Hier.’ Hij gooide er eentje naar Karlis die hem uit de lucht ving.


        Karlis zette zijn tanden erin. ‘Verrukkelijk,’ zei hij al smakkend.


        ‘Ze zijn ideaal als er geen schoon water is en in dit klimaat zijn ze altijd wel ergens te vinden. Maar mijn elfenbroeders wisten dat al, of niet soms?’ Yebra richtte zich nu tot Anthar, die een stukje verderop op een rotsblok zat en cappavruchten at.


        De elf keek even op alsof hij betrapt was. ‘Wat?’ Hij grijnsde en zei: ‘Ze zijn overheerlijk. Deze heb ik meer dan vijfenzeventig jaar moeten missen.’


        ‘Dan lijkt het mij een goed idee om wat van dat fruit te verzamelen,’ zei Aïn.


        ‘Als we maar niet te ver uit elkaar gaan. Ik heb liever dat we oogcontact kunnen houden,’ zei Boréla.


        Iedereen keek de zwaardmeester aan. ‘Ik vertrouw het hier niet. We weten niet wie of wat de citadel van Euartha bewaakt en ik geloof er niets van dat alles hier zo verlaten is.’


        Plots klonk een schelle kreet van Auree. ‘Serathan, laat dat!’


        ‘Stil,’ siste Boréla.


        Auree veegde het water uit haar gezicht. ‘Hij spettert me nat.’


        ‘Dit is geen plek om te spelen,‘ zei Boréla, met ingehouden woede.


        ‘Boréla heeft gelijk en laten we wat van die vruchten zoeken,’ zei Aïn.


        Iedereen waaierde uit in groepjes van twee. Aïn koos tactisch Boréla.


        ‘Wat is er aan de hand? Je bent zo nerveus als wat.’


        Boréla keek schichtig om zich heen. ‘Ik krijg de kriebels van deze omgeving, alsof er iemand naar ons kijkt. En dan is er nog Auree. Ik weet niet wat het met haar is, maar ik vertrouw haar niet.’


        Aïn stopte met plukken. ‘Mahnacan had hetzelfde idee. Hij vroeg mij of ik haar had zien vechten en om eerlijk te zijn: wij hebben met elkaar geoefend en zelfs de Brun lieten zich verleiden de zwaarden met ons te kruisen in een vriendschappelijk duel. Auree niet. Ik heb voorzichtig aan Serathan gevraagd of ze weleens iets zendt, maar dat doet ze ook niet en ik heb het zelf in de grotten bij de dwergen geprobeerd, ze reageerde niet.’


        ‘Dat is vreemd. De verhalen over de K’Dana Ilderah Sahin vertellen juist dat ze dezelfde gaven als de elfen heeft. Ik heb haar ook nog nooit iets van magie zien gebruiken. Het is…’


        ‘Daar hangen nog een paar mooie rijpe vruchten,’ onderbrak Aïn hem. Hij duwde de takken aan de kant en belandde op een kleine open plek. Plots waren al zijn zintuigen in opperste staat van alertheid. ‘Iedereen hierheen, snel!’


        ‘Wat is er?’ vroeg Boréla, terwijl hij naast Aïn verscheen.


        Aïn zei niets, maar wees alleen.


        ‘Wel alle…’ liet Boréla zich ontvallen. ‘Dat ziet eruit als dwergenskeletten en dit…’ Hij liep iets naar rechts waar de verstrooide resten van grotere botten lagen.


        ‘Is een mens,’ vulde Yebra aan.


        ‘Het lijkt wel alsof hier een of ander wild dier bezig is geweest,’ constateerde Anthar.


        ‘Ja, maar het is al lang geleden,’ zei Boréla. ‘De skeletten zijn grotendeels overwoekerd en er zijn geen verse sporen.’


        ‘Misschien is het dier dan ook al lang dood,’ zei Karlis.


        ‘Misschien,’ zei Boréla, maar het was duidelijk dat hij daar niet in geloofde.


        ‘In het verleden waagden zoutzoekers zich ver in de Smidse. Het zou me niet verwonderen als er eens eentje hier verzeild raakte,’ zei Yebra. ‘Of…’ De Brun zweeg even.


        ‘Of wat?’ vroeg Aïn.


        ‘Heel af en toe wordt er vee bij ons gestolen. Dat gebeurt meestal ’s nachts. Ze zeggen dat het een soort draken zijn die dat doen. Het zou best kunnen dat die beesten naar hier komen met hun buit.’


        ‘Geen geruststellende gedachte,’ zei Anthar.


        ‘Laten we voortmaken en de citadel van Euartha opzoeken,’ zei Zwartmaan.


        Ze slopen verder over een smal pad. Geluidloos en op hun hoede volgden ze de beek die kronkelend zijn weg zocht.


        Na een tocht waarbij iedereen menigmaal om een slang of ander raar beest heen moest stappen, eindigden ze bij een meertje. Er waren vogels, lastige insecten en allerlei reptielen. Vanaf de oever ging een ruig begroeide helling omhoog naar een grot, de toegang tot de citadel. Verontrustend was dat op het brede pad naar boven sleepsporen en grote pootafdrukken waren te zien. Boréla knielde en wenkte Auree.


        ‘Enig idee wat voor een dier dit is? Het zijn geen drakensporen.’


        Auree schudde haar hoofd. ‘Toen ik vluchtte, waren hier niet van zulke grote dieren. Ik zou het je niet kunnen vertellen.’


        Boréla keek naar Aïn. ‘Wat doen we nu? Het ziet ernaar uit dat dit ondier de citadel tot zijn slaapplaats heeft gekozen.’


        ‘We moeten Euartha vinden en daarvoor moeten we naar binnen.’


        ‘Wat als Euartha daar niet meer is? We hebben geen idee wat de Duistere met haar gedaan heeft,’ zei Anthar.


        ‘Dask verzekerde mij dat hij gezien heeft hoe Euartha verslagen werd. Ze is daar ergens en Auree kan haar vloek opheffen,’ zei Aïn.


        Iedereen keek naar Auree.


        ‘Hoe ga je dat doen?’ vroeg Serathan.


        ‘Dat kan ik nog niet zeggen,’ antwoordde Auree.


        Aïns argwaan groeide. Wat was ze van plan en waarom deed ze zo geheimzinnig?


        ‘Waar moeten we naartoe? Als daar een ondier op ons loert, is het van levensbelang om zo snel mogelijk te kunnen handelen. Dus, waar gaan we heen?’ vroeg Aïn lichtelijk geïrriteerd.


        ‘De spiegelzaal.’


        ‘Logisch,’ zei Egilolf hoofdschuddend. ‘Volgens mij kunnen we meer op Wolvin vertrouwen dan op jou.’ Hij keek Auree indringend aan.


        ‘Ze kan er ook niets aan doen,’ verdedigde Serathan.’


        Egilolf maakte een achteloos gebaar, draaide zich naar de heuvel en trok zijn zwaarden. ‘Wie gaat er mee?’


        ‘Houd de wolf in de gaten. Ze ruikt het onraad sneller dan wij,’ zei Boréla.


        Twee aan twee beklommen ze de heuvel. Zwartmaan sloot de rij.


        ‘Hé, weten jullie wel dat we nu met zijn dertienen zijn. Het ongeluksgetal,’ zei Karlis plots. Iedereen keek hem aan. ‘Het is maar dat jullie het weten.’


        Anthar sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Als er een ondier is, eet het jou misschien wel op,’ dreigde de elf. ‘Dan zijn we weer met z’n twaalven.’


        Boréla’s boze blik en diens vermanende vinger legden Karlis het zwijgen op.


        Ze passeerden de ingang en de duisternis viel als een koude deken op hen neer.


        Aïn kreeg kippenvel toen hij zijn glimmersteen tevoorschijn haalde en als eerste, gevolgd door Auree, de lange gang inliep. Er lagen botten en delen van wapens en bijna-vergane kleding. Hij vond zelfs een skelet van een paard. Wat voor een wezen kon een heel paard hierheen halen, want die kwamen toch niet in deze omgeving voor?


        Plots stootte Boréla hem aan. De zwaardmeester wees naar een schedel en naar wat zilveren versieringen.


        ‘Askara,’ zei Boréla enkel. Hij stapte erop af, haalde een donker verkleurde ketting tevoorschijn en wreef de hanger schoon.


        In het licht van de glimmersteen kon Aïn de elfenrunen lezen. ‘Mionas.’


        Boréla knikte. ‘Het huis van Mionas.’ Hij draaide de hanger om. ‘Sereal. Ik ken die naam niet en ik vraag me af hoe een Askara hier verzeild is geraakt.’


        ‘Misschien via de dwergen,’ veronderstelde Aïn.


        Zwartmaan kwam bij hen staan en nam het sieraad over. Zijn gezicht werd een strak masker toen hij de tekst las. Hij hurkte neer en liet zijn hoofd hangen.


        ‘Je kent deze elf,’ raadde Boréla.


        Zwartmaan knikte, terwijl hij zijn hand opende en de amulet opnieuw bekeek. ‘Mijn elfennaam is Sereal.’


        ‘Hoe komt deze elf dan aan jouw hanger?’ vroeg Aïn.


        ‘Die heb ik aan hem gegeven.’ Zwartmaan zuchtte lang en diep. ‘Mijn obsessie om naar de citadel te reizen, heeft hiermee te maken.’ Hij keek met vochtige ogen op naar Aïn. ‘Lang geleden waren we met twee Askara-elfen bij de dwergen. Mijn kameraad wilde, samen met hen, grotere rijkdommen vergaren en ze dachten die bij de citadel van Euartha te kunnen vinden. Omdat de toegang via de grotten was afgesloten, besloten ze door de woestijn te gaan. Ik heb geprobeerd hem tegen te houden. Het is me niet gelukt. Bij ons afscheid hebben we onze amuletten uitgewisseld met de belofte dat hij de mijne terug zou brengen. Al mijn pogingen om naar de citadel te gaan, waren bedoeld om mijn vriend weer te vinden.’ Zwartmaan nam een amulet van zijn hals en legde hem bij de overblijfselen neer. ‘Rust zacht, Valeas.’ Hij hing zijn eigen amulet weer om en ging moeizaam staan.


        Boréla knikte hem bemoedigend toe.


        Ze vervolgden hun weg. De wanden werden gladder, weken meer uiteen en begonnen steeds meer op die van een bouwwerk te lijken dan op die van een grot. De vloer lag bezaaid met uitwerpselen en de resten van dieren en mensen. De stank was niet te harden, iets wat Aïn verontrustte omdat ze zo ook geen vijand konden ruiken. Uiterst geconcentreerd liepen ze voort. Ze passeerden brede zijgangen. Het gewelf was hoog, met allerlei nissen en een galerij. Yebra liep, samen met Nuhrèl en Egilolf, als laatste. Plots stopte Wolvin en keek om. Ze ontblootte haar tanden. Een diep gegrom alarmeerde de hele groep.


        ‘Er is iets achter ons,’ zei Boréla.


        Iedereen draaide zich vliegensvlug om. Een harige staart met een angel als die van een schorpioen schoot met een geweldige snelheid van boven neer. Yebra schreeuwde toen hij midden in zijn borst getroffen werd. Door de kracht van de aanval werd de Brun tegen de zijmuur gegooid en daar zakte hij geluidloos naar de grond.


        Egilolf aarzelde geen moment. Zijn zwaard kwam naar beneden en ketste af op de schubben van de staart. Een getergd gekrijs weergalmde door de gang. Met woest gesnuif verscheen de eigenaar van de staart: een zwart katachtig wezen ter grootte van vier oerossen sprong vanuit een hooggelegen nis naar beneden. Felle geelgroene ogen weerspiegelden blinde woede. Twee zwarte vleugels vouwden zich op de rug samen. Met een gesis en geblaas haalde het wezen met zijn klauwen uit naar Egilolf, die de scherpe nagels ontweek en de aanval afweerde met zijn zwaarden.


        ‘Donders, wat is dat?’ riep Serathan verschrikt.


        Aïn antwoordde niet. Hij sprong naar voren om Egilolf bij te staan, die samen met Anthar probeerde het ondier uit te schakelen. Boréla gebruikte zijn kruisboog. Het monster vertraagde nauwelijks, ondanks de voltreffer.


        Opnieuw zwiepte de staart omhoog en kwam pijlsnel naar beneden, in Egilolfs richting. De elf ontweek ternauwernood de angel. Aïn hakte op de staart in. Egilolf stak zijn zwaard omhoog, recht in de onderkaak van het katachtige wezen. Met een ijselijke kreet wierp het monster de kop omhoog. Heel even was de kwetsbare buik zichtbaar. Anthar stootte toe. De kat sprong op, viel neer en bleef stuiptrekkend liggen.


        ‘Bij alle Heiligen, wat voor een ondier is dit?’ vroeg Boréla zich af.


        ‘Auree, heb je enig idee?’ vroeg Serathan.


        Auree keek met grote ogen van ontzetting en schudde vervolgens haar hoofd. ‘Toen ik deze plek verliet, was dit monster er nog niet. Ik heb nog nooit zo’n beest gezien.’


        Egilolf en Aïn hurkten naast Yebra. Aïn liet verslagen zijn hoofd hangen. Yebra had de aanval niet overleefd; de angel had zijn hart doorboord.


        Sarasar verscheen naast hen. Hij sloot Yebra’s ogen en vouwde een deel van de mirta over het gezicht. ‘Moge de oase van de voorvaderen je ontvangen en moge je verblijf daar vervuld zijn van schaduw en koel water.’


        Aïn kwam omhoog en liep naar het dode beest. Het leek net een bergleeuw, maar dan groter en met een giftige angel aan de staartpunt. De vacht was zwart op de rug en grijs op de buik. De vleugels leken op die van een draak. Hij bekeek de bek met witte hoektanden. Waarschijnlijk vloog dit wezen tijdens de nacht naar andere jachtgronden om zo aan voldoende voedsel komen. Aïn kon zich niet voorstellen dat dit dier hier alleen van slangen, hagedissen en vogels kon leven. ‘Zouden er nog meer van dit soort beesten hier rondzwerven?‘ vroeg Aïn zich af.


        ‘Ik hoop van niet,’ zei Anthar.


        Ze konden niets meer voor Yebra doen en dus legden ze zijn lichaam in een nis en sloten die af met wat stenen. Daarna vervolgden ze hun weg. Auree leidde hen naar een brede trap die uitkwam in een grote zaal. Tot hun verbazing scheen er licht door een aantal openingen in het dak.


        ‘Dit is het atrium, het voorportaal van de spiegelzaal,’ zei Auree.


        Overal lagen brokstukken die van het plafond waren gevallen. Op de marmeren vloer lagen hopen zand, gruis en stenen. De muren vertoonden sporen van oude schilderingen. Het gezelschap waaierde uit en liep langzaam door de zaal naar de tegenoverliggende doorgang.


        Halverwege bleef Wolvin staan. Haar haren borstelden en ze trok haar bovenlip op. Haar gegrom werd beantwoord door geblaas.


        ‘Vervloekt, er zit er hier nog een,’ zei Boréla. Ze keerden zich naar de donkere opening vanwaaruit twee groene ogen het gezelschap observeerden.


        Een beweging in een ander deel van de ruimte leidde Aïn een moment af. Auree rende snel in de richting van de spiegelzaal. Serathan stond even stil en besluiteloos te kijken, toen volgde hij Auree.


        ‘Serathan, waar ga je heen?’ zond Aïn.


        ‘Met Auree mee.’


        ‘Blijf hier. We hebben je nodig! En wat als er verderop nog een monster is. Jullie kunnen met z’n tweeën zo’n ondier niet aan.’


        Serathan antwoordde niet.


        ‘Serathan, we moeten bij elkaar blijven. We verzwakken onszelf als we ons verspreiden,’ zond Boréla met klem.


        De elf holde de zaal uit.


        Aïn stond in tweestrijd, maar een nieuw geluid trok onmiddellijk zijn aandacht. Door een brede opening in het dak verscheen een zwarte kop. ‘Oh, bij alle demonen, er is nog zo’n beest.’


        Het eerste dier haalde uit naar Anthar. De elf ontweek vliegensvlug de scherpe klauw. Zwartmaan sloeg de reuzenkat met zijn zwaard op de neus. Met een wilde beweging landde het dier zeker tien stappen verder op de vloer. Iedereen draaide zich om. De kat wreef even met haar poot over de pijnlijke plek en sprong weer op de mannen af.


        De andere kat kwam met een harde plof midden in de zaal terecht en kroop in sluiphouding op Aïn af. De halfling nam de kruisboog van zijn schouder en schoot. Het dier schokte en slaakte een getergde grauw. Daarna sloop het verder in zijn richting. Aïn trok de beide Askarazwaarden en deed telkens een stap naar achteren. De staart van het monster kwam dreigend omhoog. Aïn zette zich schrap. Hij weerde de snelle uithaal met de dodelijke punt af. De huid rond de angel was bedekt met schubben en zijn zwaarden kwamen er nauwelijks door.


        Opnieuw zwaaide de staart in zijn richting. Nu zijwaarts. Aïn rolde onder de aanval door. Vanuit zijn ooghoek zag hij iets grijzigs voorbij flitsen. De kat haalde uit met een voorpoot. Het woeste grommen van de wolf werd abrupt afgebroken. Er klonk gejank, gevolgd door een doffe dreun.


        ‘Wolvin!’ gilde Aïn. De wolf bleef door de harde klap roerloos liggen.


        Sarasar, Egilolf en Tadrin kwamen Aïn te hulp. De Amradin zette zich af. Hij landde op de rug van het ondier en plantte zijn zwaard tot het heft in de dikke vacht. De kat gilde, ging hoog op haar achterpoten staan en sprong tegen de muur in een poging verlost te zijn van de pijn. Toen dat niet hielp, begon ze te rollen.


        Tadrin moest loslaten om niet te worden verpletterd. Hij verspeelde daarbij zijn zwaard. Hij nam het kortere zwaard over in zijn rechterhand. Te laat zag hij de kat draaien, waarbij de staart in zijn richting zwiepte. De klap smeet hem tegen de zijwand.


        Aïn dook naar voren toen de kat haar bek opende om de Amradinelf te verscheuren. Met alle kracht stootte hij toe. Sarasar kwam langs hem heen en stak zijn zwaard tussen de ribben. Egilolf dreef zijn zwaard in de flank. Bloed golfde naar buiten. Het kattenlichaam begon ongecontroleerd te schokken. Gelijktijdig trokken de mannen hun zwaard uit de wond en stapten naar achteren. De kat wankelde en zakte door haar poten. Een laatste diepe zucht luidde de dood van het ondier in.


        Aïn draaide zich om naar de rest, die nog met de andere kat vocht. Nuhrèl werd met kracht door een voorpoot weggeslingerd. Karlis probeerde de kat af te leiden. Zwartmaan sneed een pees door. Boréla en Anthar staken gelijktijdig toe. Met een afschuwelijk gekrijs stierf het monster.


        Aïn ontspande zijn schouders en keek om naar de plek waar Serathan en Auree de zaal hadden verlaten.

      


      	Auree

        Serathan holde achter Auree aan, over brede treden naar een iets hoger gelegen zaal. Plots stond hij in de opening van de spiegelzaal. De grote, ronde ruimte was meer intact dan het atrium. In tegenstelling tot de spiegelzaal van Dask bevond het platform voor de draak zich gelijkvloers, rechts van de elf. Tegenover hem hingen zeven doffe spiegels, ervoor stond een marmeren zetel. Tussen de zetel en Serathan lag een ronde verdieping met in het midden een tafelvormige verhoging uit marmer.


        Het tafereel dat Serathan daar aanschouwde, benam hem de adem.


        Op de tafel rustte het stenen evenbeeld van Auree. Ze lag op haar rug met haar armen gespreid en haar haren uitgewaaierd over de rand. Een zwaard stak uit haar borst omhoog. Auree klom op het beeld en ging heel langzaam staan. Serathan zag de spieren in haar armen bollen toen ze uiterst traag het zwaard uit het beeld tevoorschijn trok. Het was een fantastisch wapen van goudgekleurd metaal en bewerkt met talrijke runen. De edelstenen in het gevest fonkelden in het licht. Het zwaard zelf leek te stralen. Serathan stond als betoverd toe te kijken.


        Toen stond zijn hart stil…


        Voor zijn ogen draaide Auree het zwaard en stak het zonder aarzelen in haar buik. Haar lichaam schokte. Ze boog zich voorover en steunend op haar knieën en handen keek ze naar hem.


        Serathan was ontzet. Zijn lippen vormden een geluidloos ‘waarom?’


        Bloed droop in stralen van het zwaard en landde op het beeld. Auree glimlachte zwak en zakte in elkaar. Twee levenloze, goudkleurige ogen staarden Serathan aan.


        De elf viel op zijn knieën, met een niet-begrijpende blik. Toen begroef hij zijn hoofd in zijn handen en begon hartverscheurend te huilen. Zijn schouders schokten, terwijl hij zich klein maakte. Waarom? Waarom deze vrouw, naar wie hij zo lang gezocht had? Hoe kon ze hem dit aandoen? Wat had dit alles voor zin?


        Een zacht geknisper trok zijn aandacht. Serathan tilde zijn hoofd op en veegde zijn tranen weg. Het lichaam van Auree veranderde in zand, dat naar beneden gleed en op de grond belandde. Toen brokkelde een dun laagje steen van het beeld af. Serathan herkende het gelijk en met snelle passen liep hij naar de tafel. Hij veegde de laatste restjes steengruis uit het gezicht van de vrouw. Hij bekeek haar nauwlettend. De goud- en bronskleurige haren, met hun lichtreflectie alsof er duizenden waterdruppeltjes in zaten. Haar puntige oren. Haar huid. Ze leek sprekend op Auree en toch was er iets wat anders aan haar was, alsof er nu iets aanwezig was wat hij eerder gemist had. Plots wist Serathan het. Bezieling. De andere Auree was zielloos geweest. Zijn hart sprong op van vreugde. Dit was de echte Auree!


        Opeens schokte haar borst door haar eerste ademhaling. Haar oogleden trilden en toen sloegen de mooiste goudkleurige ogen die hij ooit had aanschouwd, open. Eerst leken ze niets te zien, toen kwam met een wilde reflexbeweging haar lichaam omhoog. Haar handen zochten in het rond. Door Serathans hoofd echode een kreet van paniek.


        ‘De Duistere!’


        ‘Rustig, rustig, het is voorbij,’ zond Serathan als vanzelf op haar kreet.


        Ze haalde hijgend adem, terwijl ze onzeker en ondersteund door Serathan bleef zitten. Haar blik schoot schichtig rond alsof ze overal een vijand verwachtte. Serathan streelde geruststellend over haar hoofd en nam haar aandachtig in zich op. Ze droeg weliswaar dezelfde kleding als de andere Auree, maar alles aan haar leek intenser te zijn, meer te glimmen, alsof de andere Auree niet meer dan een imitatie was geweest.


        Auree draaide haar hoofd en keek hem met een gepijnigde uitdrukking aan. Met schorre stem vroeg ze: ‘Wat is er gebeurd? Waarom is alles hier zo verwaarloosd? Waar is mijn moeder?’ Ze zweeg even. ‘Er was een gevecht. De Duistere. Ik kon hem niet tegenhouden. Ik heb me verdedigd en…’ Ze greep instinctief naar haar borst. ‘Hij doorstak mij. Ik zou dood moeten zijn.’ Ze hief aarzelend haar hand en raakte Serathans wang aan. ‘Waarom heb je gehuild?’


        Serathan glimlachte. ‘Dat is een lang en ingewikkeld verhaal.’


        ‘Heeft het met mij te maken?’


        Serathan knikte. Hij wilde iets zeggen, maar de geluiden uit de andere zaal eisten zijn aandacht op. ‘Mijn vrienden vechten daar tegen monsters. Ze hebben mijn hulp nodig.’


        ‘Monsters? Wat voor monsters?’


        ‘Katachtige wezens.’


        ‘Sarkrals. Ondieren die de Duistere heeft meegenomen vanuit zijn thuiswereld.’


        ‘We moeten opschieten. Kom, kun je staan?’


        ‘Ja, maar ik kan nog niet met je mee. Ik moet eerst mijn moeder vinden. Zij is hier ergens en zij kan ons helpen tegen de sarkrals.’


        Serathan twijfelde even. ‘Goed,’ zei hij ten slotte.


        Auree klom moeizaam van de tafel.


        ‘Gaat het?’


        ‘Alles voelt een beetje stijf en beurs van het gevecht en…’ Ze zweeg even. ‘Ik heb jou ontmoet. Je was in de graftombe van de tempel,’ sprak ze aarzelend. ‘Nu weet ik het weer. Je was gewond en het wisselkind kon niets voor je doen.’


        ‘Wisselkind?’


        Auree glimlachte en Serathan voelde zich vreemd warm worden vanbinnen. ‘Mijn moeder heeft een wisselkind gemaakt. Ze heeft mijn en haar bloed gebruikt om het kind onze herinnering te geven en de opdracht een van ons te bevrijden. Mijn draak heeft haar naar de K’Dana’s gebracht. Ver weg van de Duistere, zodat hij ons nooit werkelijk kon vernietigen.’ Auree keek naar beneden en betastte haar borst. ‘Het wisselkind heeft mij haar bloed gegeven en mij daarmee tot leven gewekt. Ik heb nu ook haar herinningen. En het is mijn taak om mijn moeder terug te halen.’


        Serathan knikte. Alles werd hem duidelijk. Water uit kristal laat steen beven. Bloed uit steen doet aarde leven. ‘Kun je het aan? Ik bedoel: je hebt hier eeuwen stilgelegen.’


        ‘Mijn krachten zijn teruggekeerd.’


        Met zijn tweeën en met hun zwaarden in de aanslag liepen ze door de spiegelzaal naar een volgend vertrek. Nauwelijks bereikten ze de ruimte of Auree stootte Serathan aan. Het was er duister, maar Serathan kon ook in het donker de twee groene lichtjes zien.


        ‘Sarkral,’ zond Auree. ‘Een jong.’


        ‘Een jong? Mijn hemel en deze heeft al de grootte van vier volwassen oerossen.’


        ‘Geen probleem.’ Auree stak haar kortere zwaard weg en hief tot Serathans verbazing haar hand. Plotseling verscheen er een kleine vlam, die steeds groter werd en aanzwol tot een vurige bol. Een woest geblaas klonk. De kat legde de oren in de nek en opende een bek met vlijmscherpe, glinsterende tanden. Auree wierp de vuurbol recht in de muil. In een felle lichtflits spatte de kop van het ondier uit elkaar.


        ‘Dat is er weer een minder,’ zond Auree. Ze nam Serathan bij de arm en leidde hem verder door de kamer. In de verste hoek lag wat Auree zocht: een vrouwengedaante, halfzittend tegen de muur. Haar ogen en mond lagen wijd opengesperd, verwrongen in een grimas van uiterste pijn.


        ‘Oh, mam,’ zuchtte Auree. ‘Wat heeft hij je aangedaan?’ Ze knielde en maakte haar polsbeschermer los.


        ‘Wat ga je doen?’ vroeg Serathan.


        ‘Ze heeft mijn bloed nodig.’


        ‘Kun je niet een paar druppels uit je vinger laten lopen?’


        ‘Ze heeft wel iets meer nodig.’ Auree nam haar dolk en maakte een diepe snee over haar onderarm. Een dikke stroom bloed sijpelde langs haar hand naar beneden en veroorzaakte een steeds groter wordende rode vlek op het beeld. Ze haalde het leren koord uit de polsbeschermer en hield het Serathan voor. ‘Bind mijn arm even af, wil je?’


        Serathan deed wat hem werd gevraagd en wachtte daarna, samen met Auree, gespannen op het bekende knisperende geluid.


        Stukje bij beetje kwam er een bronskleurige huid tevoorschijn. Euartha had een smal gezicht, omlijst door lange haren in bruintinten. Haar lichaamsbouw was fijner dan die van Auree, die duidelijk de spieren van een krijgsvrouw had. Ze leek wel wat op een elf. Net als Auree begon ze te ademen en met een ruk vlogen haar ogen open. Ze hief met moeite haar hand, waar de eerste vonk van een vuurbol verscheen.


        ‘Mam, nee, het is al goed. Ik ben het, Auree.’


        De vonk doofde. Euartha’s bruine ogen keken haar dochter vragend aan.


        ‘Je list is gelukt. Elfen hebben het wisselkind bevrijd. Zij is hierheen gekomen en heeft de vloek opgeheven.’


        Euartha’s ogen dwaalden weg en vonden Serathan.


        ‘Wie is hij?’


        ‘Serathan, een Askara-elf.’


        Haar blik rustte lang op de prins van El Leth. Plots leek ze zich iets belangrijks te herinneren. ‘We moeten naar de spiegelzaal. Ik moet de spiegels afschermen.’


        Auree knikte en samen met Serathan hielp ze haar moeder overeind. Met Euartha tussen hen in liepen ze terug naar de spiegelzaal. Wankelend bleef de Aardemagiër staan en wuifde alle hulp weg. Ze hief haar hand en sprak: ‘Amanohram, Omhra.’ En net als jaren geleden op Kristaleiland bij Dask verscheen er een tweede beeld van de onveranderde wereld over het spiegelbeeld, waar nu langzaam de eerste sprieten groen in een dor landschap tevoorschijn kwamen.


        ‘Zo, nu zijn alle veranderingen verborgen voor de Duistere en eventuele andere nieuwsgierigen.’


        Een grauw vanuit de andere zaal maakte Serathan weer attent op de sarkrals. ‘Mijn vrienden zijn daar verderop nog in gevecht met die uit de kluiten gewassen katten. Ze hebben mijn hulp nodig.’


        ‘Mam, ik moet met hem mee. Denk je dat we je alleen kunnen laten?’


        Euartha streek even teder over Aurees arm en glimlachte mat. ‘Ik voel mijn magische kracht al groeien. Ik kan mezelf verdedigen als het moet. Ga, help je vrienden.’


        Aïn boog zich over Wolvin en aaide haar. Een zacht gejank weerklonk. ‘Het komt wel goed, meisje,’ fluisterde hij. Een stukje verderop zat Tadrin met een bleek gezicht bij te komen. Hij hield zijn arm tegen zijn gekneusde ribben geklemd.


        Nuhrèl hinkte voort en vond een zitplaats op een steen. Zijn gezicht was vertrokken van de pijn.


        ‘Gaat het?’ vroeg Egilolf.


        Nuhrèl keek op en schudde zijn hoofd. ‘De angel heeft mij geschampt. Er is gif in de wond gekomen.’


        Boréla hoorde het en liep direct naar de graaf van Zanouhr om de wond te bekijken.


        ‘Aïn, waar verdomme zijn Serathan en Auree! Vervloekte vrouw,’ zond Boréla.


        De zwaardmeester had het nauwelijks gezonden of een onheilspellend gekraak boven hen kondigde nog een ondier aan. Een deel van het dak begaf het onder het gewicht van de sarkral.


        ‘Bij alle Heiligen, dat waren slechts haar jongen,’ zei Karlis, toen het duidelijk werd dat dit monster zeker drie keer groter was dan de andere.


        De sarkral sprong met gespreide vleugels de zaal in en snoof de lucht van haar dode kroost en de mannen. Ze mekkerde, maar er kwam geen antwoord. Haar ogen kleurden donkergroen van pure wraaklust. Aïn slikte en omklemde nog steviger de gevesten van zijn zwaarden. Egilolf verscheen naast hem.


        ‘Dit wordt een nog grotere klus dan de borax,’ zond de elf.


        Aïn knikte slechts heel langzaam. Waar bleef verdomme Serathan. Ze konden nu elke Askara gebruiken.


        De aanval van de sarkral was flitsend. Boréla weerde de staart af. Anthar werd bijna onderuit gemaaid door een klauw. Nuhrèl werd weggesmeten en rolde over de grond. Tadrin deed verwoede pogingen om op te staan en deel te nemen aan het gevecht. Zwartmaan gebaarde dat de Amradin beter uit de buurt kon blijven en waagde zelf een sprong naar de flank. Zijn zwaard verdween diep in de vacht. De sarkral krijste. Haar achterpoot kwam omhoog in een krabbeweging. Zwartmaan rukte zijn zwaard los en dook naar de grond. De vlijmscherpe nagels scheerden over hem heen. Sarasar sloot zich bij Boréla en Anthar aan voor een aanval. Egilolf sloeg het wezen tegen de kop en gaf de sarkral een grimmige haal over de snuit. De kat draaide weg en Egilolf stond klaar om de flank aan te vallen.


        In een oogwenk zag Aïn het gevaar. De staart zwiepte in de richting van zijn vriend. Aïn spurtte naar voren. Hij duwde Egilolf uit de baan van de giftige angel. Even zag hij de geschrokken blik van de elf, toen trof een enorme klap hem in de rug en raakte hij uit balans. Een allesverscheurende pijn vulde zijn borst. Hij werd opgevangen door Egilolf en samen vielen ze op de grond. Aïn hapte naar lucht. Zijn hand gleed naar zijn linkerzijde, ter hoogte van zijn middenrif. Bloed sijpelde aan de voorkant uit een wond.


        ‘Jij, idioot!’ zond Egilolf van schrik.


        ‘Nu staan we weer quitte,’ zond Aïn, met een pijnlijke grimas.


        ‘Dank je, maar je blijft een idiote barbaar.’


        Aïn gnuifde en schokte door de pijn.


        Om hen heen ging het gevecht door. Boréla, Anthar, Zwartmaan, Karlis en Sarasar deden verwoede pogingen om het beest af te leiden. Zonder succes. De staart zwiepte gevaarlijk heen en weer. De ogen bleven gefixeerd op haar weerloze prooi. De kop kwam naar beneden. De bek ging open. Egilolf zat geknield, met zijn zwaarden in de aanslag. Hij weigerde om de zijde van zijn vriend te verlaten. Aïn probeerde overeind te komen, ondanks het brandende en verlammende gevoel, maar kwam niet verder dan een zittende houding. Opeens zag hij vanuit zijn ooghoek Serathan en Auree de zaal binnenrennen. Auree hief haar hand en er verscheen een vuurbol.


        Aïn blikte omhoog naar de opengesperde bek waarin snijtanden als lange messen dreigend in zijn richting kwamen. Hij verstevigde zijn greep om het gevest. Zijn andere hand hield hij tegen de wond gedrukt.


        Plotseling leek de kat omringd te worden door een aura van vuur. Boven het gegrom van de sarkral uit klonk een oorverdovend gebrul dat Aïn maar al te goed kende.


        De sarkral gilde in pijn. Vlammen sloegen om haar lijf. De geur van verschroeid haar vulde de lucht. Klauwen grepen zich vast rond de kat. Gekraak klonk toen de draak de nek van de sarkral brak en het ondier dood neerviel. Aïn en Egilolf doken naar de grond.


        De halfling opende voorzichtig zijn ogen. Een zwarte behaarde poot lag pal naast hem. Hij keek omhoog, recht in het vuurrode drakenoog. Rook kringelde rond de bek. Aïn slikte. Dit was een behoorlijk grote draak. De goudgekleurde kop met hoornen kwam nog dichterbij. In de ogen weerspiegelde woede. Uit Aïns onderbewustzijn doken beelden op. Hij kende deze draak en hij zond: ‘Aranth? Ik ben het. De Grijze.’’


        De blik van de draak veranderde. ‘Grijze?’


        Dit was Aurees draak. Aïn haalde opgelucht adem.


        Een vreugdevol gebrul weergalmde toen Aranth Auree ontdekte, die, samen met Serathan en Boréla, dichterbij kwam. Auree sloeg haar arm om Aranths nek en streelde de draak teder over zijn kop. Ze vlijde haar wang tegen zijn wang en sloot haar oogleden. De draak ronkte zachtjes.


        ‘Je bent er nog. Ik had gedacht dat iedereen...’ Auree slikte even. Haar stem trilde van emotie. ‘Ik was zo lang weg en ik dacht dat je misschien niet meer hier zou zijn.’


        Aranth bromde diep. Op Aurees gezicht verscheen een welgemeende glimlach van geluk. Aïn verbaasde zich erover hoe ze was veranderd. Wat was er gebeurd? Waar was de oude Auree en wie was dit?


        Auree keek op hem neer. Met zachte hand dwong ze de draak naar achteren, zodat ze wat ruimte had om bij Aïn te zitten.


        ‘Wat? Hoe?’ stamelde Aïn, terwijl hij op zijn ellebogen leunde.


        ‘De Auree die jullie hebben bevrijd, was een wisselkind, een zielloze afbeelding van mij. Mijn moeder had haar geschapen om onze herinnering te bewaren en ons te bevrijden.’ Ze betastte de wond. ‘Genezen is niet mijn sterkste kant. Mijn moeder kan ieder moment hier zijn. Ze kan je verder helpen.’


        Een andere gedaante schuifelde langzaam dichterbij en de omstanders maakten eerbiedig plaats voor haar. De Aardemagiër knielde naast Aïn en bekeek de wond. ‘Dit is zo weer in orde.’ Ze aarzelde even en sprak vervolgens met een glimlach: ‘Drakenruiter.’


        Aïn sloot met een grijns om zijn mond zijn ogen en voelde de pijn afnemen door de aanraking van Euartha, daarna verzonk hij in een diepe slaap.


        Een trilling verplaatste zich door het niets als een vloedgolf door de zee. Hyadra zat met de ogen dicht in haar zetel en streelde zachtjes over de slang die om haar hals gekronkeld zat. Plots sperden haar ogen zich open. Ze sprong op van haar zetel en keek verschrikt naar een van de spiegels. De gouden vloeistof in de vijver schoot omhoog en leek even een vorm aan te nemen. Vuur omwikkelde de gedaante. Hyadra draaide zich naar het schouwspel om.


        ‘Nee! Jullie kunnen jezelf niet bevrijden,’ schreeuwde ze en ze keerde zich weer naar de spiegel. ‘Wie? Wat is daar gaande? Euartha, ben jij dat?’ Hyadra zweeg even. De golf van magie was eenmaal eerder zo intens geweest, toen, bijna vier jaar geleden, Vrouwe Thai Nemroth had verslagen. Dit stamde van machtige magie en niet van een schermutseling tussen derderangstovenaars. Ze overdacht wat ze kon doen. Haar blik draaide langzaam naar de ene spiegel die een dor woestijnlandschap toonde. ‘Asusu nah.’


        Er veranderde niets in de spiegel. ‘Ik moet meer weten.‘ Ze keek schichtig rond, terwijl de gouden vloeistof nog steeds probeerde een vorm aan te nemen.


        ‘Ik moet ogen hebben. Een dienaar die voor mij kan zien wat daar gebeurt of ik moet…’


        ‘Suga!’


        De draak landde op het plateau naast de zaal en stak zijn kop door de opening tussen de zuilen naar binnen. Hyadra’s blikte snel opzij. ‘Suga, we moeten weten wat er in de Brun gebeurt.’


        Hyadra riep een slangenpriester. De magere, misvormde man was bedekt met tatoeages. Hij boog eerbiedig voor haar.


        ‘Zadel Suga en laad al mijn reisbenodigdheden op zijn rug. Wie weet wat ons te wachten staat.’


        De man haastte zich weg. Korte tijd later was Suga zo goed als gereed. Met veel moeite sjorde de slangenpriester twee grote tassen en een tent op de drakenrug vast.


        Hyadra sloeg hem ongeduldig gade. ‘We gaan naar Dagba Nga. De woestijnmannen kunnen mij misschien helpen,’ zond Hyadra. Ze klom in het zadel en Suga sloeg zijn vleugels uit. De zon tegemoet.


        Aïn werd gewekt door het geluid van een zingend vogeltje en het rustige klateren van water. Hij voelde warmte en zachtheid naast zich en tastte voorzichtig met zijn hand. Hij draaide zijn hoofd en opende zijn ogen. De wolf lag tegen hem aan. Aïn kwam moeizaam een stukje overeind. Egilolf keek vanuit zijn zetel aan het voeteneind van het bed op en begroette hem met een warme glimlach.


        ‘Zo, weer wakker, barbaar.’


        ‘Ook goedemorgen,’ zond Aïn,


        ‘Goedemiddag komt eerder.’


        ‘Heb ik zo lang geslapen?’


        Egilolf ging naast Aïn op de rand zitten. ‘Hoe voel je je?’


        ‘Een beetje moe, alsof ik een nacht doorgezakt ben in de Gouden Steur.’


        ‘Je moest het weer goedmaken of niet soms?’


        ‘Ik weet niet, wat je bedoelt.’


        ‘Kom op, je vecht met me, hakt mijn arm bijna in tweeën en nu werp je jezelf als een levend schild tussen mij en dat monster. Beken het maar. Je had last van schuldgevoel, barbaar.’


        Aïn zuchtte en raakte Egilolfs hand aan. ‘Ja, je hebt gelijk. Ik zou me geen raad weten als ik jou door zoiets zou verliezen.’


        ‘Insgelijks, vriend.’


        ‘Auree.’


        De krijgsvrouw draaide zich om.


        Serathan versnelde zijn pas en liep naar haar toe.


        ‘Je was toch niet van plan om zonder mij de draak van je moeder te gaan zoeken? Neem me alsjeblieft mee naar de woonstede van de draken,’ zei Serathan.


        ‘Aangezien ik hier de drakenruiter ben, lijkt het mij logisch dat ik op zoek ga naar Braga.’


        ‘Ik heb ook ervaring met draken,’ wierp Serathan tegen.


        ‘Oh,’ zei Auree enkel.


        ‘Ik heb gevlogen op Ishall en later op Opaal. Op Kristaleiland heb ik samen met mijn vrienden Orilin bevrijd. Ishall zei zelfs dat ik in een vorig leven misschien wel een drakenruiter ben geweest, omdat ik de stem van de draken herkende en geen angst voor haar had. Dus, laat mij alsjeblieft meegaan.’


        Om Aurees mond verscheen een grote grijns. ‘Je bent wel een volhouder.’ Ze keek hem even indringend aan.


        Serathan beet op zijn onderlip. Hij hoopte stiekem op een weerzien met Orilin, want om een of andere reden miste hij de draak. De laatste jaren had hij vaak aan Orilin teruggedacht en zich afgevraagd waar hij kon zijn. Als ze op zoek gingen naar Braga, dan konden ze misschien ook proberen om Orilin te vinden. Of was het meer omdat hij het prettig vond in Aurees gezelschap te zijn?


        ‘Het is al goed. Aranth kan ons gemakkelijk dragen. Zorg dat je voor zonsondergang klaarstaat op het platform. Neem dikke kleding mee en, Serathan… wat is je werkelijke beweegreden? Er is meer dan de fascinatie voor draken.’


        Serathan was even uit het veld geslagen. Was het zo duidelijk wat hij dacht?


        ‘Ik weet niet wat het is met jou, maar ik heb een bepaalde band met je. Ik voel veel meer voor je dan voor de anderen. Ik zou het fijn vinden als je met me meegaat en ik weet haast wel zeker dat Aranth er net zo over denkt.’


        ‘Dank je.’


        Auree glimlachte hem vriendelijk toe. ‘Ik ga Aïn even opzoeken. Hij zal nu onderhand wel aangekleed zijn.’


        Aïn zat met Tadrin, Egilolf en Anthar op de richel die grensde aan het voorportaal. Overal ontsproten spontaan allerlei bloemen en planten aan het dorre landschap nu de Aardemagiër was bevrijd. Aïn sloot zijn ogen en genoot van het zingen van de vogeltjes, het zoemen van insecten en de nieuwe geuren die in de lucht hingen.


        Auree stapte door de opening in de muur het plateau op. ‘Zo, hier zitten jullie.’


        Aïn en zijn vrienden keken op.


        ‘Vanavond vertrek ik met Aranth om Braga te gaan zoeken. Serathan heeft besloten met mij mee te gaan. Ondertussen probeert mijn moeder haar wereld te helen.’


        ‘Kun je niet beter blijven totdat zij weer uit haar droomtoestand ontwaakt is?’ vroeg Aïn. ‘We weten niet of hier nog meer gevaren schuilen. Het kan misschien wel heel lang duren voordat ze weer bij kennis is. Bij Dask heeft het maanden geduurd.’


        ‘We blijven hooguit een paar dagen weg en mijn moeder zal niet alles veranderen, want een woestijn die plotseling een bloeiend landschap wordt, kan weleens bij de verkeerde lieden opvallen. Bovendien is het juist deze desolate omgeving die ons bescherming biedt. Welke vijand is in staat om bij ons te komen? Degene moet de beschikking hebben over een leger van draken en dat heeft niemand.’


        Aïn knikte instemmend. Zo had hij er eigenlijk niet over nagedacht. Alleen met een zandzeiler of een draak was de citadel van Euartha te bereiken.


        ‘En met Braga en Aranth aan onze zijde zal een vijand zich wel tweemaal bedenken voordat die zich hier waagt.’


        Het zuidoostelijke deel van de Brun was ruw en droog. Struiken met leerachtige bladeren waren de enige soort die hier nog kon gedijen. Hyadra’s blik volgde het spoor van zilvergrijze hagrastruiken in een oude rivierbedding. De grillige schaduw van de draak gleed over de ruwe rotsen die het leven in dit barre klimaat nog een beetje bescherming boden.


        Bij een waterpoel en een kleine nederzetting, die half verscholen tussen de rotsen lagen, liet Hyadra Suga landen. De hitte van de namiddag sloeg haar tegemoet. Het was bijna onvoorstelbaar dat hier mensen konden leven.


        Een man in een donkere pij kwam uit een hut, gemaakt van hagrastruiken, tevoorschijn. Achter hem aan liep een man die gekleed was in een gerafelde lendendoek. Hij bezat nauwelijks hoofdhaar. Kleine ogen in een gerimpeld gezicht keken nerveus naar de draak en zijn berijder.


        Hyadra steeg af en liep hen tegemoet.


        Hagedismannen, zo werden deze woestijnmannen ook wel genoemd, naar hun grauwe leerachtige huid. Ze waren menselijk, maar dan wel van een uiterst primitieve soort. “Drekvreters” volgens de Tsaseeërs en met liefde hadden ze dit volk afgeslacht, ware het niet dat ze onder Hyadra’s bescherming stonden. Hyadra zag hen anders. Ze waren, net als zij, verstotelingen. Vreemd, vernederd, vervolgd. Zij had ze beschermd. Ze vertrouwden haar.


        De slangenpriester begroette haar met een buiging en een handgebaar waarbij hij zijn lippen en vervolgens zijn voorhoofd aanraakte.


        ‘Mortag, groet Reg van mij,’ zei Hyadra.


        De slangenpriester draaide zich om naar de hagedisman en sprak in grommende woorden. De hoofdman gromde iets terug.


        ‘Reg is vereerd dat de Slangengodin zijn volk weer eens bezoekt. Hij en zijn volk zijn haar trouwe dienaren.’


        ‘Dank hem namens mij.’


        De slangenpriester bracht de boodschap over.


        Reg boog als een knipmes en gromde een dankbetuiging.


        Hyadra glimlachte. ‘Zeg hem dat ik van zijn diensten gebruik wil maken. Ik moet weten wat er in de Smidse gebeurt, vooral of er iets met Euartha aan de hand is. Daarom heb ik Regs volk nodig.’


        Toen Reg begreep wat de reden van Hyadra’s onverwachte bezoek was, gebaarde hij met zijn handen, schudde zijn hoofd en gromde een heel verhaal.


        Hyadra keek naar Mortag. ‘Wat zegt hij?’


        ‘Letterlijk?’


        Hyadra knikte.


        ‘Dat de vuurgeest hen straft en verbrandt. Weinig rotsschaduw. Geen hemelgeschenk. Ze kunnen alleen rennen als het vuur in de hemel slaapt. Dus, waar het op neerkomt, is dat zijn mannen niet tegen deze extreme hitte kunnen. Er zijn wel schuilplaatsen, maar er is weinig water en weinig tijd.’


        ‘Ik heb hun ogen nodig,’ zei Hyadra met klem. ‘Ik moet een spion hebben die voor mij kijkt wat er aan de hand is in de oase van Euartha.’


        Mortag sprak weer met Reg, die uiteindelijk grommend knikte.


        ‘Hij kan een paar dapperen leveren. Snelle lopers met waterzakken. Zij zullen waarschijnlijk sterven, maar als de Godin hen kan zegenen, zijn ze misschien sterk genoeg om de citadel te halen. Reg hoopt dat de Godin zijn volk hiervoor beloont.’


        Hyadra dacht een moment na. Ze kon de mannen natuurlijk met magie meer uithoudingsvermogen geven. Ze zouden echter op een gegeven moment te veel van hun lichaam eisen en daarvoor onherroepelijk de tol moeten betalen. ‘Mortag, deel gedroogd vlees, water, wijn, kleding en meel uit. Laat Reg zijn dapperen verzamelen. Voordat het hemelvuur gaat slapen, zal ik hen zegenen.’


        De zon stond laag boven de Smidse. Trommelmuziek klonk. Magere vrouwen wiegden op het ritme en hieven een jammerend gezang aan.


        Hyadra keek naar de vijf mannen die voor haar stonden. Jong, sterk, in de bloei van hun leven. Ze droegen allen een jagerstas en een waterzak. Hun huid was bedekt met as en versierd met zwarte slangensymbolen. Hyadra keek indringend in hun lichtgroene ogen. Ze hief haar hand en alle gezang en muziek verstomde.


        ‘Mortag, dank hen en zeg dat ik over hen zal waken.’


        Toen legde Hyadra haar hand op de eerste renner. Een gloed verscheen die zich uitbreidde totdat die de man omsloot. Vervolgens hing ze hem een amulet van een zilveren slang om. ‘Deze geeft je de macht en het uithoudingsvermogen van de slang. Hiermee kun je de hitte van de woestijn weerstaan.’ De slangenpriester vertaalde alles wat ze zei. Ze herhaalde hetzelfde met de volgende vier en gaf hun ook een amulet. ‘Nu hebben jullie de zegening en de kracht van de slang. Diens kracht zal jullie behoeden. Jullie zijn nu met mij verbonden en zullen mijn ogen zijn. Keer behouden terug, mijn dapperen.’


        De mannen bogen diep. Onder het geluid van roffelende trommels renden ze de heuvel af. Ze sprongen van rots naar rots en in een mum van tijd waren ze al beneden en gingen ze de zoutvlakte op. Weldra waren ze slecht kleine stippen tegen de rode ondergaande zon.


        ‘Reg wil weten hoe de Slangengodin zijn mannen tegen het vuur uit de hemel beschermt,’ zei Mortag zacht.


        Hyadra kreunde vol ongenoegen. ‘Ik zal voor het eerst in lange tijd het weer moeten beïnvloeden met mijn magie. Ik zal zorgen dat er wolken komen die het zonlicht afschermen.’ Hyadra huiverde. Dit was niet haar sterkste kant. Ze had een grondige hekel aan weermagie. Het zou veel van haar krachten vergen. Het was echter noodzakelijk.


        ‘Ik ben in mijn tent,’ zei ze kortaf tegen de slangenpriester. Toen ze daar was, nam ze plaats in een zetel en staarde naar de kleine rechthoekige spiegel die voor haar stond. Ze concentreerde zich en een beeld verscheen. Ze zag gnomen in een schemerige grot.


        ‘Manash, mijn dienaar, mijn ogen, laat zo snel mogelijk gnomen en Zwarte Wolven samenkomen in Dagba Nga. We moeten ons klaarmaken voor de strijd. Laat ze direct vertrekken. Ik weet niet hoeveel tijd er is voordat ik ze nodig heb.’


        ‘Uw wil geschiede, mijn Godin,’ zond de slangenpriester wiens spiegelbeeld verscheen.


        ‘Houd contact met mij via onze spiegels,’ zond Hyadra.


        ‘Zoals u wenst, Godin.’

      


      	De Vuurplaats

        Tegen zonsondergang arriveerde Serathan op het drakenplatform. Hij liep naar Aranth en raakte voorzichtig de hals aan. Deze draak was veel groter dan Ishall. Hij was zelfs krachtiger en forser gebouwd dan Opaal. Serathan liet zijn hand over de goudgekleurde schubben gaan en vond het plekje achter het oor waar draken graag gekriebeld worden. Aranth liet een diep geronk horen.


        ‘Dat vind je lekker, hè,’ zond Serathan.


        ‘Je weet hoe je een draak moet vertroetelen. Heb je eerder een draak ontmoet?’


        Serathan glimlachte. ‘Ik heb Ishall gekend en Opaal ontmoet en op hen gevlogen.’


        ‘Zo, je hebt op een draak gevlogen. Je bent dus een echte “drakenruiter”.’ Aranth zweeg even alsof hij nadacht. ‘Je hebt Ishall gekend? Leeft ze niet meer?’


        ‘Ze is veranderd in Opaal. Ze was door de Breuk ontstaan. Ben je zo oud? Ik bedoel: je moet Opaal al van voor de Duistere kennen.’


        ‘Ja, ik ben veel ouder. Draken sterven zelden. Wij zijn heel moeilijk te doden.’


        ‘Aïn en ik hebben anders wel een borax gedood.’


        ‘Borax? Dat is een heel ander verhaal. Een aardedraak lijkt in niets op ons. Hij ontstaat en leeft alleen maar dankzij duistere magie. Als deze verdwijnt, sterft ook de borax. Ze zijn lang niet zo sterk als wij en bezitten geen magische krachten.’ Aranth draaide zijn kop scheef en keek Serathan nauwlettend aan. ‘Je bent een opmerkelijke elf, Serathan drakenruiter.’


        Serathan grijnsde en kriebelde verder achter het oor, terwijl zijn blik gevangen werd door de verschillende kleuren rood, oranje en geel die in het oog zaten. Het voelde vreemd en doordringend.


        ‘Ik heb op Kristaleiland nog een draak ontmoet. Hij heet Orilin.’


        ‘Orilin? Hij is een oude vriend.’ Om Aranths muil verscheen een glimlach.


        ‘Ik heb Auree gevraagd om ook naar hem te zoeken.’


        ‘Dan moeten we maar eens voortmaken.’


        Net op dat moment verscheen Auree, met de anderen. Ze maakte de laatste spullen aan het zadel vast. Ondertussen nam Serathan afscheid en hij omhelsde Aïn als laatste.


        ‘Ik ben jaloers op je, maar ik wens je toch een goede vlucht,’ zond Aïn.


        ‘Dank je,’ zond Serathan terug. Hij draaide zich om naar Aranth. De draak liet een genoeglijk geronk horen. Auree klom in het zadel en reikte Serathan haar hand om hem omhoog te helpen. De elf nam achter haar plaats en sloeg zijn armen om haar middel.


        ‘Hm, je hebt een ferme greep,’ zond ze plagerig.


        Serathan schudde zijn hoofd. De echte Auree was zo anders dan het wisselkind. Avontuurlijker, uitdagender. Hij kon het niet laten om haar net iets steviger vast te houden dan strikt noodzakelijk was. Ze gaf tegendruk door haar spieren te spannen.


        Op Aurees mentale commando verhief Aranth zich in de lucht. Met krachtige slagen vloog de draak over een rood opgloeiende zoutvlakte, steeds verder weg van de oase. Voor hen werd het al donker.


        Serathan werd stil vanbinnen. Het ruisen van de drakenvleugels, de constante en rustige ademhaling van Aranth en de geur van Auree gaven hem een vertrouwd gevoel. Het was als een gedachte aan een lang vervlogen droom die hij zich niet meer precies kon herinneren. Iets, net buiten het bereik van zijn elfengeheugen.


        De eerste sterren verschenen als zwakke lichtpuntjes aan de horizon. Ze passeerden richels in het landschap die eens de oever van het meer hadden gevormd. De duinen van zand die erachter lagen, leken op een oceaan met bewegingsloze golven. Het licht van de maan weerspiegelde een verstilde wereld waar leven geen plaats had.


        Langzaamaan kwam er meer begroeiing. Rivieren, gevoed door onbekende bronnen, trokken als glinsterende slierten een kronkelend patroon door het landschap. Onder hen verscheen een zee van boomkruinen.


        De heuvels en wouden verdwenen geleidelijk aan en tegen de dageraad vlogen ze over een uitgestrekte toendra. Lange halmen wiegden in de wind. Kuddes van oerrunderen, wilde schapen en herten volgden oude trekroutes. Verderop zagen ze aan de oever van een rivier een nederzetting van een of ander nomadenvolk.


        Auree stuurde Aranth iets naar links zodat ze de loop van de rivier volgden. Serathan schatte dat ze nu pal noordwaarts vlogen. In de verte verschenen mistige bergen.


        ‘Aranth, ik laat je nu zelf je koers bepalen. Jij kent hier de weg,’ zond Auree.


        De draak gromde en snoof.


        Als een ondoordringbare muur lag de mist over de bergtoppen. Voordat Serathan het goed en wel besefte, waren ze in een witte wereld terechtgekomen die hun ieder besef van tijd en afstand ontnam. De vlucht leek een eeuwigheid te duren. De nevel dempte ieder geluid; in de vochtige stilte waren alleen hun ademhaling en het ruisen van de drakenvleugels te horen.


        Plots hadden ze de mist achter zich gelaten en ontvouwde zich voor hen een ondoordringbaar en grillig ijslandschap met diepe scheuren. Boven op de enorme gletsjer was het ijs grauw door stof en morenen. De diepe kloven waren van een helderblauwe kleur. Het uitzicht benam Serathan de adem.


        ‘Ish Gailathara Amihr,’ zond Aranth. ‘De vlakte van ijs en vuur.’


        Serathan aarzelde. ‘Je vertaling is niet helemaal juist.’


        ‘Goed, de vlakte van ijs en hemelvuur is eigenlijk de goede vertaling. Gailathara wordt tegenwoordig zelden gebruikt in jullie taal. Wij, draken, hebben echter veel meer met de hemel en het hemelvuur te maken.’


        ‘Waar slaat dat vuur op? Ik zie hier alleen maar ijs,’ zond Serathan.


        ‘Wacht maar af, drakenruiter. Wacht maar af.’


        De temperatuur daalde verder en Serathan sloeg zijn kedral dichter om zich heen. Het kledingstuk was dan wel bedoeld tegen de koele nachten in de woestijn, hier was het vele malen kouder en bood het eigenlijk onvoldoende bescherming. Hij huiverde en rilde. ‘Hoe ver is het nog? Ik heb het ijskoud.’


        ‘Niet ver meer,’ antwoordde Aranth. ‘Kijk maar voor je uit, het is daar warmer dan je lief is.’


        Serathans mond viel open. Daar, recht voor hen, was de hemel vuurrood. Boven het ijs staken grauwe bergtoppen uit. Ertussen leken onaardse vuren te branden. Dikke rookpluimen stegen op en verwaaiden in de wind. Donkere sporen van gestolde lava trokken grillige patronen door het ijslandschap. As bedekte het ijs, dat langzaam plaatsmaakte voor kale rotsen.


        Aranth koos voorzichtig zijn weg tussen de oude vulkanen door. Het was hier warmer en af en toe vulde de geur van zwavel Serathans neus.


        ‘Dit is Mmghagnahrrr, ons thuis,’ zond Aranth.


        Serathan voelde onwillekeurig een rilling over zijn rug gaan, toen Aranth de grommende klanken van de drakennaam voor dit land zond.


        ‘En wat betekent het in mijn taal?’ vroeg Serathan nieuwsgierig.


        ‘Dat is lastig. In de vertaling is het zoiets als “vuurplaats”. Maar voor ons is het veel meer. Het betekent een warme plek om te slapen, met een volle buik op een berg van edelstenen, en te dromen over de veelheid en rijkdom van alle werelden, van de ontelbare sterren die wij ooit bezochten. De herinnering aan onze grootsheid en wijsheid. Het is de alomvattendheid van het hemelse vuur, dat al wat leeft, voedt. Hier is de plek waar wij, draken, nieuwe energie opdoen om ons vervolgens weer in de mensenwereld te begeven. Wezens als elfen, dwergen en mensen zijn hier niet welkom. Begrijp dat goed, Serathan. De wereld die je nu binnengaat, is je vijandig gezind. Alleen de aanwezigheid van een draak kan je beschermen. Dus blijf aan mijn zijde en doe wat ik je zeg.’


        ‘Aranth heeft gelijk,’ voegde Auree eraan toe. ’De draken die hier leven dulden geen vreemden. Ze zijn niet zo vriendelijk als de draken die je tot nu toe hebt ontmoet.’


        Serathan wilde hen tegenspreken, maar hij besloot zijn mond te houden.


        Aranth vloog door een dal waar rookslierten opstegen uit magmapoelen. Lava borrelde als bonensoep in een ketel.


        ‘Hoe kunnen we hier ooit Orilin vinden?’ vroeg Serathan zich af.


        ‘Geen probleem, elke draak heeft zo zijn eigen grot of onderkomen. Ik weet waar Orilins territorium is. Het ligt in het dal van het blauwe vuur.’


        ‘Blauw vuur?’ zond Serathan.


        ‘Ja, je zult het zo wel zien. We gaan daar eerst rusten en dan is er nog tijd genoeg om jouw draak te zoeken.’


        Aranth trok aan de westzijde van een grote vulkaan voorbij. Even ontwaarde Serathan twee draken beneden zich. De een was grauwgrijs, de ander helder bruin-groen. Verderop zag hij een machtige vuurrode draak met enorme horens, die als een standbeeld op een rotspunt zat.


        Serathan kon het uit nieuwsgierigheid niet nalaten om het Aranth te vragen: ‘Welke draak is dat?’


        ‘Seraph, Phentera’s draak. Hij is hier al sinds de Zeven verslagen zijn en rouwt om zijn meester.’


        Aan de noordwestelijke zijde van de vulkaanhelling stroomde een rivier van lava door het landschap. Twee kleine draken lagen zich op de oever te warmen. Hun koppen hadden ze onder hun vleugels gestoken. Een richtte zich iets op toen Aranth over hen heen vloog.


        ‘Jonge draken,’ zond Aranth.


        Ze waren nu aan de andere zijde van de berg. Aranth stak het dal over en vond onder een waaiervormige rots een geschikt plateau om op te landen.


        Auree gleed uit het zadel en strekte haar rug. ‘Dat was een lange vlucht.’ Ze draaide zich om naar Serathan. ‘We maken hier ons kamp. We zullen het met onze watervoorraad moeten doen, want al het water hier zit vol met zwavel en andere giftige stoffen.’


        ‘En de draken?’


        ‘Die hebben er geen last van en kunnen het rustig drinken.’


        Ze namen hun voorraden en dekens van het zadel. Een kampvuur was niet nodig. Alles baadde in een licht van vulkanisch vuur. Vol bewondering staarde Serathan over het dal uit. Overal waren rivieren van blauw licht. ‘Waar komt dit vandaan? Ik heb nog nooit blauw vuur gezien.’


        Auree glimlachte om zijn reactie. ‘Het vuur stamt van brandende zwavel die uit de aardkorst omhoog komt. Het is zeer giftig voor ons. Gelukkig staat de wind gunstig. Het geeft een adembenemend schouwspel of niet?’


        Serathan knikte zwijgend.


        ‘We gaan eerst rusten. Morgen gaan we op zoek naar Orilin. Zijn grot ligt volgens Aranth hieronder, maar het is niet gezegd dat hij daar is,’ zei Auree.


        Serathan verzonk al snel in een diepe slaap.


        Er waren beelden, vaag, draken, een strijder in grijs en een vrouw in een gouden wapenrusting. Er was een strijd en… Serathan schrok wakker. Hij rekte zich uit, wreef in zijn ogen en ging zitten. Het was nog donker, althans de hemel was donker. Het hele landschap baadde in een rode en blauwe gloed, zo ver als hij kon kijken, wat het een vreemde en magische uitstraling gaf.


        De grot van Orilin lag vlakbij. Nu hij toch wakker was, kon hij misschien wel, ondanks de waarschuwing van Auree, even gaan kijken of de draak er was. De draak kende hem en was als Ishall en Opaal. Hij kon niet geloven dat Orilin hem ooit kwaad zou kunnen doen.


        Serathan schoof zijn deken opzij en stond op. Auree had haar gezicht van hem afgewend en sliep rustig door. Aranth lag met gesloten ogen en zijn flank ging traag op en neer. Serathan liep naar de rand van het plateau en klauterde voorzichtig naar beneden. Aan het einde van de steile helling lag weer een vlak stuk waaraan een grot grensde. Serathan wilde de grot binnengaan, maar er was iets dat hem deed aarzelen. Hij draaide zich om naar een brok gestolde lava, die als een grotesk figuur hoog boven hem uit torende. Slierten van nevel en rook kringelden om hem heen. Zwavel liet zijn ogen tranen. Even dacht hij door een waas heen iets te zien bewegen, maar er was niets, alleen maar rotsen. Serathan schudde zijn hoofd en liep op de lavabrok af. Het leek net een lompe reuzendwerg met een enorme zak op zijn rug. Inclusief een kromme neus. Serathan gnuifde en keerde zich al hoofdschuddend weer naar de grot. Opnieuw overviel hem het onbehaaglijke gevoel dat hij werd bespied.


        Een steentje rolde naar beneden. Het zachte geluid zou mensenoren misschien zijn ontgaan. Serathans hand vloog over zijn schouder naar zijn zwaard en met een ruk draaide hij zich om.


        De aanval was flitsend. Er was geen tijd meer om te reageren. Pijn sneed als een vlijmscherp mes door zijn lichaam en benam hem de adem. Zilvergrijs, rood en zwart. Slechts kleuren waren alles wat Serathan zag, voordat de drakenkaken zich om zijn lichaam sloten en scherpe tanden zich in zijn vlees boorden.


        ‘Orilin, nee!’ zond Serathan. Zijn lichaam verslapte. Ongeloof en verbijstering volgden. Voordat Serathan het besefte, lag hij op de grond en hing de drakenkop dreigend boven zijn gezicht. Bloed droop langs de tanden en uit de muil. Zijn bloed.


        ‘Orilin, waarom?’ Een helse pijn trok door zijn lichaam. Drakengif. Hoe kon hij zo dom zijn? Auree had hem gewaarschuwd. Vaag drong het tot hem door dat hij haar om hulp kon zenden. Zijn gedachten werden warrig. Hij kon zich niet concentreren. Het enige wat hij zag, was het drakenoog dat hem vol ontzetting aanstaarde en waarin een vochtige gloed verscheen.


        Plotseling rolde een traan tergend langzaam over de zwarte schubben en langs de snuit van de draak. Even bleef hij aan de bovenlip hangen als een kostbare edelsteenhanger. Het leek alsof de tijd stilstond.


        ‘Sterf alsjeblieft niet, Serathan.’ Orilins stem was als een herinnering aan een lang vervlogen droom.


        Toen viel de zilveren druppel naar beneden. Hij spatte uiteen op Serathans lippen. Een bijtende kou sloeg als een gesel door zijn lichaam en hij verzonk in duisternis.

      


      	Ellohrin, de drakenruiter

        Het waas voor zijn ogen trok langzaam op. Om hem heen was een zilveren nevel, die zich in wervelende slierten om een kern uitstrekte. Of eigenlijk was hij het middelpunt. Serathan richtte zich iets op en door de nevel heen zag hij een zwarte sterrenhemel. Verderop kleurde alles roze en goud. Het was alsof hij zweefde. Waar was hij?


        Als antwoord op zijn geluidloze vraag klonk een stem in zijn hoofd. ‘Dit is de Nevel van de Oorsprong, de plek van het Eerste Ei.’


        ‘Eerste Ei?’ Serathan probeerde helder te denken.


        ‘Het Ei dat de Almacht schiep toen hij de hoeders, de bewaarders van de werelden schiep. Dit is de plek van ons ontstaan. Van hieruit trokken wij naar de sterren en nestelden ons op werelden zoals de jouwe, om de Almacht en anderen met onze wijsheid en magie te dienen.’


        ‘Wat doe ik hier?’


        ‘Niets. Sterker nog: jij hoort hier niet. Alleen drakentranen brengen iemand hier. En de macht van drakentranen is iets wat wij nooit of uiterst zelden gebruiken, Serathan drakenruiter of… moet ik Ellohrin zeggen?’


        De naam zond een schok door Serathans lichaam. Plots hield de ijle nevel hem niet meer en tuimelde hij met duizelingwekkende vaart naar beneden. Toen werd alles zwart.


        Er was een ritme van op en neer bewegen. De wind die zijn gezicht geselde. Regen die hard tegen zijn lichaam sloeg. Waar was hij? Was dit een visioen zoals ook Aïn eens had gehad? Hij twijfelde. Het leek allemaal zo levensecht, alsof hij door de ogen van iemand anders zag of… Angst kneep zijn maag samen toen hij besefte wat het was: dit was zijn werkelijkheid, dit was zijn ervaring. Hij had dit al eens aanschouwd, lang, heel lang geleden, als… Serathan slikte: als Ellohrin. Een misselijkmakende angst trok door zijn lijf en hij zond: ‘Grijze! Grijze!’ Stilte was het enige antwoord. Hij kromp ineen, maakte zich klein om aan de gesel van de elementen te ontkomen. Door een gordijn van regen doemde een toren op.


        ‘Orilin, probeer aan de achterzijde onder de koepel te landen.’


        De draak antwoordde met een diepe grom.


        Wat was er aan de hand? Wat was er misgegaan? Waarom had hij deze paniekaanval? Waar kwam deze onaardse storm vandaan? Waarom antwoordde Aerélons drakenruiter niet? En Aerélon, waarom was de aura van deze machtige Windmagiër niet meer voelbaar?


        Na een paar mislukte pogingen lukte het Orilin om zich vast te grijpen aan de rand van het plateau onder de koepel. Moeizaam kroop de draak naar binnen. De wind rukte aan de fijne gordijnen die tussen de pilaren hingen, huisraad rolde over de vloer. De drakenruiter klom uit het zadel en liep aarzelend de ruimte binnen. In het voorbijgaan zag hij zijn evenbeeld in een spiegel: een elf in zwarte wapenrusting, een metalen helm met een lange paardenstaart, de fraai versierde heften van zijn zwaarden. Donkere ogen staarden hem aan. Serathan hapte naar adem. De naam Ellohrin verklaarde alles. Alles was plotseling zo duidelijk.


        Hij keek om zich heen en verstijfde. Daar, op een stenen bank, lag een gedaante op zijn rug. De armen bungelden langs het lichaam omlaag. In de borst van de man stak een mes waarvan het heft bezet was met edelstenen. Lange grijze haren waaiden uit in de wind.


        ‘Grijze!’ Ellohrin zonk neer en begroef zijn hoofd in het lichaam van zijn vriend. ‘Wie? Waarom?’ Hij richtte zich op en keek naar de dolk. Aerélons dolk. Had de magiër zijn eigen drakenruiter gedood? En waar was de magiër? Wat was hier gebeurd? Een kou, ijzingwekkend als de strengste winter, trok door zijn lijf en liet hem huiveren. Of, was het angst? Ja, het was angst. Hij sloot zijn ogen en zond naar Auree, maar de invloed van de duistere macht die hier te werk was gegaan, benevelde zijn brein. Met een getergde schreeuw gaf Ellohrin het op. Zijn blik viel weer op zijn vriend en teder streek hij langs diens wang. Het gezicht stond vredig, alsof hij zijn lot had aanvaard. ‘Rust zacht, mijn vriend.’ Toen zag hij de zwaarden. Als vanzelf trok hij er een uit de schede en slaakte een kreet van verbazing. Er stonden runen op de kling. ‘Aerélon, heb jij deze gemaakt en wat wil je dat ik ermee doe?’ Hij aarzelde en pijnigde zijn gedachten. Toen stond hij op en nam de beide zwaarden, vervolgens trok hij het mes uit de borst van zijn vriend en veegde het af. ‘We gaan. Hier is niets meer,’ zond hij naar de draak.


        Vage beelden volgden elkaar op. Orilin landde op het plateau van de citadel van Euartha. Met kloppend hart liep Ellohrin de zaal in en bleef met een schok staan. Voor hem bevond zich het standbeeld van Auree. Een lang zwaard stond rechtop in haar borst. Euartha moest haar versteend hebben op het moment dat ze stierf. Ellohrins hart brak van smart. Hij knielde bij het beeld en huilde, totdat hij werd opgeschrikt door gegrom. Een katachtig monster sloop in zijn richting. Ellohrin trok het zwaard van zijn vriend en met een gezicht vervuld van diepe haat wachtte hij het monster op. Vlammen schoten plotseling in de richting van de reuzenkat en met een luide gil sprong het dier omhoog. Het vuur verschroeide zijn haren en huid. Opnieuw braakte Orilin een vlam. De sarkral stierf onder het slaken van een laatste felle schreeuw. Uit de gang klonk een zielig gemekker van een andere sarkral.


        ‘Orilin, we moeten hier weg,’ zond Ellohrin. Hij klom in het zadel van de draak en terwijl het noodweer de wereld in duisternis hulde, vloog de draak naar het westen, ver weg van de Brun.


        Dagen zwierf hij rond en liet de draak de vrije teugel. Hij at niet en dronk weinig. De liefde van zijn leven was voorgoed verdwenen. Er restte slechts een kille leegte. Pas toen geluiden van strijdgewoel hem bereikten, werd zijn lethargische toestand doorbroken. Beneden zich zag hij hoe elfenstrijders dapper weerstand boden tegen een overmacht aan vijanden. Vrouwen en kinderen renden voor hun leven.


        ‘Ze worden afgeslacht,’ zond Orilin.


        ‘Niet zolang ik kan vechten.’ Ellohrin nam zijn boog en stuurde de draak naar beneden. Hij verschoot zijn pijlen, terwijl de draak de gnomen en andere wrede monsters verschroeide met zijn hete adem. Ellohrin hoorde de elfen juichen en wendde de draak om hem vervolgens bij de elfen te laten landden. ‘Val dat tuig aan en verbrand ze. Ik vecht verder op de grond.’


        Orilin gromde instemmend en steeg weer op. Ellohrin liep op de hoofdman van de elfen toe. ‘Ik ben Ellohrin, een drakenruiter. Ik zal jullie helpen.’


        ‘Mijn naam is Talemain, ik ben een Askara en leider van de paardenclan.’


        ‘Dan vecht ik voor jou en je clan, Talemain.’


        Met woeste kreten renden de elfen hun vijand tegemoet. Orilin dook tussen de gnomen en scheurde hen aan stukken. Vervolgens braakte hij vuur en verschroeide de wezens die in paniek wegvluchtten. De Askara-elfen doodden alles wat in het bereik van hun zwaarden kwam en al snel was er geen vijand meer over.


        Talemain richtte zich tot Ellohrin. ‘Vanaf nu ben je lid van de paardenclan en ben je familie,’ sprak hij plechtig.


        De dagen verstreken. De wereld was ondergedompeld in duisternis en geweld. Het gerucht ging dat de Zeven, de machtige magiërs die de wereld regeerden, verslagen waren door een verschrikkelijke vijand. Het gerucht ging dat Dask, de laatste overlevende, zijn kristal had gebroken om aan de Duistere macht die hen overrompelde te ontkomen. Een ijdele hoop. Ellohrin verzonk in verdriet en verloor zijn levenslust. Toen kwam er opnieuw een onheilsboodschap. Een wilde horde was onderweg naar de nederzetting van de paardenclan om wraak te nemen.


        Ellohrin nam tijdens het stamberaad zijn besluit en sprak: ‘Talemain, mijn leven is niets meer waard. Laat mij de vijand bezighouden, zodat jullie kunnen vluchten. Ga naar de wouden van Lothara, misschien dat de resterende elfenmagie jullie kan helpen.’


        ‘Wij zijn elfen van de steppe. We berijden de snelste paarden en jagen op de dieren die hier leven. Wij zijn geen woudelfen.’


        ‘Dan, verzamel je. Laat alle clans samenkomen tot één volk. Want als jullie verdeeld zijn, kunnen jullie deze vijand nooit het hoofd bieden.’


        ‘Je woorden zijn wijs, Ellohrin. De raad zal ze opvolgen,’ zei Talemain.


        ‘Dan vraag ik je slechts nog om een laatste gunst,’ zei Ellohrin.


        Talemain knikte.


        ‘Deze zwaarden waren eens de zwaarden van een goede vriend. Ze behoorden toe aan de Grijze, aan Aerélons drakenruiter. Ik vraag het volk van Askara deze zwaarden te hoeden en te bewaren. Alleen de dapperste strijders mogen deze zwaarden dragen. En eens…’ Ellohrin zweeg even. ‘Eens zal er iemand komen die deze zwaarden opeist.’ Hij wist niet waarom hij deze belofte deed. Het leek zo te horen en hij had er vrede mee. ‘En nu, maak jullie op om te vluchten.’


        ‘Zorg dat je heelhuids terugkomt,’ zei Talemain, terwijl hij Ellohrin bij de schouders nam en omhelsde.


        ‘Ik zal mijn best doen en hier…’ Hij haalde de zwaarden van zijn riem en gaf ze aan Talemain.


        De elf trok een ervan uit de schede en floot zachtjes tussen zijn tanden. ‘Deze zijn bijzonder. Nog nooit zag ik zulke wonderlijke zwaarden. We zullen ze voor je bewaren, want ze behoren nog steeds jou toe.’


        Ellohrin schudde zijn hoofd. ‘Nee, ze zijn van de Grijze. Het zullen nimmer mijn zwaarden zijn.’ Hij zei nog een paar elfen vaarwel en liep naar Orilin. Met zware benen steeg hij in het zadel en gaf de draak het bevel op te stijgen.


        Met grote snelheid vloog Orilin hun vijand tegemoet. Ellohrin vond de gnomen en begon vanaf de draak op de horde te schieten. Hij koos zijn slachtoffers zorgvuldig en zorgde ervoor de leiders uit te schakelen waardoor er wanorde in de groep ontstond. Orilin dook naar beneden en braakte vuur. De draak steeg weer op en draaide zich om.


        Pijlen vlogen door de lucht. Eén trof doel. Ellohrin voelde slechts heel even de pijn, daarna werd zijn lichaam gevoelloos en zijn longen vulden zich met bloed. Hij rochelde, boog zich voorover en verloor zijn evenwicht. Vaag besefte hij dat hij uit het zadel gleed en dat Orilins klauwen hem vastgrepen. De wereld tolde. Hij snakte naar adem. Orilin landde en Ellohrin voelde hoe zijn hoofd werd opgetild.


        ‘Ellohrin…’ De stem van de draak brak.


        ‘Het is goed zo, Orilin. Ik zie mijn vrienden weer aan de andere zijde.’ Ademen werd nu onmogelijk. De wereld leek te baden in een gouden licht. Een vredig gevoel kwam over hem heen. ‘Laat mijn lichaam niet voor deze wilde horde achter.’


        ‘Ja, meester Ellohrin.’


        Een zachte glimlach gleed over Ellohrins gezicht. Orilin noemde hem anders nooit meester.


        ‘Serathan,’ klonk het helder door zijn hoofd. ‘Serathan.’ Waarom noemde de draak hem Serathan? Heel langzaam kwam zijn herinnering terug. Hij voelde hoe iemand zachtjes over zijn wang streelde. Traag opende Serathan zijn ogen. Alles was één waas. Hij hoorde de berispende stem van Auree.


        ‘Wat heb je met hem gedaan? Alles zit onder zijn bloed. Heb je hem gebeten?’ Ze zweeg even en vervolgde aarzelend op fluistertoon: ‘Hoe heb je het drakengif…’


        Er volgde een stilte en Serathan vermoedde dat de draak iets naar Auree zond.


        Auree zuchtte, daarna wendde ze zich tot Serathan. Ze boog zich over hem heen, zodat ze in zijn blikveld kwam. ‘Ik had je toch gewaarschuwd om niet alleen op pad te gaan. Kijk nou eens hoeveel ellende je je op je hals gehaald hebt. Ik heb geen zin om je iedere keer op te lappen. Je…’ Ze zweeg omdat Serathan haar heel intens aankeek.


        Hij zag zo veel in haar ogen. Allerlei herinneringen spookten door zijn hoofd. Zo veel dingen werden hem nu duidelijk. De onrust die hij altijd had gevoeld. De zoektocht naar de geheimzinnige vrouw met de goudkleurige ogen en de amberkleurige haren. Zijn blik was gevangen in die van haar en hij wist zeker dat ze de verandering in hem voelde.


        ‘Wat is er met je gebeurd? Wie ben je, Serathan el Leth?’


        ‘Herken je me niet?’


        Tranen verschenen in haar ogen. ‘Dat kan niet.’


        ‘Waarom niet? Ik heb je gezocht en vond alleen jouw beeld in de citadel. Ik dacht dat je dood was en toch kon ik dat niet geloven. Door de eeuwen heen ben ik niet opgehouden naar je incarnatie te zoeken. En ik kon je niet vinden, want je was niet dood, alleen maar betoverd. Ik ben het echt. Ik ben Ellohrin.’


        Een stortvloed van emoties overspoelde Serathan. Een innige verbinding, zo intens dat maar weinig wezens die ooit zouden ervaren. Auree boog zich verder voorover en kuste hem.


        ‘Je bent het werkelijk. Je hebt de deur naar je ziel geopend. Je bent mijn zielsmaat, Ellohrin. Maar je bent nu meer dan dat. Meer dan de elf, meer dan de drakenruiter. Orilin gaf je zijn traan en daarmee de toegang tot magie.’


        ‘Wat bedoel je daarmee?’


        ‘Dat zal de tijd ons leren.’


        Ze hielp hem wat omhoog te komen. Serathan kon het niet nalaten om over haar gezicht te strelen. ‘Je bent zo mooi,’ sprak hij, met een hese stem van emotie.


        Ze keek hem aan met een gepijnigde blik. ‘Heb je zijn herinnering?’ vroeg ze voorzichtig.


        Serathan glimlachte. ‘Deels, veel is nog zo vaag, alsof het heel lang geleden is gebeurd.’


        ‘Dat is het ook.’


        Serathan lachte hardop. Hij vlijde zich tegen haar aan. Lange tijd zaten ze zo samen, terwijl Auree huilde van geluk en Serathan zijn eigen tranen voelde lopen. Totdat Auree zich losmaakte uit zijn greep.


        ‘Kun je staan?’


        ‘Ja, ik ben een beetje bibberig, geloof ik, maar het zal wel lukken.’ Serathan kwam wankelend overeind. Na een poosje zette hij een paar stappen en hij merkte dat het wel ging. Hij keek naar Orilin, die beschaamd naar de grond staarde.


        ‘Had je mij niet herkend?’ zond Serathan.


        De drakenkop kwam naar beneden en de snuit bleef voor Serathans gezicht hangen. ‘Dit is het oord waar draken veilig zijn. Waar onze magie en de Almacht ons beschermen tegen indringers. Soms komen er gelukzoekers die hopen hier een fortuin te vinden en ik dacht dat jij daar ook toe behoorde. Ik bemerkte te laat dat je mijn redder was. Het spijt me.’


        Serathan strekte zijn hand en raakte de drakensnuit aan. ‘Je bent mijn draak, Orilin, en ik wil je vragen om met mij terug te gaan naar de mensenwereld en mij te accepteren als je ruiter, je meester, hoewel je me nooit meester noemde. Nou ja, alleen die laatste keer dan, bij ons afscheid.’


        Orilin fronste zijn wenkbrauwen.


        ‘Ik ben teruggekeerd, vriend. Ik was eens Ellohrin.’ In Serathans ogen verschenen opnieuw de tranen en hij voelde ze over zijn wangen stromen. Toen begroef hij zijn hoofd in de hals van de draak. ‘Ik heb je weer gevonden, mijn trouwe vriend.’


        Orilin kuchte rook van emotie. ‘Meester Ellohrin, ik ben… zo blij.’ De draak begon hem speels een paar duwtjes te geven en Serathan omklemde de nek nu nog steviger en huilde en lachte. ‘We laten oude tijden herleven, vriend.’


        ‘Wat gaan we nu doen? We hebben Orilin gevonden en…’ vroeg Serathan na een poosje.


        Auree keek naar het dal beneden hen en draaide haar hoofd naar links, waar een enorme kraterwand van een oude vulkaan lag die nog vele malen groter en ouder was dan de actieve vulkaan. ‘Als je in staat bent om in het zadel te blijven zitten, dan kunnen we bij het eerste ochtendlicht verder gaan met onze zoektocht naar Braga.’


        ‘Enig idee waar de draak van je moeder kan zijn?’


        Auree keek naar Orilin op wiens muil een grote grijns verscheen. ‘Braga houdt van groen en water. Ze vindt het hier te doods,’ zond de draak.


        ‘Dus is ze naar het Verborgen Paradijs gegaan,’ raadde Auree.


        Orilin knikte.


        ‘En jij weet de weg? Ik ben er weleens geweest, maar dat is eeuwen geleden. Het landschap zal wel veranderd zijn,’ zond Auree.


        ‘Inderdaad, de kloof die we vroeger gebruikten, is sinds de Duistere verdwenen. Maar geen nood, er is nog een andere doorgang die uitkomt in het Verborgen Paradijs.’


        Auree en Serathan haalden hun spullen en volgden Orilin, diens grot in. Ze zochten een plekje om eerst nog even wat te rusten. Auree legde haar hoofd op Serathans borst en de elf streek teder door haar golvende lokken. Hij had haar lief, zo onvoorstelbaar lief. Een liefde die dieper ging dan de dood. Zijn oogleden werden zwaar en weldra droomde hij van drakenvluchten en sprankelende goudgekleurde ogen.


        Het ochtendlicht beroerde Hyadra’s bleke gezicht. Ze voelde de aangename warmte, die de frisheid van de nacht verdreef, op haar huid. Al snel zou de verzengende hitte komen, die alles onder de hemel zou vernietigen, tenzij...


        Ze haatte weermagie, maar er was geen andere keus. Hyadra opende haar ogen. Een donkere blik verraadde haar afkeer. Door de steen in de slangenamulet zag ze haar lopers, hijgend en zwetend. Ze zouden sterven en de citadel niet halen als zij nu niet ingreep. Hyadra hief haar handen en liet ze in de lucht dansen. ‘Mahana suhr, nehmah nehmah ayorin.’ Ze raakte in een trance, terwijl haar lichaam de beweging van haar handen overnam.


        Boven haar ontstond een nevel die langzaam aanzwol tot donkere wolken. Ze spreidde haar armen en de wolken dreven uit elkaar. Toen duwde ze haar handen van zich af in de richting van de woestijn. ‘A-ufer, mahana suhr.’ De wolken verplaatsten zich in noordwestelijke richting. Weldra zouden haar lopers door de schaduw beschermd worden.


        Hyadra slaakte een trillende zucht en zakte neer op een steen. Ze begroef haar hoofd in haar handen. Dit kostte zo veel van haar krachten. Te veel. Ze bleef een tijdlang hijgend zitten, totdat ze de aanwezigheid van de slangenpriester naast zich voelde. Hyadra wist dat hij het niet durfde om haar aan te spreken.


        ‘Waarom stoor je mij,’ beet Hyadra hem fel toe.


        ‘Godin, het wordt hier zo te warm en u moet rusten,’ zei Mortag voorzichtig.


        Hyadra’s schouders ontspanden. Hij had gelijk. Mortag was een te trouwe dienaar om misbruik te maken van haar moment van zwakte. Ze knikte en reikte hem haar hand, zodat hij haar omhoog kon trekken. Met moeite kwam ze in de benen en wankelend liet ze zich naar haar tent brengen.


        Orilin en Aranth stegen op en zweefden in noordelijke richting naar een enorme kraterwand. Ze landden beneden bij de helling waar een ingang van een grot lag.


        ‘Hier moeten we naar binnen. Jullie zullen moeten lopen,’ zond Orilin.


        Serathan steeg af en nam zijn glimmersteen. Auree sprong naast hem op de grond en samen met de draken liepen ze naar binnen. Orilin ging op kop en Aranth sloot de rij.


        De vloer was bedekt met lavalagen die over elkaar heen waren gelopen waardoor ze natuurlijke treden vormden. Het gewelf was hoog. Het gestolde magma had een spoor van kristallen achtergelaten die als fonkelende sterren boven hen hingen.


        ‘Is deze grot een verblijfplaats van een draak?’ vroeg Serathan zich hardop af.


        ‘Dit is een doorgang en niet het territorium van een bepaalde draak. Alle draken hebben hier een vrije passage,’ zond Orilin.


        ‘En al die edelstenen?’ Serathan wees naar de ertsen en edelstenen die overal verspreid lagen.


        ‘Wij, draken, smukken onze omgeving graag op. Door de eeuwen heen hebben draken hier geschenken achtergelaten en aangezien er op deze plaats geen menselijke wezens komen, is er ook niemand die onze rijkdommen steelt.’


        Ze liepen zwijgend verder. Serathan was sprakeloos verwonderd over de schoonheid van deze omgeving, die een aura van rust uitstraalde.


        Eindelijk verscheen er een diffuus licht in de verte. Vreemde, kruidige geuren drongen tot Serathan door. Frisse lucht verdreef de klamme warmte die in de grot hing. Het bulderen van water werd steeds luider. Voor hen, buiten de opening van de grot, was een grote waterval die zich met donderend geraas naar beneden stortte. Toen Serathan dichterbij kwam, zag hij dat er onder een overhangende rots een breed pad naar links liep. Ze passeerden de nevel van water en Serathan uitte een zucht van verwondering. Onder hen spreidde een landschap van weelderig groen zich uit tot aan een kolossale ijswand die het hele dal omsloot.


        Vanaf hun hoge standplaats zag Serathan een paar rode draken overvliegen en aan de andere zijde van het dal landen. Een zilverwitte draak lag als een standbeeld op een rotsplateau aan het meer. Op het strand, aan de voet van de rots, koesterden drie jonge bruine draken zich in de zon.


        ‘Dit is adembenemend,’ fluisterde Serathan. ‘Ben jij hier ooit eerder geweest?’ Hij draaide zich om naar Auree.


        ‘Een paar maal, maar geloof me: het blijft een overweldigend schouwspel.’


        ‘Hoe kan dit alles hier bestaan?’


        ‘De vulkanen zorgen voor warmte waardoor de planten hier kunnen overleven.’ Auree nam de teugel van Aranth. ‘We kunnen het laatste stuk vliegen. Kom.’


        Serathan klom achter Auree in het zadel en met een paar krachtige slagen zweefde de gouden draak, met Orilin in zijn kielzog, het dal in. Het was een korte en prachtige vlucht en veel te snel naar Serathans zin zette Aranth de landing in. Op het moment dat de draak de grond voelde, zakte hij door zijn poten zodat zijn passagiers gemakkelijk konden afstijgen.


        Voor hen lag de rots met daarop de zilverwitte draak. Het was een slank en toch krachtig dier, bedekt met witte schubben die licht leken te geven, zodat het hele wezen straalde in de zon.


        Auree gebaarde naar Serathan dat hij moest blijven staan. Hij knikte even en richtte zijn blik weer op de drakenkop. Een zilverwit oog keek hem doordringend aan. Toen verhief de draak zich, maakte zich groot en sloeg haar vleugels uit. Grommend en sissend braakte ze vuur. Waarschijnlijk was het een belediging, want Aranth maakte zich eveneens groot, spreidde zijn vleugels en antwoordde met nog meer gebrul. Orilin viel hem bij. De drie vuurspuwende draken stonden dreigend tegenover elkaar.


        ‘Wat is er aan de hand?’ zond Serathan naar Auree.


        ‘De zilveren draak is woedend omdat Aranth menselijke wezens heeft meegenomen. Ik denk dat ik even indruk moet gaan maken.’


        ‘Hoe?’


        Auree glimlachte slechts en stapte voor Aranth. Ze gromde vervolgens diep. De zilveren draak hield abrupt op. Ze keek Auree indringend aan.


        ‘Waar heb je de taal der draken geleerd? Mens noch elf is onze taal machtig,’ ging het door Serathans hoofd toen de draak haar gedachten zond.


        ‘Mijn moeder heeft mij die geleerd.’


        ‘Hoe kan jouw moeder onze taal spreken?’


        ‘Omdat zij behoorde tot degenen die deze wereld schiepen en jullie, wijs volk van de draken, dit paradijs gaven.’


        De draak fronste. Toen werden haar ogen groot als teken van herkenning. ‘Jij bent de dochter van Euartha en Arium, twee van de Zeven. Ja, nu zie ik het. Jij bent Auree.’


        ‘Ja, je hebt het goed gezien.’


        ‘Dus, Gailasharan, je belediging was onterecht,’ zond Aranth.


        ‘Gailasharan,’ sprak Auree verbaasd luidop. ‘Maar natuurlijk, nu herken ik je. Jij bent Sterrenvuur, de draak van Niëlla?’


        ‘Ja, de elfen noemen mij Gailasharan, Hemelster. De mensen vertaalden het naar Sterrenvuur. Maar wat doe je hier, Auree?’


        ‘Ik zoek Braga, de draak van mijn moeder.’


        ‘Waarom zoek je Braga?’


        ‘Om haar te vragen terug te keren naar de Brunwoestijn.’


        Gailasharans ogen knepen samen. ‘Waarom wil je dat Braga meegaat naar een plek waar niets is?’


        Aurees mondhoek trok omhoog in een scheve grijns.


        Gailasharan bewoog haar kop op en neer. ‘Aha, de tijd van verandering. De duisternis wordt langzaamaan overwonnen. De elf naast je is een bekende, of niet? Zijn aura doet mij aan iemand denken. Hij is Orilins vriend.’


        Auree glimlachte om de scherpzinnigheid van de draak. ‘Ja, hij is Ellohrin, hoewel zijn naam nu Serathan is.’


        De draak liet haar kop zakken tot vlak voor Serathan. Haar zilverwitte ogen schoten even in de richting van Orilin alvorens ze weer de elf grondig observeerde. ‘Je bent meer dan een drakenruiter, Ellohrin. Is het tijd? Zijn de drakenruiters van weleer weer opgestaan?’


        Serathan wisselde even een snelle blik met Auree en zond vervolgens: ‘Aerélons Grijze ruiter is weergekeerd. Wij zijn nu met z’n drieën.’


        ‘Aahh,’ verzuchte de draak. ‘Het einde van het tijdperk van duisternis nadert dus.’


        ‘Ja, maar daarmee moeten we ook erg voorzichtig zijn. De Duistere mag niets merken.’ Auree keek de draak aan en beet op haar onderlip. Ze stond in tweestrijd. ‘Gailasharan, ik weet dat ik je kan vertrouwen. Ik vraag je echter ook mij te vertrouwen als ik zeg dat we jouw meesteres nog niet kunnen bevrijden. Het is te gevaarlijk. Het zou de Poel van de Magie te veel verstoren en de Duistere zou het merken. Als je overweegt om met ons mee te gaan naar de mensenwereld, dan zal dat niet als Niëlla’s draak zijn.’


        ‘Dus zal ik voor een andere meester moeten kiezen.’


        Auree knikte. ‘Tijdelijk een andere meester moeten kiezen.’


        ‘Heeft de Grijze zijn draak al weer gevonden?’


        Auree schudde haar hoofd.


        ‘Is hij hier?’


        ‘Hij is in de citadel van mijn moeder. Hij is de Ene uit de voorspelling, degene die de Zeven zal bevrijden. Zijn elfennaam is Aïn en ik denk dat hij je aanbod graag zal aannemen,’ onderbrak Serathan het gesprek.


        ‘Dan ga ik met jullie mee. Ik zal jullie naar Braga brengen, maar zij heeft een goede reden om hier te willen blijven.’


        Auree liet haar hoofd hangen. ‘Mijn moeder is vrij, dankzij Aïn en zijn vrienden, en heeft een draak nodig als zij straks ontwaakt.’ Ze staarde in gedachten verzonken naar de enorme ijswand. ‘Ze kan nu nog niet naar buiten treden. De kans dat Hyadra iets ontdekt en misschien de Duistere waarschuwt, is te groot. We zullen, als het zover is, een andere oplossing moeten vinden.’


        Gailasharan knikte begrijpend en klom vervolgens van haar verhoging. Ze liep voor de anderen uit en verdween tussen de begroeiing. Serathan, Auree en de beide draken volgden haar over het pad tussen naaldbomen en varens door, totdat ze bij een kleine open plek kwamen waar een bruine draak in het zonlicht lag te dutten. Twee jonge draken lagen tegen haar aan.


        Aurees ogen werden vochtig.


        ‘Wat is er?’ zond Serathan.


        ‘Het is zo mooi dat ze jongen heeft. Dat gebeurt niet zo vaak bij draken. Kijk eens hoe lief ze zijn.’


        Een van de draakjes was wakker geworden en geeuwde. Een sliertje rook kringelde om het bekje. Daarna maakte het smakkende geluidjes alvorens het weer de kop onder de vleugel stak. Plots scheen het te bemerken dat ze niet langer alleen waren en met een verschrikt piepgeluidje keek het op. Braga’s roodbruine oog ging langzaam open. Opeens werd het groot van verbazing.


        ‘Auree? Aranth?’


        ‘Braga.’ Auree stapte naar voren en sloeg haar armen om de nek van de draak. De draakjes sprongen op. Braga maakte zachte bromgeluiden en de draakjes bedaarden. Auree liet de nek los en bewonderde de jongen.


        Serathan kon het niet nalaten om voorzichtig zijn hand te strekken en een van de jongen te laten ruiken. Daarna streelde hij het zachtjes over de neus. Toen het merkte dat het zeer aangenaam aanvoelde, kroop het draakje tegen Serathan aan en vroeg met een onweerstaanbare blik om meer.


        ‘Nu zit je eraan vast,’ zond Orilin.


        Serathan lachte luid en het draakje imiteerde hem. Daarbij pufte het allerlei rookwolkjes. Het andere draakje ontdekte Aranth en Orilin en kwam al snuffelend dichterbij.


        ‘Je kroost ziet er prachtig uit. Hoeveel zijn het er?’ vroeg Auree.


        ‘Vijf, drie jongens en twee meiden. Het spijt me dat ik nu niet weg kan. Ik begrijp, omdat jij hier bent, dat Euartha mij nodig heeft, maar het duurt nog jaren voordat mijn kinderen zonder mij kunnen. Ik kan nu…’


        ‘Braga,’ onderbrak Auree de draak, ‘het is niet erg. Euartha kan nog niet veel doen. In geval van nood kan ze mij roepen.’


        Braga zuchtte van opluchting.


        Auree omhelsde Braga nogmaals. ‘Ik ben zo blij dat ik je weer gevonden heb, grote vriendin die vroeger op mij moest passen omdat mijn moeder het weer te druk met andere zaken had.’


        Om Braga’s bek verscheen een brede grijns.

      


      	De Stad van de Jaden Draak

        Het kampvuur aan het meer verspreidde een sfeervolle gloed. Auree zat met haar armen om haar benen geslagen en keek naar de draakjes die met elkaar stoeiden als een stel kittens. Serathan ging naast haar zitten en legde zijn hand op haar schouder. Hij vlijde zijn hoofd tegen het hare en bedelde om aandacht. Auree glimlachte en gaf hem een kus.


        ‘Als we de draken willen gebruiken, moeten we drakenzadels hebben,’ zei Auree.


        ‘Het zal wel even duren voordat we in Askara of El Leth zadels kunnen laten maken,’ zei Serathan.


        ‘Ik weet misschien een snellere manier.’


        Serathan fronste zijn wenkbrauwen. Beelden schoten door zijn hoofd, maar hij kon ze niet echt plaatsen.


        ‘Je kunt het je herinneren?’ vroeg Auree.


        Serathan schudde zijn hoofd. ‘Niet direct. Ik zie een stad die tegen de berg aan is gebouwd en mensen in bontgekleurde kleding en…’ Serathan zuchtte. ‘Meer niet.’


        Auree glimlachte. ‘Je zag de Stad van de Jaden Draak, Sagra Rih, zoals de Bojahnen haar noemen.’


        ‘Bojahnen?’ vroeg Serathan. Ergens kwam de naam hem bekend voor.


        ‘De Bojahnen horen bij hetzelfde volk als waar ook de Brun hun origine hebben. Eeuwen geleden trokken de Brun westwaarts en de Bojahnen noordwaarts. De stammen die achterbleven of oost- en zuidwaarts trokken, werden de Tags. De Bojahnen bouwden een stad tegen een steile helling en dolven edelstenen en erts uit de bergen. Daarnaast fokten ze op de toendra runderen en schapen die ze weer gebruikten voor hun kleding en voor het maken van de beste drakenzadels.’


        ‘Waarom zouden mensen drakenzadels maken?’ onderbrak Serathan haar uitleg.


        ‘Tja, waarom?’ Auree keek even naar Aranth, die languit naast het kampvuur lag en een wolk rook snoof. Orilin zat rechtop en luisterde aandachtig.


        ‘Eeuwen geleden vond een jongeman van de Bojahnen een gewonde draak en hij nam het dier mee naar zijn stad. In plaats van de draak te doden voor zijn waardevolle hoornen, besloten de mensen hem te verzorgen. Het duurde lang voordat hij hersteld was. Uit dankbaarheid beloofde de draak dat zijn volk altijd over de Bojahnen zou waken en de Bojahnen beloofden op hun beurt dat zij altijd voor de draken zouden zorgen als deze hulp nodig hadden. Zo ontstond er een vreemde band tussen hen. De jongeman droomde ervan om ooit eens te vliegen en met zijn vrienden maakte hij een prachtig drakenzadel. De draak was zo onder de indruk dat hij het doorvertelde aan zijn volk en zo kwamen er draken en drakenruiters uit alle windstreken naar de stad van de Bojahnen voor drakenzadels.’


        ‘Heeft de jongeman ooit gevlogen?’ vroeg Serathan.


        ‘Ja, hoewel mensen hun bevelen niet kunnen zenden, zijn de draak en de jongeman vaak samen op stap geweest. De legende vertelt dat toen de jongeman oud en ziek werd, de draak hem meenam voor een laatste vlucht. Hij stierf in het zadel, terwijl hij de hele wereld overzag en intens gelukkig was.’


        Serathan voelde een huivering door zich heen gaan en greep Auree even iets steviger beet.


        ‘Gaat het?’ vroeg Auree.


        ‘Ja, ik moest alleen even denken aan Ellohrin en hoe hij…’


        Auree legde haar vinger op Serathans mond, vervolgens kuste ze hem. ‘Je bent nu hier. Al het andere is niet meer van belang.’


        Ze zwegen even en keken in het vuur.


        ‘We kunnen morgen opbreken en naar Sagra Rih vliegen,’ opperde Auree.


        ‘Lijkt me een goed plan. Daarna kunnen we teruggaan naar de Brun, voordat de rest zich afvraagt waar we zo lang blijven.’


        Auree stond op.


        ‘Wat ga je doen?’ vroeg Serathan.


        ‘Ik zal Braga vragen of ze wat edelstenen kan missen. We zullen de Bojahnen voor hun diensten moeten betalen.’


        De toendra leek zich eindeloos uit te strekken. Serathan tuurde in de verte en zag kudden runderen en schapen lopen. Hij keek vervolgens links en rechts naast zich, naar de twee draken die met hen meevlogen.


        Serathan verstevigde zijn greep om Aurees middel. Ze draaide haar hoofd, waardoor een paar lokken in zijn gezicht waaiden en glimlachte naar hem.


        Auree stuurde Aranth naar het oosten, evenwijdig aan de bergen. Verderop leek een uitloper van het massief als een immense muur uit de toendra op te rijzen. Auree koerste erheen. Voor Serathans ogen ontvouwde zich een oude stad tegen de bergwand. De elf ontwaarde tempelgebouwen, versierd met drakenfiguren. Veelkleurige vaandels waaiden in de wind. Plots hoorde hij hoorngeschal. Het diepe timbre drong Serathans lichaam binnen en hij voelde het warme trillen tot onder in zijn buik. Meerdere hoornen klonken. Toen zag Serathan de blazers in een rij langs een plateau staan: mannen met mutsen en lange gewaden in felle kleuren.


        Auree wees. ‘Het drakenplateau. Daar landen we.’ Ze stuurde Aranth ernaartoe. Orilin en Gailasharan volgden op een paar vleugelslagen afstand.


        Opnieuw bliezen de hoornblazers een welkomstgroet. Toen ze waren afgestegen en met beide benen op de grond stonden, kon Serathan de hoornen goed bekijken. Uit het ivoor van lange gekrulde slagtanden waren allerlei figuurtjes van draken, dieren, mensen, bomen en bloemen gesneden, een tijdrovend werk van vele jaren.


        Een oude man in een wit gewaad en met een witte muts met aan weerskanten gevlochten draden waaraan goudgekleurde kwasten hingen, stapte naar voren en boog diep, net als de hoornblazers.


        ‘Wij begroeten u, Volk der Draken en drakenruiters. Een nieuwe era is aangebroken, want eeuwenlang zagen wij hier geen drakenruiters en draken meer. Velen van ons begonnen te twijfelen aan uw bestaan. Mijn volk is zeer vereerd u weer te mogen dienen.’ Hij keek even op en vervolgde: ‘Hoe luiden uw namen, want ik ben nieuwsgierig of wij u al eens eerder welkom hebben mogen heten in onze stad.’


        Auree neeg even haar hoofd en sprak: ‘Mijn naam is Auree, de K’Dana Ilderah Sahin, en mijn draak heet Aranth. Deze drakenruiter hier,’ ze wees naar Serathan, ‘was eens Ellohrin. In dit leven heet hij Serathan.’


        ‘Moest je dat erbij vermelden?’ zond Serathan.


        ‘De Bojahnen geloven in reïncarnatie. Ze zullen in hun geschriften Ellohrin opzoeken en als hij ooit iets voor hen gedaan heeft, zal dat nu gunstig voor je uitvallen.’


        Auree wees naar de rood-zwart- en zilvergekleurde draak. ‘Dit is zijn draak, Orilin. En deze prachtige draak heet Gailasharan.’


        ‘Sterrenvuur,’ sprak de oude man verbaasd. ‘Uw naam wordt in onze Heilige Geschriften samen met die van Niëlla genoemd.’ Hij boog uit diep respect en met hem bogen alle toeschouwers.


        ‘Wat brengt u naar de Stad van de Jaden Draak?’


        ‘Uw volk is beroemd om zijn drakenzadels. We hebben twee zadels nodig,’ antwoordde Auree.


        ‘Mijn naam is Shanra en ik ben de drakenmagister. Ik regel alle zaken rond draken en heb toegang tot de bibliotheek met alle handelsgegevens. Morgen laat ik u de zadels zien, maar eerst nodig ik u uit om onze gasten te zijn. We zullen de draken verzorgen en daarna een feest houden om de terugkeer van de draken en drakenruiters te vieren.’ De man wenkte hen om verder te gaan. Auree en Serathan haalden hun spullen van het zadel en samen met de oude man liepen ze de stad in.


        De straatjes waren nauw en vormden eigenlijk meer een soort galerij die langs alle in de rots uitgehouwen huizen liep. Hier en daar was er een soort inham in de wand; daar was een klein pleintje gemaakt waar marktlieden hun koopwaar verkochten. Overal werden Auree en Serathan nagestaard of voorzichtig aangeraakt, alsof de Bojahnen niet konden geloven dat er werkelijk drakenruiters waren gearriveerd. Plots eindigde de stad en stonden ze op een groot plein met in het midden een beeld van een jaden draak. In de rotswand erachter waren een ingang en een aantal hoge vensters uitgehouwen.


        Shanra wees ernaar. ‘Dat is ons archief waar de registratie van alle draken die hier ooit kwamen en alle drakenruiters aan wie we ooit iets verkochten, bewaard wordt. Maar voordat we daar gaan kijken, breng ik u naar de stadsraad en daarna gaan we feesten, want uw bezoek is een heuglijke gebeurtenis.’


        Hyadra stond aan de modderige oever van de waterpoel. Het kleine dal en de omgeving waren bedekt met een deken van smerige tentdoeken die haar leger bescherming boden tegen de genadeloze zon. Hoewel het merendeel van haar legermacht te ver verwijderd was geweest om in enkele dagen naar haar toe te reizen, hadden voldoende gnomen, hagedismannen en strijders van de Zwarte Wolven gehoor gegeven aan haar oproep. En zo groot was de groep die zich in de citadel van Euartha had teruggetrokken ook weer niet. Hyadra had een glimp opgevangen van een blonde jongeman die ze maar al te goed kende. Aïn, de kroonprins van Silkon was in de oase en dat was genoeg reden om nu te handelen. Met de manschappen waarover ze beschikte, moest het lukken. Bovendien wilde ze haar vijand niet wegvagen. Ze wilde hem en zijn metgezellen zien lijden, hun alle hoop ontnemen en daarvoor was de omvang van haar leger voldoende.


        Mortag verscheen naast haar.


        ‘Laat de manschappen aanrukken. We vertrekken bij zonsondergang,’ zei Hyadra. ‘Morgen zal ik nog één keer stormwolken oproepen en daarna zal hij sterven.’ Ze grijnsde kil. ‘Niets of niemand staat mij en de Heren van Drie in de weg.’


        De avond was gevallen en felgekleurde lampionnen met kaarsjes verlichtten de stad. Vrolijke muziek klonk door de straten. Auree en Serathan zaten op het plein van de Jaden Draak. In grote metalen schalen brandden vuren. Serathan kroop iets dichter tegen Auree aan en genoot volop. Een oudere vrouw bracht vreemde broodjes op een houten plank. Ze waren van kleverig gekookt deeg en gevuld met gekruide geitenkaas. Serathan proefde met gesloten ogen de pittige smaak. Anderen brachten geroosterd schapenvlees en nog veel meer lekkernijen.


        Auree verstond de taal van de Bojahnen en vertaalde alle verhalen die de mensen in hun enthousiasme vertelden. Een enkeling sprak Dabar-Rak, de handelstaal die Serathan ook kende. Velen vroegen of nu eindelijk de drakenruiters waren teruggekeerd, en daarmee de tijd van gouden handel.


        Het was al na middernacht toen de feestvreugde verstomde en Serathan en Auree de deur openden van hun slaapkamer. Er lag een grote matras op de grond met een vreemdsoortige dikke quilt erover, die volgens Auree gevuld werd met runder- en schapenwol.


        Serathan kleedde zich uit en blikte even zijdelings naar Auree die al eerder op de avond haar wapenrusting had afgedaan en alleen een veelkleurige tuniek met een wijde broek droeg. Ze trok haar kleding uit en haar haren vielen als een waterval over haar rug. Ze stond daar in het licht van de kaarsen als een gouden godin. Serathan kon het niet nalaten om naar haar toe te gaan. Met een brede grijns ging hij voor haar staan. Zijn handen gleden over haar schouders naar haar heupen en met een handig gebaar duwde hij haar lendendoek naar beneden. Ze keek hem recht aan, want ze was even lang als hij. Er veranderde iets in de goudkleurige ogen. Een hunkering die Serathan als een warme gloed door zijn lichaam voelde gaan. Hij bracht heel langzaam zijn lippen naar haar mond. Ze beantwoordde zijn kus. Zijn handen zochten een weg naar haar billen en hij drukte haar stevig tegen zich aan. Vervolgens leek de wereld onder te gaan in een explosie van hartstocht. Nog nooit had hij een vrouw zo liefgehad als nu. Er was een verbinding die hij ook in de herinneringen van Ellohrin niet kon vinden. Was dit meer dan de liefde tussen elfen? Hij belandde op het bed en Auree ging boven op hem zitten. Ze streelden elkaar, kusten elkaar en draaiden de rollen telkens om. Eindelijk lag ze onder hem en vond hij zijn weg naar de vochtige plek tussen haar benen. Hij drong naar binnen en een warme stroom van magische energie overspoelde hem. Ze waren de wereld, het universum en toch ook zo klein dat ze hier, op een bed ergens op een eilandje in de zwarte oceaan van de oneindigheid, de liefde bedreven. Serathan volgde nauwelijks wat er zich voor zijn ogen leek te ontvouwen. De korte flitsen verdwenen in een zee van kleuren die om hem heen leken te wervelen en die een weldadige verrukking door zijn lijf zonden.


        ‘Ik kon het eerst niet, mijn lief. Ik kon je mijn lichaam en geest niet geven, maar nu ik weet dat je Ellohrin bent, nu is dat anders. Ik ben een deel van jou, zoals jij een deel van mij bent. Wees mijn lief voor eeuwig,’ zond Auree.


        ‘Ja,’ zond Serathan.


        ‘Dan, ervaar met mij wat het is om magiër te zijn.’


        Serathan schrok. Wat bedoelde ze daarmee? Tijd om daar over na te denken, kreeg hij niet. Het gevoel van haar orgasme dompelde hem in een extase zoals hij nog nooit had beleefd en liet zijn lichaam onophoudelijk trillen. Hij voelde haar lippen tegen de zijne. Hij opende zijn mond en liet haar tong binnen. De warme gloed van zijn orgasme vulde de hare aan tot een vuur dat door hen heen bleef cirkelen. Al pulserend stroomde het door beide lichamen, waarna het uiteindelijk langzaam afnam en Serathan hijgend in een paar vochtige ogen keek. ‘Wat was dat? Ik heb nog nooit…’ Zijn stem was schor van emotie.


        Auree antwoordde niet, maar omhelsde hem krachtig en begroef haar hoofd in zijn haren. Zo bleven ze lange tijd liggen tot Serathan van haar afgleed. Nog even keek hij naar haar zoals ze daar naast hem lag, totdat de slaap hem overmande en hij wegdroomde in allerlei gelukzalige momenten van eeuwen geleden.


        Serathan was onderweg naar het plateau waar de draken hadden overnacht. Daar zou hij Auree treffen, die nog even een bezoek aan de archieven en aan Shanra had gebracht. De elf bleef met een ruk aan de rand van het plein staan. Het tafereel voor hem was verbazingwekkend en tegelijkertijd komisch. Orilin lag op zijn zij met één vleugel omhoog, terwijl allerlei mensen met een soort lange bezems om hem heen liepen en zijn schubben boenden en schrobden. Orilin had zijn kop neergelegd en zijn ogen half gesloten van genot. Hij spinde en ronkte. Serathan liep naar de draak toe en krabbelde hem achter het oor. Orilins ogen gingen langzaam verder open.


        ‘Serathan.’


        ‘Wat gebeurt hier?’


        ‘De Bojahnen zijn meesters in het verzorgen van draken en… ik kon dit natuurlijk niet weerstaan.’


        Serathan zag dat de mannen de bezems in een grote ton met water doopten. Het had een kruidige geur. Hij gebaarde ernaar.


        ‘Het is een heel speciaal mengsel van water, oliën en kruiden. Het recept is afkomstig uit het boek der draken waarin alles staat over hoe je hen verzorgt,’ zei een van de mannen trots in het Dabar-Rak.


        Serathan schudde lachend zijn hoofd.


        ‘Dan moeten we Aranth maar zadelen voor een vlucht,’ klonk het ineens. Hij draaide zich om. Auree stond achter hem.


        ‘Ik wil je iets laten zien en daarvoor moeten we alleen zijn.’


        Serathan fronste zijn wenkbrauwen. Wat was Auree van plan?


        Even later scheerde Aranth over de wiegende grashalmen van de toendra. Runderen loeiden en renden voor hen uit. De draak volgde een diep uitgesleten bedding van een rivier en landde eindelijk op de oever. Auree en Serathan klommen uit het zadel.


        ‘Zo, dit is ver genoeg,’ zei Auree.


        ‘Ver genoeg voor wat?’


        Auree staarde als antwoord over de steppe en zweeg even. ‘Orilin had je te zwaar verwond. Je kon het onmogelijk overleven,’ zei ze met een stem, schor van emotie.


        Het beeld van de zilveren traan flitste even door Serathans hoofd.


        ‘In het verleden hebben draken hun tranen aan mensen en elfen gegeven en daarmee een kanaal naar magie geopend. Veel mensen konden echter deze macht niet aan en vervielen tot het kwade. Er is toen veel schade aangericht door magiërs die de wetten niet respecteerden. De gevolgen waren donkere en duistere tijden waarin geweld overheerste. De draken hebben elkaar daarom beloofd nooit meer iemand met hun tranen te helpen. Orilin heeft zijn belofte voor jou gebroken en daarmee een zware last op jouw schouders gelegd. Want wie niet leert om magie te beheersen, zal niet alleen zichzelf vernietigen, maar ook zijn omgeving of diegenen die hij liefheeft, Ellohrin.’ Auree sprak de naam met klem uit om zijn volledige aandacht te krijgen. ‘Magie gebruiken is niet altijd even gemakkelijk. Wij, magiërs, leren het van kleins af aan. Onze krachten ontwikkelen zich langzaam met het opgroeien. Jij, daarentegen, bent volwassen. Het is van levensbelang dat ik je alles leer.’


        Serathan staarde haar met open mond aan.


        Auree glimlachte mat. Ze ging in kleermakerszit zitten en nodigde hem met een handgebaar uit hetzelfde te doen. Aarzelend nam Serathan plaats.


        ‘Ik laat je nu een wereld zien die voor velen verborgen is. Sluit je ogen.’


        Serathan gehoorzaamde.


        ‘Adem langzaam door je neus in en laat de adem tot in je bekken zinken. Stel je voor dat er een draad is die jouw binnenste verbindt met het binnenste van de aarde. Bij elke ademhaling kruipt het vuur uit de kern van onze wereld langs die draad omhoog.’


        Serathan ademde langzaam in en voelde een vreemde warmte in zijn buik ontstaan.


        ‘Laat het vuur een bal vormen in je onderbuik. Lukt het?’


        Serathan knikte vaag.


        ‘Strek dan nu je arm uit, met je handpalm naar boven. Kijk ernaar. Vorm in je gedachten een luchtbel en laat die op je hand rusten.’


        Serathan keek naar zijn geopende hand en stelde zich de luchtbel voor.


        ‘Heb je hem helder voor ogen?’


        Weer knikte Serathan.


        ‘Goed zo. Dan laat je nu het vuur uit je buik opstijgen, naar je handpalm. Vul de bel ermee. Let op: houd de luchtbel te allen tijde in stand. Hij beschermt je.’


        Serathan deed wat hem gevraagd werd. Langzaam verscheen er een gloed boven zijn hand. De vlammen begonnen rond te wervelen omdat ze werden begrensd door een onzichtbare bol.


        ‘Zie je die witte steen op ongeveer tien armlengtes voor je? Maak, als ik nu! zeg, een werpbeweging en zie in gedachten hoe de vuurbol de steen raakt.’


        Serathan knikte heel lichtjes, bracht zijn hand iets naar achteren en richtte zijn aandacht op de steen.


        ‘Nu!’


        Serathan aarzelde een tel.


        ‘Nu!’ beval Auree met klem.


        Serathan voelde de hitte tegen zijn huid intenser worden. Hij maakte de werpbeweging. De vuurbol schoot vooruit en spatte in een regen van vonken tegen de steen uit elkaar. De elf greep naar zijn hand.


        ‘Je moet sneller zijn of een dichtere laag tussen het vuur en je hand creëren,’ zei Auree. Ze maakte een aaibeweging over de rode verkleuring op Serathans hand en de pijn verdween.


        Serathan keek haar verbaasd aan.


        ‘Het is heel eenvoudig. Ik neem het vuur uit de huid weg. Het is verstandig dat ik je dit ook leer. Het zal nog wel vaker voorkomen dat je je ongewild brandt.’


        Ze oefenden een tijd met de vuurbollen totdat Serathan het redelijk onder de knie kreeg.


        ‘Goed zo, je bent een snelle leerling,’ zei Auree. ‘Maar in een gevecht zijn er ook anderen die dit trucje kennen en daar moet je op voorbereid zijn. Als volgende leer ik je hoe je je tegen een vuurbol kunt beschermen. Eigenlijk is het principe hetzelfde, alleen maak je de bel een stuk groter waardoor hij niet alleen je hand, maar jou helemaal beschermt.’


        Auree stond op en liep twintig passen bij hem vandaan. ‘Het beste kun je dit op een persoon oefenen. Dus ik zal maar voor vijand spelen. Werp een vuurbol naar mij.’


        Serathan keek bedenkelijk. ‘Ik wil je geen kwaad doen.’


        ‘Dat doe je niet. Ik weet hoe ik mij moet beschermen. Toe maar.’


        Serathan beet op zijn onderlip en concentreerde zich. Een vuurbol verscheen.


        Auree stond stil en langzaam verscheen een halfronde bel als een schild voor haar. Vreemde slierten violet en indigo licht flitsten als bliksems over het oppervlak.


        Serathan gooide met een snelle werpbeweging het vuur naar Auree. Het spatte uiteen tegen het schild dat daardoor nog intenser oplichtte.


        Een zucht van verwondering ontsnapte aan Serathans lippen.


        ‘En nu jij.’


        De elf ging aarzelend staan. ‘Denk je dat ik dat kan? Ik bedoel… ik heb nog nooit…’


        ‘Maak eerst het schild.’


        Serathan concentreerde zich zoals hij eerder ook had gedaan. Hij maakte de bel groter en plaatste hem ditmaal voor zich. Slierten van licht dansten over het oppervlak.


        ‘Houd hem goed in stand,’ beval Auree, terwijl een vuurbol boven haar hand zweefde. Toen schoot de bol in zijn richting. Serathan kon nauwelijks de neiging bedwingen om aan de kant te springen en verloor daardoor een fractie van een tel zijn concentratie. Vuur spatte uiteen in een oogverblindende flits. Een lichtstraal drong door de bescherming heen en raakte hem vol op de borst. Toen was er duisternis.

      


      	De drakenruiter van weleer

        De duisternis werd gevolgd door felle kleuren vanwaaruit een wazig beeld ontsproot dat langzaam helderder werd. Serathan zweefde hoog boven het landschap van de Brun, vlak bij de citadel van Euartha. Onder zich zag hij een leger van vreemdsoortige strijders optrekken. Opeens zag hij Aïn en Egilolf op het plateau staan. Klaar om de vijand tegemoet te treden. Een ongelijke strijd tegen een verpletterende overmacht. En hij zag haar. Een rijzige vrouw met zwarte haren. Hyadra.


        ‘Serathan, ben je in orde? Serathan, zeg eens wat.’


        ‘Hm,’ kreunde hij. Een doffe pijn trok door zijn lijf en voorzichtig opende hij zijn ogen. Auree zat met een bezorgd gezicht over hem heen gebogen.


        ‘Gaat het weer een beetje?’


        Serathan krabbelde overeind. ‘Wat ging er mis?’


        ‘Je was je concentratie kwijt en de energie van je schild sloeg naar binnen. Het is alsof je door een bliksem wordt getroffen. Nou ja, misschien wat minder erg, maar je was wel even buiten bewustzijn.’


        Langzaam kwamen de beelden die Serathan had gezien weer terug. ‘Aïn en de anderen zijn in gevaar. Ik zag hoe ze werden aangevallen door een legermacht van Hyadra.’


        ‘Nu?’


        ‘Hoe bedoel je nu? Ik zag alles heel duidelijk.’


        ‘Ja, maar dat betekent nog niet dat het nu gebeurt. Het kan zijn dat je in de toekomst hebt gekeken. Het is echter wel verontrustend. Kom, we gaan terug naar de stad en regelen de drakenzadels.’


        Aranth landde op het plateau en mannen kwamen toegesneld om de draak af te zadelen en te verzorgen. Auree wuifde hen weg. ‘We moeten direct weer vertrekken. Vrienden van ons zijn in gevaar. Waar is Shanra?’


        Een man haastte zich om Shanra te halen. Even later verscheen de drakenmagister. Hij hoorde Auree aan en gebaarde hen om hem te volgen naar het archief. Twee wachters openden de eeuwenoude, met goudbeslag versierde houten deuren naar een zaal vol met boekenkasten, bureaus en tafels. Shanra liep echter verder naar een volgende deur, waarachter een gang lag. Er hingen toortsen en het rook er muf, waarschijnlijk was het een deel waar niet veel mensen kwamen.


        ‘Op welke wijze wenst u te betalen voor de zadels?’ vroeg Shanra.


        ‘In edelstenen,’ antwoordde Auree.


        Shanra bromde goedkeurend. ‘Maar aan drakenzadels alleen heeft u niet genoeg. Een drakenruiter moet ook een wapenrusting hebben.’


        ‘Ik denk dat we het zonder moeten doen,’ zei Auree. ‘Er is geen tijd om voor Serathan een passende rusting te maken.’


        ‘Vrouwe, u zei dat hij in een vorig leven Ellohrin was,’ sprak Shanra met klem. ‘Eeuwen geleden bracht Orilin ons iets, wat wij al die tijd bewaard hebben.’ Hij ging hen voor naar de wapenruimte. Auree hapte naar adem. Serathan voelde een rilling over zijn rug lopen.


        ‘Wij hebben Ellohrins bezittingen gekoesterd en onderhouden. Zoals wij Orilin hadden beloofd en…’ Shanra liep naar rechts, waar een soort nis was. Serathan volgde hem schoorvoetend. Er stond een sarcofaag. Serathan voelde zijn ogen vochtig worden. Orilin had woord gehouden en zijn lichaam niet voor de wilde horde achtergelaten, maar naar de Stad van de Jaden Draak gebracht.


        Shanra draaide zich om en wees. ‘Ellohrin, dit is uw wapenrusting. Gebruik haar met wijsheid en moed. Laat de drakenruiters van weleer weer strijden voor gerechtigheid.’


        Serathan liep naar het wapenkleed en schubbenharnas en begon zich om te kleden.


        ‘Ik zal de mannen roepen om het drakenzadel naar buiten te brengen en de draak te zadelen,’ zei Shanra. ‘We hebben ook nog een geschikt zadel voor Gailasharan in een andere opslagruimte. Daarna zal ik alles registreren in het boek der draken en heb ik een handtekening of zegel van u nodig.’


        Even later liep Shanra voor hen uit naar de grote zaal met de boekenkasten. Op een grote staander stond een heel dik opengeslagen boek. Shanra hief het moeizaam op, zodat Serathan en Auree de prachtig bewerkte kaft, met in goud uitgezaagde fijne drakenfiguurtjes, konden zien.


        ‘Hoe oud is dit boek?’ vroeg Serathan, verbaasd over het feit dat het er nog zo goed uitzag.


        Shanra glimlachte trots. ‘Het boek der draken wordt telkens overgeschreven. Dit is misschien een eeuw oud. We zijn alweer bezig met een nieuwe.’ De drakenmagister sloeg een bladzijde op waarop Serathan vreemdsoortige krabbeltjes zag staan. Het leek in niets op de elfenrunen die hij kende.


        ‘Hier staat iets over Ellohrin en Orilin. Ik voeg er nu de betaling voor het onderhouden en het afhalen van de wapenrusting en drakenzadels aan toe. Tenzij ik die op naam van Auree moet zetten.’


        ‘Nee, het is goed zo,’ zei Auree.


        Shanra vulde alles accuraat in en Auree betaalde de man.


        Korte tijd later stonden de drie draken klaar op het plateau. Serathan en Auree namen afscheid van Shanra.


        ‘We zullen de draken zeggen dat ze hier welkom zijn,’ zei Auree.


        Shanra boog zijn hoofd. ‘Dank u.’


        Serathan nam de teugel en streelde Orilin heel langzaam over zijn wang. De elf liet zijn vingers over de bobbels van de zwarte schubben gaan. Een vage glimlach verscheen op Serathans gezicht toen oude beelden door zijn hoofd flitsten: Orilin droeg hetzelfde leren tuig, versierd met zilver en edelstenen, als lang geleden.


        Serathan zette zijn voet op de vleugelrand en Orilin duwde hem omhoog, vervolgens plaatste de elf zijn voet in de stijgbeugel en klom in het zadel. Nog meer eeuwenoude beelden verschenen uit de mist van zijn zielengeheugen. Toen trok hij zijn fraai bewerkte handschoenen aan en zette de helm met de lange paardenstaart op. Hij controleerde zijn handboog en pijlen en blikte even opzij, naar Auree, die dat ook deed.


        ‘Dit is weer zoals in de goede oude tijd,’ zond Serathan.


        ‘Ja, dit is weer zoals samen met Ellohrin,’ zond Auree.


        ‘Orilin, breng me naar de Brun.’


        Een diep gegorgel weerklonk en Serathan voelde het trillen in zijn benen. De draak braakte een vreugdevlam en brulde luid. Gailasharan en Aranth vielen hem bij. Met een krachtige slag kwam Orilin los van de grond en een voor een zweefden de draken weg van het plateau, begeleid door het diepe timbre dat de hoornen bij hun afscheidsgroet teweegbrachten.


        Egilolf boog zich voorover en schepte wat water uit de beek. Hij nam een paar slokken en streek met de rug van zijn hand over zijn mond. De hele ochtend had hij in de schaduw gewacht op wild. Sinds Euartha’s terugkeer waren er knaagdieren verschenen die op kleine harige varkentjes met grote snijtanden leken. Hoe ze heetten, wist Egilolf niet. Ze smaakten echter uitstekend.


        Plots werd zijn aandacht getrokken door een vreemde geur die op de wind zweefde, gevolgd door het zachte geluid van voeten op een rotsachtige bodem. Er rolde een steentje, er kraakte een takje. De elf verborg zich snel tussen de begroeiing en werd een met zijn omgeving. Egilolf gleed op zijn buik onder de struiken door en wachtte af. Zijn spieren spanden zich toen hij een magere gedaante zag die bij de beek neerhurkte en gulzig begon te drinken. Het was een menselijk wezen, maar met een vreemde leerachtige huid en nauwelijks haren. Egilolf tuurde rond. De man was alleen. De hand van de elf verdween achter zijn rug en vond de gladdish. Geluidloos trok hij het maanvormige mes tevoorschijn. Dit was duidelijk geen Brun en alles in hem schreeuwde dat hij waarschijnlijk met een verkenner van iets of iemand te maken had.


        Egilolf kroop langzaam tevoorschijn en ging staan. Hij kwam voorzichtig dichterbij en met een snelle beweging greep hij de man van achteren vast, plaatste zijn hand over diens mond en zette de gladdish op de keel.


        ‘Stil, of ik dood je,’ siste Egilolf.


        Egilolf wierp hem op zijn buik en plantte zijn knie in de rug. Hij moest de mond loslaten toen hij in zijn jachttas naar een koord zocht. De man maakte van de gelegenheid gebruik en ontworstelde zich aan Egilolfs greep, onder het slaken van grommende en grauwende kreten. Egilolf pakte een steen en gaf hem een ferme tik op het hoofd. Het lichaam verslapte.


        ‘Dan moet je het zelf maar weten. Ik heb je gewaarschuwd.’ Egilolf bond de handen en voeten vast. Daarna zond hij naar zijn kameraden. In een oogwenk stonden Boréla, Anthar, Tadrin en Aïn naast hem.


        ‘Wat is dit?’ vroeg Boréla.


        Anthar keek zwijgend toe, terwijl Boréla de man omdraaide. ‘Vervloekt, een hagedisman,’ zei Anthar verbaasd.


        Je kent dit volk?’ vroeg Aïn.


        ‘Alleen uit verhalen. Ze leven op de meest desolate plekken en worden door veel mensen als uitschot, als dreketers, gezien. Ik heb tijdens de Brunoorlog eenmaal een glimp van een hagedisman opgevangen. De Brun zeggen dat ze trouwe dienaren van Hyadra zijn. Ik durf te wedden dat deze hier aan het spioneren is.’


        ‘Eens kijken wat hij bij zich heeft,’ zei Boréla.


        Het enige opmerkelijke was dat de man een vreemdsoortige amulet in de vorm van een slang droeg, met in het midden een groene heldere steen. Egilolf reikte ernaar, maar toen hij die wilde aanraken, aarzelde hij. Er was een vreemde aura aan het voorwerp die hij als elf kon voelen. Een onmiskenbaar teken van magie.


        ‘De vorm van de amulet zou er op kunnen duiden dat hij inderdaad Hyadra vereert of dient,’ zei Egilolf.


        ‘We kunnen hem dat vriendelijk vragen,’ zei Anthar met een brede grijns.


        Aïn ijsbeerde door de zaal en keek terloops naar zijn vrienden. Boréla en Anthar waren al een hele tijd met de gevangene bezig, zonder resultaat. Het enige wat de hagedisman liet horen, waren grommen en grauwen. Hoewel ze zijn woorden niet konden verstaan, begrepen de elfen uit de lichaamstaal van hun gevangene haarfijn dat de man niet wilde meewerken.


        Zwartmaan, Egilolf en Tadrin arriveerden.


        ‘We hebben de sporen van nog zeker drie anderen gevonden. Ze zijn inderdaad de woestijn overgestoken. Hoe ze dat voor elkaar hebben gekregen, is mij een groot raadsel,’ zei Zwartmaan.


        ‘Het meest verontrustende is, dat zeker twee mannen de oase weer verlaten hebben. Als ze inderdaad voor Hyadra spioneren, zullen ze haar weldra rapport uitbrengen,’ voegde Egilolf eraan toe.


        ‘Hoe kunnen ze daarbuiten overleven? En wat als Hyadra een hele horde hierheen gaat sturen? Dit zijn waarschijnlijk alleen nog maar verkenners,’ zei Karlis.


        Aïn hief zijn hand waaraan de ketting met de slangenamulet bungelde. ‘We weten ook nog steeds niet waarvoor deze amulet dient. De elfen zeggen dat die magische krachten bezit. Zouden de mannen daardoor de hitte kunnen weerstaan?’


        ‘Wees er voorzichtig mee,’ waarschuwde Egilolf.


        Aïn blikte even naar de elf en keek vervolgens weer naar de groene steen in het midden van de slangenhanger. Er leek een ongekende diepte in te zitten. Aïn had wel vaker edelstenen bekeken, tenslotte had hij al van jongs af aan een fascinatie voor de sierstenen uit Ash Nèbula, maar nog nooit zag hij een steen als deze. Het leek een smaragd en toch... Het was alsof hij er een andere wereld in kon zien. Heel klein. Misschien als hij goed keek...


        Hyadra zat in kleermakerszit en leunde naar voren. In het rechthoekige spiegeltje, dat ze altijd op haar reizen bij zich had, verscheen het beeld van een blonde jongeman.


        ‘Mijn dienaar is dan misschien wel verloren, maar hij levert mij nuttige informatie,’ sprak zij tegen zichzelf. ‘Nu zie ik eindelijk je gezicht van dichtbij, prins van Silkon. Hoe kon je het gif overleven? Wie beschermt je? Laat het me zien. Ja, bewonder de steen en laat me alles zien.’


        Onderwijl streelde ze de wurgslang, die om haar lichaam hing alsof ze een boomtak was.


        De omgeving leek voor Aïn te vervagen. Plots zag hij een vrouw in een groen gewaad. Ze zat in kleermakerszit op een tapijt in een tent van vaal bruingekleurde stof. Het leek alsof hij door een spiegel naar haar keek. Vaag, ergens in zijn achterhoofd, klonk een stem, die beelden opriep van Wolvin, zijn elfenvrienden en...


        ‘Aïn!’ De kreet haalde hem met een schok terug naar de werkelijkheid. Tadrin rukte de hanger uit zijn hand en smeet hem in een hoek. ‘Dat ding is vervloekt!’ schreeuwde hij.


        Egilolf boog zich over het voorwerp, nam zijn zwaard en stootte met het heft de steen kapot.


        Aïn keek het met grote schrikogen aan. Het beeld van de vrouw stond nog steeds op zijn netvlies gegrift. Langzaam drong een verontrustende gedachte zich aan hem op. Ze wist het. Hyadra wist wie ze waren, met hoeveel ze waren en… dat Euartha bevrijd was.


        ‘Ze weet het, ze weet alles,’ zei Aïn met schorre stem.


        De anderen zeiden niets, maar keken hem alleen maar aan.


        De gevangene begon plotseling te lachen en gromde zijn triomf. Zwartmaan gaf hem een enorme kaakslag waardoor de man bewusteloos in de ketenen bleef hangen.


        ‘Vervloekt, vervloekt,’ schold Zwartmaan.


        ‘En nu?’ vroeg Karlis.


        Aïn liep naar de opening in de muur en keek uit over het landschap beneden zich. ‘Ze zal komen en met haar zal ook haar leger komen. Ze heeft mijn gedachten gelezen en in een flits kon ik haar intentie voelen. Ze zal ongetwijfeld een manier vinden om de Smidse over te steken.’


        ‘Ik vrees dat je daarin gelijk hebt,’ zei Tadrin. ‘Ik heb namelijk nog slechter nieuws.’


        Er viel een stilte en iedereen keek de Amradin aan. ‘Ik ben doorgelopen naar de zuidoostelijke kant van de oase en ik denk dat Hyadra dat al voor elkaar heeft.’


        ‘Hoe?’ vroeg Boréla fel.


        ‘Stormen. De hemel boven de Smidse is bedekt met wolken. Als er geen zon is, zal het er aanmerkelijk koeler zijn en ik acht het niet onmogelijk om dan met een leger de oversteek te wagen.’


        ‘Maar hoe kan dat? Het regent hier nooit,’ zei Sarasar.


        ‘Magie,’ zei Aïn. ‘Ze kan waarschijnlijk het weer beïnvloeden.’ Hij liet met een zucht zijn schouders zakken. ‘Dat we daar niet eerder aan gedacht hebben.’


        ‘En wat doen we nu? We hebben geen leger. Hoe houden we ze tegen? Hoe beschermen we Euartha? Als Auree hier was met haar draak, dan…’ zei Egilolf.


        ‘Hm, dat heeft ze goed uitgekiend. Auree is er nooit als je haar nodig hebt,’ mopperde Boréla.


        ‘Dat was het wisselkind. De echte Auree is anders,’ merkte Sarasar op. ‘Maar of zij het verschil kan maken als Hyadra hier opduikt...’


        ‘En Euartha wekken. Is dat geen optie?’ vroeg Karlis.


        ‘We kunnen het proberen, maar ik denk niet dat we haar wakker krijgen,’ zei Aïn.


        ‘Er is misschien een andere mogelijkheid,’ zei Zwartmaan plots. ‘Ik weet alleen niet of we voldoende tijd hebben.’ Hij keek even naar buiten alvorens hij vervolgde: ‘Tadrin en ik kunnen met de zandzeiler teruggaan en de dwergen om hulp vragen. Het moet voor hen mogelijk zijn om in één nacht al rennend de oversteek te maken, net als Valeas.’


        Aïn overwoog het voorstel. ‘Als we de steun van de dwergen krijgen, hebben we misschien een kans. Maar we kunnen daar niet op wachten. Ik zie geen andere oplossing dan dat we met z’n allen met de zandzeiler vluchten nu het nog kan.’ Aïn keek even omhoog naar het gewelf. Hij wilde de citadel niet in handen van Hyadra laten vallen.


        Aïn bleef even staan in de opening naar het vertrek van Euartha. De Aardemagiër lag stil op haar bed. Haar ogen waren gesloten en haar borst ging langzaam op en neer. Aïn zuchtte en liep naar haar toe. Voorzichtig raakte hij haar schouder aan. ‘Vrouwe, vrouwe, word wakker. We zijn in gevaar.’ Aïn verstevigde zijn greep en schudde harder. Er kwam geen reactie. Hij kneep haar in de spieren. Een vreemde gloed verscheen rond het lichaam. Het licht werd feller.


        Plotseling schoot een bliksemschicht over hem heen en raakte de muur.


        ‘Dat was geen goed idee,’ zei Aïn aarzelend.


        ‘We kunnen het met water proberen,’ stelde Egilolf voor.


        Even later stonden ze beiden met een schaal bij de ingang, half verscholen achter de muur.


        ‘Op mijn teken. Ik tel tot drie,’ zond Aïn.


        Egilolf knikte.


        ‘Een, twee... drie.’


        Ze stapten naar binnen en gooiden het water naar Euartha’s stille gedaante.


        Een onzichtbare barrière stopte het water waarna het recht in Aïn en Egilolfs gezicht spatte.


        ‘Wel alle...’ Aïn veegde de druppels uit zijn ogen. Euartha mompelde wat en verviel weer in haar droomtoestand.


        ‘Dit werkt niet,’ mopperde Egilolf.


        ‘Nee, er zit niets anders op. We moeten alles klaarmaken, zodat we tegen zonsondergang kunnen vertrekken.’


        In hoog tempo liepen Aïn en zijn vrienden de heuvel op. Tadrin en Zwartmaan waren al vooruitgegaan om te kijken of het schip nog intact was.


        Donkere, onheilspellende wolken die hen vanuit het zuidoosten naderden, hadden de groep tot haast gemaand. Ze droegen het slappe lichaam van de magiër met zich mee in een hangmat die ze aan een grote boomtak hadden bevestigd. Ze waren allen bepakt met extra voedsel en water uit de citadel. Aïn bereikte de heuveltop als eerste en Karlis hield puffend naast hem halt.


        ‘Dat elfentempo houd ik echt niet bij,’ zei hij, tussen het hijgen door.


        ‘Geen nood. De Gezegende Wind ligt daar beneden.’ Maar met dat Aïn dat zei, zag hij ook het gevaar.


        ‘Donders,’ schold Boréla.


        ‘Vervloekt,’ zei Anthar.


        Een grote horde gnomen en menselijke strijders rende in de richting van de zandzeiler. Zwartmaan hees de zeilen en Tadrin stuurde het schip weg van de aanstormende vijand.


        ‘Aïn, we kunnen hier niet op jullie blijven wachten. Het zijn er te veel,’ zond Tadrin wanhopig. ‘We kunnen misschien naar het westen zeilen en jullie daar oppikken.’


        Aïn keek snel naar de andere elfen.


        Boréla schudde zijn hoofd.


        ‘Nee, Tadrin, we zijn niet snel genoeg en de storm nadert. Ga, zoek de dwergen. Wij gaan naar de citadel en houden daar stand.’


        ‘Vecht moedig. We komen zo snel mogelijk terug,’ beloofde Tadrin.


        ‘Vecht als Askara’s, broeders,’ groette Zwartmaan.


        Aïn keerde zich om naar de oase en nam zijn kruisboog van de schouder. De wind zwol aan en zand waaide in zijn ogen. Hij sloeg de mirta om zijn gezicht. ‘Kom op, terug naar de citadel,’ schreeuwde hij. Met snelle passen daalden ze de heuvel af.


        Plots duwde Egilolf Aïn opzij. Een pijl snorde net langs hem heen en bleef in een boomstam steken. Aïn schoot onmiddellijk terug en de gil van een dodelijk getroffen slachtoffer weerklonk. Een tweede pijl miste op een haar na Egilolf. Sarasar legde met zijn ruiterboog een tweede aanvaller neer. De K’Dana verschoot in rap tempo nog drie pijlen voordat de groep verder kon.


        De donder weerklonk, de storm brak los en de regen stortte naar beneden. De omgeving werd in diepe duisternis gehuld.


        ‘Het duister is onze bondgenoot. Nu zijn we onzichtbaar voor onze vijand,’ zond Boréla.


        ‘Maar wij kunnen hen ook niet zien,’ weersprak Aïn.


        ‘Onze zintuigen zijn scherper. Geloof me, dit is in ons voordeel.’


        Een zacht gekreun dat nauwelijks boven de wind en regen uitkwam, liet Aïn abrupt stoppen. Wolvin kronkelde over de grond. Haar poten veranderden in armen en haar handen klauwden in de modder. Nat en smerig bleef ze als een zielig hoopje zitten. Aïn knielde neer en sloeg zijn kedral om haar heen.


        ‘Kom, Wolvin, je moet opstaan. Er is geen tijd. We moeten opschieten.’ Hij tilde haar in de benen.


        Al glibberend, struikelend en tastend in het donker vervolgden ze hun weg. Nog twee keer liepen ze gnomen tegen het lijf. Eindelijk bereikten ze de helling naar de citadel.


        ‘En wat nu?’ zond Anthar.


        ‘Het atrium. Er is daar maar één ingang, net als destijds bij de pas van Shannai,’ zond Aïn.


        ‘Er zijn openingen naar buiten,’ wierp Boréla tegen.


        ‘Maar de heuvel is zeer steil. Karlis, Nuhrèl en Sarasar kunnen die kant verdedigen, dan nemen wij met z’n vieren de toegang,’ stelde Aïn voor.


        ‘Dat moet mogelijk zijn,’ zond Anthar.


        Ze slopen naar binnen. De onheilspellende duisternis in.


        ‘Glimmerstenen?’ zond Aïn.


        ‘Nee, wacht even,’ zond Boréla. ‘Pas als ik niks verdachts ruik, dan…’


        Aïn hoorde de zwaardmeester diep inademen. ‘Ruik jij iets, Anthar?’


        ‘Nee, lijkt mij alsof ze hier nog niet geweest zijn.’


        ‘Goed, we nemen één glimmersteen. In dat licht moeten we onze weg kunnen vinden.’


        Boréla haalde langzaam zijn steen uit een plooi van zijn kedral. Het voorwerp liet vreemde schaduwen over de muren dansen, maar niets duidde op de aanwezigheid van gnomen of andere strijders. Behoedzaam liepen ze verder naar het atrium. Eenmaal binnen in de ruimte brachten ze Euartha naar de spiegelzaal en legden haar daar op de grond. Wolvin plofte kletsnat naast de magiër neer.


        ‘Blijf bij haar,’ zei Aïn. ‘En hier.’ Hij reikte haar het zwaard van Yebra. ‘Gebruik dit als het nodig is. Kun je ermee omgaan?’


        Wolvin knikte en pakte het zwaard uit zijn hand. Ze legde het naast zich neer en streek met een doek wat regendruppels uit Euartha’s gezicht.


        Aïn draaide zich om en liep door de gang naar de andere zaal. Daar waren de anderen al druk bezig met de voorbereidingen. Nuhrèl inspecteerde zijn handboog. Hij nam de pijlenkoker en ging bij de opening in de muur zitten. Karlis hurkte naast hem neer met de kruisboog en pijlen die hij van Anthar en Boréla had gekregen. De elfen tuurden gespannen in de duisternis. De vijand zou komen en de vraag die Aïn bezighield was: met hoeveel?


        De draken gleden door het luchtruim. Ze hadden in een korte tijd een enorme afstand afgelegd.


        Serathan zat voorovergebogen en beschermde zijn gezicht met een doek tegen de striemende wind. De lucht voor hen was één zwarte massa aan wolken waaruit af en toe een bliksemstraal naar beneden schoot. Zouden ze op tijd zijn? Was Hyadra al bezig met haar aanval? Het onnatuurlijke noodweer in de verte gaf hem de kriebels.


        ‘Magie,’ zond Auree. ‘Daar verderop is iemand met magie bezig. We moeten uitwijken en een andere route nemen.’


        ‘Dat kan niet. Dit is de snelste weg.’


        ‘We moeten vanuit het westen aanvliegen. Het is niet anders. Ik bezit niet de magische kracht om dit noodweer af te wenden.’


        Serathan zuchtte. Auree had gelijk. Ze stuurden de draken iets meer naar het zuiden, zodat ze onder de Smidse door zouden vliegen. Bezorgd keek hij naar de donkere wolken. Waren zijn vrienden nog in leven?


        Suga lag met samengevouwen vleugels onder een overhangende rots die de ingang van een grot vormde. De gang liep door tot aan de woestijn. Hyadra stond in de opening en keek naar de donkere hemel waaruit de bliksem af en toe neersloeg.


        ‘Alle manschappen zijn er,’ zei de slangenpriester. ‘Het is nu nacht. Kunt u iets aan het noodweer doen? Het is niet meer nodig en de bliksem zal uw eigen strijders doden.’


        Hyadra draaide zich met een ruk om. Haar gele ogen kregen een gevaarlijke glans. ‘Ik heb je toch gezegd dat weermagie niet mijn sterkste kant is. Het is uitermate gevaarlijk en onvoorspelbaar. Wat had je dan gewild? Alleen een beetje bewolking? Iets te krachtig een formule uitspreken en… je hebt een orkaan.’ Ze gebaarde naar buiten. ‘Het kost zo veel van mijn kracht om dit te stoppen.’ Vervolgens zuchtte ze zwaar en stapte naar voren zodat het hemelwater in haar gezicht sloeg. Ze hief haar hand en liet hem dansen in de lucht. ‘Maranesh asyfar nebah nebah asjou’an.’ Haar stem werd zachter, totdat die overging in fluisteren. Haar handbeweging werd minder heftig, totdat die eindigde in een zacht strelen. De wind nam af. De regen stopte en het onweer hield op. Langzaam dreven de wolken uiteen en maakten plaats voor stukjes onbedekte sterrenhemel. Hyadra zeeg tegen de rotswand ineen en bleef hijgend zitten.


        ‘Aïn.’


        Aïn draaide zich om naar Karlis. ‘Wat is er?’


        ‘De wind is geluwd, en kijk: je kunt de sterren zien.’


        ‘Boréla, ik denk dat we nu snel Hyadra’s manschappen kunnen verwachten.’ Aïn wenkte Nuhrèl en Sarasar. Ze haastten zich terug naar de doorgang. Aïn hield zijn beide zwaarden in de aanslag. Even schoten er beelden door zijn hoofd van een gevecht in een pas, zo lang geleden. Hij keek naar Boréla en zag voor zich hoe zijn zoon daar destijds had gestaan. Hij had Boréla nog steeds niets verteld. Moest hij het nu doen? Aïn drukte de gedachte weg. Nee, Boréla moest helder en doelgericht zijn.


        Geschuifel en gerommel weerklonken uit de gang, gevolgd door de snuivende en rochelende ademhaling van gnomen. Aïn rechtte zijn rug. Anthar greep twee werpmessen, net als Boréla en Egilolf.


        Er klonk gekraak van takken en gegrom van ongenoegen.


        ‘Nu,’ fluisterde Aïn. Sarasar ontstak met zijn tondel de pijlpunt. Nuhrèl spande de ruiterboog en schoot de brandende pijl de gang in. Hij raakte de takkenbossen die op de grond lagen en onmiddellijk ontvlamden. De vijand stond in het licht en deinsde geschrokken terug. De elfen gebruikten nu hun werpmessen. Sarasar velde een grotere gnoom, waarschijnlijk de leider. Er ontstond een heftige verwarring. De elfen sprongen naar voren. Zwaarden kletterden op elkaar. Gegrom en gebrul vulden de gang. Voordat de gnomen het goed en wel beseften, was al een flink aantal van hen gedood. Aïn en de Askara’s vormden een lijn waar geen vijand doorheen mocht komen.


        Achter hen stond Sarasar. Er was geen ruimte voor de K’Dana en hij kon hen aflossen als er iemand gewond of te moe zou zijn. Nuhrèl haastte zich terug naar Karlis en samen hielden ze de wacht bij de afgrond.


        Hyadra aanschouwde het gevecht van een afstand. Ze had kostbare tijd nodig gehad om bij te komen en knarsetandde. Het gevecht duurde haar veel te lang. Ze zag de donkere contouren van gnomen die de rotswand probeerden te beklimmen. Telkens vielen er schaduwen naar beneden, alsof ze door een onzichtbare hand werden weggevaagd. Hyadra verlegde haar blik naar boven waar een zacht licht uit de opening in de wand straalde. Even was er een vaag silhouet van een boogschutter. Weer verdween een gnoom, onder het slaken van een ijselijke gil, in de diepte onder hem.


        ‘Schiet op,’ siste ze. Ze wilde haar vijand zien lijden. Ze wilde hun wanhoop zien. Deze strijders waren echter onverschrokken snel en zolang ze konden staan was er hoop.


        Hyadra liet sissend haar adem ontsnappen. Een vuurbol verscheen in haar handpalm.


        De strijd duurde voort. De elfen, Aïn en Sarasar wisselden elkaar af. Het was net Aïns beurt voor een korte rust. Hij sprong naar achteren en Egilolf nam zijn plek in. De halfling veegde het smerige gnomenbloed uit zijn gezicht. Hij liep naar Karlis, die van achter de muur naar beneden tuurde en net weer zijn boog spande om een gnoom te doden.


        Aïn knielde naast de graaf. ‘Het spijt me dat ik je in dit avontuur heb gestort.’


        ‘Bij mijn weten heb ik zelf de keuze gemaakt met je mee te gaan.’ Karlis liet de pijl los.


        Aïn schudde zijn hoofd. ‘Ik bedoel: het spijt me dat je Rowina zo lang moet missen en nu… Ik weet niet of we hier levend uit komen.’


        ‘We hebben vaker dit soort situaties meegemaakt,’ gnuifde Karlis.


        Aïn stond op en liep naar de vechtende elfen.


        Plotseling was er een geweldige explosie. Aïn werd tegen de grond gesmeten. De warmte van een vuurbol vulde de ruimte. Heel even was zijn lichaam dof en gevoelloos, toen kwam de pijn in zijn ribben. Aïn krabbelde als een dronkaard overeind. Hij schudde zijn hoofd en probeerde een irritant fluiten uit zijn oren te wrijven. De wereld om hem heen leek alle kanten op te draaien, alsof hij zich op een deinend schip bevond. De elfen en de K’Dana hielden nog steeds stand, hoewel ze zich iets meer naar de ingang van de zaal teruggetrokken hadden. Aïn graaide naar het gevest van zijn zwaard, dat door de klap uit zijn hand was gevallen. Zijn blik viel op een roerloze gestalte, een paar passen bij hem vandaan. ‘Karlis!’


        Er kwam geen reactie.


        ‘Karlis, is alles goed met je?’


        Een tweede vuurbol schoot de zaal in en spatte tegen de achterwand uiteen.


        Aïn beschermde Karlis met zijn lichaam en voelde de warmte over zich heen scheren. ‘Donders, dit moet ophouden.’


        De gnomen en de Zwarte Wolven schreeuwden van triomf. De elfen werden achteruit gedreven.


        Aïn trok Karlis’ slappe lijf overeind. Onderwijl keek hij naar zijn kameraden. Er ontstonden gaten in de verdediging. Gnomen persten zich erdoor naar binnen.


        ‘Terugtrekken,’ beval Boréla.


        Nuhrèl kwam bij de opening vandaan en schoot zijn pijlen in de aanstormende massa. Anthar, Boréla, Egilolf en Sarasar vochten, terwijl ze zich achterwaarts terugtrokken naar de gang die naar de spiegelzaal leidde.


        ‘Nuhrèl, ik heb je hulp nodig,’ schreeuwde Aïn. Een krijger, in bont gehuld en met een wolvenkop op zijn hoofd, stond plots voor hem. De man zwaaide met een handbijl. Aïn liet Karlis vallen, ving de slag met zijn lange zwaard op en leidde de bijl langs zijn lichaam. Met het korte zwaard haalde hij de liesslagader van zijn tegenstander open. De man strompelde en klemde zijn hand tegen zijn been. Aïn sloeg er geen acht meer op. Samen met Nuhrèl bracht hij Karlis in veiligheid. Terwijl de anderen een halve kring om de doorgang vormden, legde hij Karlis zo comfortabel mogelijk achter hen neer.


        ‘Hier houden we stand,’ zei Boréla grimmig. ‘Zolang de laatste van ons nog kan staan. Voor Askara!’


        ‘Voor Askara!’ schreeuwde iedereen in koor.


        Hoelang ze al vochten, wist Aïn niet. De grond was glad van het bloed. De metaalachtige geur, vermengd met de stank van uitwerpselen en urine, vulde de ruimte. Opeens trok de vijand zich terug om te beraadslagen.


        Aïn nam zijn kans waar en knielde naast Karlis neer. ‘Karlis.’ Hij schudde zachtjes aan de schouder. Er klonk een zwak gekreun. Aïn nam zijn waterzak en liet wat druppels in Karlis’ gezicht vallen. Traag sloegen de donkere ogen open.


        ‘Gaat het?’ vroeg Aïn.


        Karlis wreef over zijn hoofd en kroop moeizaam tegen de zijwand omhoog. Hijgend bleef hij zitten om even bij te komen en knikte langzaam. ‘Ja, fantastisch. Ik houd van magische gevechten.’


        ‘We dachten even dat je het hoekje om was,’ grapte Egilolf opgelucht.


        ‘Daar is gelukkig meer voor nodig,’ zei Karlis. ‘Ik was nog niet van plan jullie het genoegen te geven zo makkelijk van mij af te komen.’ Hij keek naar de anderen, die in de opening stonden en de vijand observeerden. ‘Wordt er niet meer gevochten?’


        ‘Ze zijn nu aan het overleggen wie ze als eerste gaan opeten,’ grapte Anthar.


        ‘Dat wordt dan een van de elfen,’ kaatste Karlis terug. ‘Mensenvlees is minder mals.’


        Aïn grijnsde. Karlis was weer de oude. Hij streek het zweet uit zijn gezicht. Strepen van bloed tekenden de rug van zijn hand.


        Een nieuwe groep van hagedismannen, Zwarte Wolven en gnomen kwam de zaal binnen. In het licht van fakkels en glimmerstenen konden ze de vijandelijke massa zien die hen vanuit het duister aanstaarde.


        ‘Wat denk je dat ze nu gaan doen?’ vroeg Nuhrèl.


        Boréla bromde binnensmonds. ‘Ik denk dat ze besluiten niet te vechten. Het kost hun te veel mannen. Ze gaan gewoon wachten tot wij van vermoeidheid omvallen. Of omkomen van de dorst. Ze weten dat wij geen kant op kunnen.’


        ‘Als we het nog een paar dagen kunnen rekken, is er hoop,’ zond Aïn.


        ‘Reken er maar niet op. Ik denk dat ze ons wel eerder zullen aanvallen. We moeten het nog een dag en een nacht volhouden voordat de dwergen misschien hier kunnen zijn,’ zond Boréla. Hij wenkte Anthar. ‘Kom, wij gaan als eersten uitrusten en slapen.’


        Een dunne strook licht tekende zich af tegen de oostelijke horizon. Serathan boog zich dieper over Orilins hals. Daar, in de verte, waren rotsen en heuvels. Hij nam zijn handboog. Hoewel Serathan gewend was met een kruisboog te schieten, leerden de Askara’s ook om met een langboog of een ruiterboog om te gaan. Hij keek even naar de volle pijlenkoker met zwart-rood gevederde pijlen. Vage herinneringen speelden door zijn hoofd.


        ‘We moeten oppassen voor Hyadra,’ zond Auree. ‘Ik ben niet zo sterk als zij en ga in geen geval de strijd met haar aan. We moeten een andere manier vinden om haar uit te schakelen. Richt eerst op haar strijders.’


        ‘We kunnen ons toch beschermen met een magisch schild?’


        ‘Ben je nu al vergeten wat je overkomen is toen je mijn vuurbol niet goed neutraliseerde? Besef je wat er zou gebeuren als je op dat moment op de rug van een draak zit? Het is een behoorlijke val naar beneden.’


        Serathan slikte ongemakkelijk. De heuvels kwamen dichterbij. Hij rechtte zijn rug en deed een pijl op de pees.


        ‘We kunnen natuurlijk wel onze vuurbollen gebruiken om de vijand te doden. Maar jij bent nog tamelijk ongetraind. Houd het voorlopig maar bij je pijlen.’


        De nacht was voorbij en Aïn ontwaakte uit zijn sluimerslaap. Hij stond op en liep even naar de spiegelzaal. Euartha lag nog steeds roerloos op de grond. Wolvin was inmiddels al weer veranderd in haar wolvengedaante en zat naast de magiër. Aïn liep naar de wolf en krabbelde haar achter het oor. ‘Het ziet er niet goed uit, Wolvin. Het zijn er te veel.’ Hij knielde neer en Wolvin likte hem in het gezicht. ‘Je moet je straks maar ergens verstoppen, dan kun je misschien ontkomen. Wij...’ Aïns stem brak toen hij besefte dat er voor hen geen kans op overleven was. Tadrin zou te laat komen. Hij had voor de tweede keer Hyadra onderschat. Hij aaide in gedachten verzonken de wolvenkop. Plots ontblootte Wolvin haar tanden en gromde diep.


        Aïn verstijfde. Zou het kunnen dat... Ze waren ervan uitgegaan dat er geen tweede ingang naar de zaal leidde. Wat als die er wel was en de gnomen hadden hem gevonden. Hij snoof de lucht en rook een vage penetrante geur.


        ‘Boréla! Ze komen via de spiegelzaal.’ Aïn pakte de arm van de magiër beet en sleepte haar over de grond naar de gang. Wolvin greep een stuk stof van Euartha’s kleding vast en begon ook te trekken.


        De eerste vijand verscheen.


        Aïn nam zijn zwaard. ‘Wolvin, breng haar bij de anderen.’


        De wolf gromde als antwoord. Geluiden van staal op staal vertelden Aïn dat ook de anderen de aanval hadden ingezet. Ze waren dus toch niet van plan te wachten totdat Aïn en zijn kameraden van vermoeidheid zouden bezwijken. Hij wachtte de gnoom op en pareerde diens aanval. Met een snelle haal doodde hij het wezen. Al achterwaarts lopend sloeg Aïn de ene na andere aanvaller neer. Hij bereikte de gang en kwam rug aan rug met zijn kameraden te staan. Egilolf sprong naast hem, samen met Sarasar. Euartha lag ergens achter hem, op de grond. Wolvin stond beschermend over de magiër heen.


        De strijd woedde in alle hevigheid voort. Een zwaard raakte Aïns bovenarm omdat hij de aanval net niet op tijd pareerde. Hij doorstak zijn aanvaller met het kortere zwaard en schopte hem van zich af, de menigte in. Aïn negeerde de zeurende pijn. Zijn lange zwaard kwam neer in de hals van een Zwarte Wolvenstrijder. De warme stroom bloed voelde koel in Aïns verhitte gezicht. Vanuit zijn ooghoek zag hij Egilolf wegdraaien. Een zwaard scheurde de kedral van de elf open. Egilolf gromde van de pijn. Hij dreef zijn zwaard van onderaf omhoog en de aanvaller leek ineens een stuk te groeien. De elf duwde hem van zich af.


        ‘Is het ernstig?’ zond Aïn


        ‘Nee,’ was het korte antwoord.


        De druk werd groter. Met moeite wisten ze de vijand op afstand te houden.


        Een grauw van Nuhrèl echode door de gang.


        ‘Graaf, sta op!’ beval Boréla.


        Plotseling weerklonk er een vreemd hoorngeschal. Een diep timbre. Een aanvalskreet uit vele monden overstemde het strijdgewoel in de zaal. Van buiten drongen steeds meer geluiden van een zware strijd door tot Aïn en zijn vrienden.


        En plots was er een stem: ‘Aïn, Egilolf, leven jullie nog? Zijn jullie in orde?’


        ‘Tadrin?’ zonden Aïn en Egilolf in koor.


        ‘Hoe kan dat? Je kunt nooit nu al hier zijn,’ zond Aïn verbaasd.


        ‘En waarom niet?’ klonk het zenden van Zwartmaan.


        ‘Hoe hebben jullie het voor elkaar gekregen?’ zond Egilolf.


        ‘Weet je nog van de doorgang die geblokkeerd was sinds de val van Euartha? Nou, hij is weer open. We kunnen weer via de grotten hierheen komen,’ zond Zwartmaan.


        ‘Waar zijn jullie?’ zond Tadrin.


        ‘In de gang tussen de spiegelzaal en het atrium en we zijn omsingeld,’ zond Aïn.


        ‘We komen eraan,’ zond Tadrin.


        Hyadra observeerde de gevechten vanaf de ingang van de grot. Er klonken kreten van een weer oplaaiende strijd. Ze grijnsde van voldoening.


        ‘Maak hen af! Strijd voor jullie Godin.’ Met een handgebaar stuurde ze nog meer manschappen de heuvel op. Plotseling gebeurde het onmogelijke.


        Hoorngeschal klonk en een horde tot de tanden bewapende dwergen stormde het dal in. Hyadra was een ogenblik te verbijsterd om iets te ondernemen. Toen vormde zich een vuurbol in haar handpalm. De eerste bol vloog in de richting van de dwergen en velde een handvol van hen. De anderen zochten hals over kop dekking. Hyadra lachte en een tweede bol ontstond boven haar hand. Ze zag wat bewegen en opnieuw stierf een aantal dwergen. Hyadra boog zich verder voorover en kon nu de positie van haar vijanden beter overzien.


        ‘Suga, verschroei hen. Vernietig hen met vuur.’


        Suga kroop tot aan de rand van het plateau en sperde zijn bek open. Beneden hen trok een rij dwergen voorbij die haastig bescherming zochten. Een straal van vuur daalde neer.


        De brute daad werd beantwoord door een aantal pijlen, maar die werden verpulverd door Hyadra’s magische schild. Onder het slaken van een verrukte lach vormde ze een volgende bol.


        Drie draken vlogen over de heuvels en volgden de bedding van een rivier. Kleine figuurtjes renden als mieren door het landschap onder hen. Vuur schoot uit een van de heuvels naar beneden en zette de struiken in brand.


        ‘Dwergen,’ zond Orilin. ‘Ze worden afgeslacht.’


        ‘Hyadra,’ zond Serathan. ‘We moeten haar stoppen.’


        ‘Laat dat aan mij over,’ zond Gailasharan. ‘Auree, kun jij haar afleiden?’


        ‘Ik kan het proberen, maar haar magie is sterker dan de mijne. Aranth, ik ben nu afhankelijk van jouw snelheid.’


        Aranth braakte vuur als antwoord.


        ‘Serathan, probeer Aïn te bereiken. Als hij nog leeft.’


        ‘Aïn! Zijn jullie ongedeerd? Waar ben je?’


        Aïn ontweek ternauwernood een zwaardslag door het plotselinge zenden. ‘Serathan, we zijn in de gang naar de spiegelzaal en zijn omsingeld. We houden het niet lang vol.’


        ‘Geen nood. Ik heb een oude vriend bij me.’


        ‘Serathan is terug!’ schreeuwde Aïn naar de anderen. Met een rauwe juichkreet gingen ze de vijand nog fanatieker te lijf. De gnomen, Zwarte Wolven en hagedismannen deinsden voor de plotselinge felheid achteruit. Vuur vulde het voorportaal. Mannen schreeuwden in paniek. Gnomen gromden en brulden. De geur van brandende lichamen vulde de ruimte.


        Hyadra gilde van frustratie. Een rood-zwarte draak vloog naar de opening boven in de citadel. In een flits zag ze de ruiter op de rug, een kleine vlam verscheen op haar hand. Een gouden draak scheerde langs en Hyadra verlegde haar aandacht.


        Suga gromde een waarschuwing. Te laat.


        Vuur daalde neer. Hyadra beschermde zich met een magisch schild dat groen oplichtte. Weer dansten de vlammen over het plateau en toen zag Hyadra met afgrijzen haar aanvaller.


        Een stralend witte draak braakte vuur en stortte zich vervolgens op Suga, die angstig schreeuwde. De kleine draak probeerde tevergeefs aan de scherpe klauwen te ontkomen. Gailasharan scheurde een stuk uit zijn zij. Suga gilde oorverdovend.


        Hyadra vormde een vuurbol en hief haar hand.


        Gailasharan drukte haar tegenstander tegen de grond en hield hem in een wurggreep. Ze keek Hyadra heel intens aan. ‘Weet je zeker dat je jouw magie tegen mij wilt gebruiken? Sta ons niet in de weg. Dit minderwaardig sujet heeft zich verbonden met het kwaad en daarmee onze regels overtreden. Hij moet gestraft worden. Geen enkele draak in deze wereld dient de duisternis.’


        ‘Laat Suga los!’ Hyadra trilde. Deze draak was machtig en was niet van plan iemand te sparen die haar in de weg stond.


        ‘En wie ben jij, dat je mij durft te commanderen? Hmmm, Hyadra en...’ Gailasharan zweeg even. Een gevaarlijke gloed verscheen in de ogen. ‘Jij weet waar mijn meesteres is. Jij hebt leedvermaak over haar lot. Jij verdient net zo goed de dood als dit onderkruipsel.’


        Hyadra beet haar tanden op elkaar en wierp de vuurbol.


        Die spatte wonderwel op Gailasharans schubben uiteen. De draak sprong op, sloeg haar vleugels uit en schudde met haar kop.


        Suga nam zijn kans waar en kwam overeind. Hij dook de grot in en bleef angstig tegen de muur liggen.


        Aranth scheerde langs en zijn drakenruiter wierp een vuurbol. Hyadra kromp instinctief ineen en de bol miste haar net. Met ogen die fonkelden van woede kwam ze omhoog en rende langs haar draak de grot in. Ze hief haar hand, draaide zich om en wierp een tweede vuurbol. Opnieuw trof ze Gailasharan, maar ditmaal ricocheerde de vuurbol en deze botste tegen de overhangende rots.


        De stenen overkapping begaf het en stortte naar beneden, Gailasharan deinsde achteruit. Hyadra werd tegen de grond gesmeten. Een schreeuw overstemde het donderend geraas.


        Serathan bemerkte dat hij eigenlijk nauwelijks naar Orilin hoefde te zenden. Het leek alsof de draak een verlengstuk van hemzelf was. Zo gauw er maar iets in hem opkwam, gehoorzaamde de draak. Orilin landde in de opening van de muur en braakte opnieuw een vlam. De draak kroop verder de zaal in. Serathan gleed uit het zadel en trok zijn zwaard. Met een juichkreet velde hij de eerste man, die zwaar verbrand voortstrompelde.


        ‘Orilin, daar is de gang. Vernietig dat tuig, maar pas op voor mijn vrienden.’


        Orilin sperde zijn bek open en braakte een enorme vlam. Kreten van doodsangst, pijn en paniek echoden door de ruimte. De gnomen, Zwarte Wolven en hagedismannen bliezen de aftocht.


        Boréla verscheen in de opening.


        ‘Serathan?’


        De prins van El Leth rende naar de zwaardmeester en sloeg ondertussen de laatste beduusde vijanden neer. ‘Waar is Aïn?’


        ‘In de gang, maar jij... Wat is er met jou gebeurd?’


        ‘Later.’ Serathan vond al snel zijn kameraden. Hij perste zich langs Anthar en een duizelige Karlis, vervolgens stapte hij over de roerloze lichamen van Nuhrèl en Euartha. Voor hem verschenen Aïn, Egilolf en Sarasar. Wolvin hief even haar kop.


        ‘Aan de kant. Laat mij maar begaan,’ zond Serathan. Hij hief zijn ene hand en een vuurbol verscheen. Hij drong tussen Egilolf en Aïn naar voren. Zijn zwaard weerde het wapen van een verbaasde tegenstander af en toen wierp hij de bol. Het vuur spatte uiteen tegen de muur van gnomen, die krijsend achteruit deinsden. Sommigen zonken dood ineen. Een tweede bol zond een ware vuurzee door de gelederen. De derde bol vormde de genadeslag en de overgebleven vijanden maakten rechtsomkeert. Serathan hijgde nog even na en een glimlach verscheen op zijn gezicht.


        Aïn gaapte hem aan. ‘Waar heb je dat geleerd?’


        ‘Dat is een lang verhaal, Grijze.’


        Serathan draaide zich om en liep naar het lichaam van Euartha. ‘Is alles goed met haar?’


        ‘Ja, ik weet alleen niet hoe het met Nuhrèl is,’ zond Anthar.


        ‘Nimsadi,’ zei Aïn, terwijl hij neerknielde en voorzichtig aan de schouder van de graaf schudde.


        Nuhrèl kreunde en opende traag zijn ogen.


        ‘Waar ben je gewond?’


        De graaf bracht zijn hand naar zijn zij. Aïn scheurde de kedral verder open en zuchtte opgelucht.


        ‘Gezien de hoeveelheid bloed die je verloren hebt, valt het mee. Alleen Euartha is nog steeds in trance. Ik vrees dat we het met elfenmedicijn moeten doen.’


        ‘Auree is hier. Zij kan wellicht meer uitrichten en...’ Serathan werd onderbroken door allerlei tumult in de gang. Plots verschenen er dwergen en twee langere gestalten.


        ‘Tadrin! Zwartmaan!’ schreeuwde Aïn van vreugde.


        ‘Hoe komen de dwergen hier?’ vroeg Serathan.


        ‘Dat is een lang verhaal,’ zei Aïn plagerig.


        Wolvin hinkte naar hem toe en wilde in zijn gezicht gaan likken. Aïn weerde af. ‘Laat dat. Ik zit onder het bloed en jij,’ hij aaide haar even, ‘zit ook onder.’


        Ze jankte en duwde speels met haar snuit onder zijn arm. Aïn kreunde. ‘En dat is mijn verkeerde arm. Volgens mij hebben we allemaal schrammen opgelopen.’ Hij ging staan en wenkte Egilolf. ‘Kom, we brengen ze naar een wat comfortabelere plek.’


        ‘Ik ga Auree helpen. De dwergen daarbuiten kunnen wel wat steun gebruiken.’ Serathan klom weer in het zadel en Orilin steeg op van de richel.


        Haar longen brandden van het stof. Hyadra hoestte en haalde piepend adem. Haar lichaam deed pijn. Ze bewoog en stenen rolden van haar af. Waar was ze? Wat was er gebeurd? Hyadra kroop al kuchend overeind en bleef verdwaasd zitten. Het was aardedonker om haar heen.


        ‘Suga! Suga!’ Er kwam in eerste instantie geen antwoord.


        ‘Meesteres…’


        Hyadra hief haar hand en een vlam danste boven de palm. Ze keek om zich heen. ‘Nee! Suga!’ schreeuwde ze. Met één sprong kwam ze in de benen en strompelde ze naar de berg stenen waaruit een drakenkop en een gebroken drakenvleugel staken. Ze raakte de kop teder aan en het oog sloeg traag open.


        ‘Suga, hoe erg is het?’


        Er ontsnapte een rochelende zucht aan de drakenbek. ‘Te erg…’


        ‘Suga, nee, laat me niet alleen!’ gilde Hyadra in paniek. Ze wilde haar genezende magie door het gebroken drakenlijf sturen, maar aarzelend liet ze los. De schade was te groot. Dit ging haar magische kracht te boven.


        Een schok ging door de kop. Het levensvuur in het drakenoog doofde.


        Door een waas van tranen zag ze het lichaam transparant worden, lichtgevend haast, en veranderen in duizenden kleine glinsterende stofjes die als een lange sliert door haar vingers heen glipten en opstegen naar het gewelf, waarna ze door de rots heen verdwenen. Al wat overbleef waren de bleke botten van een drakenskelet.


        De vlam boven haar handpalm doofde. Hyadra zonk ineen en begon hartverscheurend te huilen. Lange tijd zat ze als een zielig hoopje in elkaar gedoken in complete duisternis. Totdat ze ophield en haar hoofd hief. Het vuur van wraak brandde door haar lijf. De prins van Silkon zou boeten, meer dan boeten. Hij moest lijden zoals zij leed.


        Een zacht geschuifel deed haar opschrikken. De vlam op haar handpalm laaide weer op en aan de rand van het licht verscheen een schim.


        ‘Godin?’ Het was Mortag.


        ‘Help me overeind,’ beet Hyadra hem toe, met een schorre stem. Ze veegde de sporen van tranen van haar wangen. De slangenpriester trok haar omhoog. Ze keek hem niet aan. Hij mocht haar verdriet niet zien.


        ‘Waar is Suga?’


        Ze voelde haar keel dichtsnoeren. ‘Dood,’ zei ze, met een stem die hoger klonk dan normaal. ‘Volg!’


        ‘Maar uw manschappen. Ze…’


        Het vuur in Hyadra’s hand werd groter en feller. De priester bond onmiddellijk in. ‘Zoals u wenst, Godin.’


        Hyadra wankelde door de grot. Woede en wraaklust borrelden onophoudelijk naar boven, overstemden haar verdriet en gaven haar kracht. Een magisch gloed herstelde haar verwonding. Eindelijk verscheen er licht. Ze doofde de vlam en stapte uit de beschermende schaduw in de hitte van de Smidse. De priester achter haar aarzelde.


        ‘Godin, we kunnen nu niet oversteken. We zullen bezwijken.’


        Ze keek minachtend om en zweeg. Met een stevige wandelgang begon ze aan de afdaling naar de zoutvlakte. De priester volgde smekend.


        ‘Godin, help me. Geef mij uw magische bescherming.’


        Hyadra zei niets. Ze aanschouwde de vlakte als door een glazen bol. Haar schild hield de hitte buiten. Voor haar gele ogen schoof een vlies dat het felle licht dimde. Onverstoorbaar liep ze verder, de smeekbedes van de priester negerend.


        Na een tijdje hield het smeken op. Ze hoorde een lichaam vallen en weer opkrabbelen om vervolgens weer neer te vallen. Toen werd het stil.


        Aïn rechtte zijn rug nadat hij Nuhrèl in de spiegelzaal had neergelegd. Hij rolde met zijn schouders en draaide zich naar de opening, waar juist een zilverwitte draak op het rotsplateau landde.


        Aïn slikte. Hij kende deze draak. Langzaam liep hij in haar richting. De draak vouwde haar vleugels samen, zakte door haar poten en ging liggen. Met haar geheven kop had ze iets weg van een elegante zwaan.


        ‘Gailasharan?’ vroeg Aïn aarzelend.


        De zilverkleurige ogen namen hem van top tot teen op. Een grijns verscheen om de bek. ‘Grijze?’


        Aïn schudde vol ongeloof zijn hoofd. ‘Dat is een eeuwigheid geleden. Hoe kom je hier?’


        ‘Ik hoorde dat je, in zekere zin, weer was teruggekeerd en nog geen draak hebt. Phellas is niet in Mmghagnahrrr.’


        Aïn sloot even zijn ogen en zag het beeld van een grijze draak voor zich. Hij zuchtte. ‘Ik mis die dagen, die soms als mistige flarden aan mij voorbijtrekken. Ze zijn als een lang vervlogen droom.’


        ‘We kunnen de droom opnieuw beleven.’


        ‘Je bent Niëlla’s draak. Ik kan je niet accepteren als...’


        ‘Niëlla is voorlopig niet bevrijd en ik ben al zo lang zonder het gezelschap van elfen en magiërs. Ik wil graag met je vliegen, je accepteren als mijn meester, totdat Phellas of Niëlla is teruggekeerd.’


        Aïn streelde voorzichtig over de gladde huid van de snuit. De schubben leken te stralen. Hij voelde haar warme adem tegen de palm van zijn hand.


        ‘Het gaat niet. Silkon heeft mij nodig als koning.’ Aïn draaide zich om. ‘Ik kan geen drakenruiter zijn.’


        ‘Waarom niet? Je kunt beide zijn. Misschien is de tijd van de drakenruiters weergekeerd. En zou het niet geweldig zijn, een koning die drakenruiter is en een drakenruiter die koning is?’


        Aïn liet zijn hoofd hangen.


        ‘Waarom, denk je, draag ik een drakenzadel, Aïn?’


        Het zenden van zijn naam gaf hem een aangenaam gevoel. Aïn keerde zich weer om en voordat hij het goed en wel in de gaten had, zat hij in het zadel en streek een warme wind hem in het gezicht. Het rode woestijnlandschap met de grillige witte zoutsporen schoot onder hem door, terwijl hij op en neer deinde op het ritme van de drakenvleugels. Hij liet de zadelknop los en spreidde zijn armen. Dit was wat hij wilde: vrij zijn en vliegen!


        Aïn permitteerde zich deze luxe voor eventjes, toen leek het alsof de stem van Ilesse hem over zijn gebrek aan verantwoordelijkheidsgevoel berispte. Hij zuchtte. ‘Breng me terug naar mijn vrienden.’


        Gailasharan braakte een vlam, keerde om en vloog in de richting van de citadel.

      


      	De Wolvenmeesteres

        Aïn zat in kleermakerszit bij het vuur. Zijn ogen volgden de rookslierten die het zonlicht tegemoet dreven, over het plateau heen waar drie draken lagen. Wolvin kroop dicht tegen hem aan. Aïn reikte naar haar kop en begon haar, in gedachten verzonken, te aaien. Zijn blik dwaalde af naar Serathan, die zich samen met Auree over Nuhrèl ontfermde. De elf was zo veranderd. Hij leek zelfverzekerder, opgewekt en vrolijk. Het was vast de verliefdheid, bedacht Aïn, dat was eigenlijk wel overduidelijk. Serathan week geen moment van Aurees zijde. Hij liefkoosde haar door haar af en toe in haar nek te kussen. Auree wees zijn toenadering meestal af door hem dan speels weg te duwen, wat weer leidde tot een kleine stoeipartij.


        Serathan had zijn schubbenpantser afgedaan en droeg zijn zwarte wapenrok met fijn zilverborduursel. De kleding leek wel iets op die van de Askara’s. Misschien kwam het beeld Aïn daarom bekend voor? Hij huiverde. Zou het kunnen dat...


        Serathan keek in zijn richting, alsof de elf voelde dat hij werd bespied. Aïn richtte zijn aandacht weer op Wolvin. Vanuit zijn ooghoek zag hij zijn neef opstaan en op hem toelopen.


        ‘Je zou me nog vertellen hoe dat met de dwergen zat,’ zei Serathan, terwijl hij ging zitten.


        ‘Dat kun je beter aan Tadrin vragen, denk ik.’ Hij keek zijn neef recht in de ogen. Een vage herinnering nestelde zich ergens in zijn achterhoofd. ‘Wat is er met jou gebeurd?’


        Serathan blikte snel naar Auree, die Nuhrèl omhoog hielp en hem ondersteunde zodat de graaf, zij het een beetje wankelend, kon blijven zitten. De elf sloot even zijn ogen en zuchtte. Toen greep hij naar zijn zij en trok een mes tevoorschijn. Hij reikte het Aïn aan.


        Aïn aarzelde. Hij strekte zijn hand om het te pakken, maar hield in. De fonkelende edelstenen en het bewerkte lemmet zonden een schok van herkenning door zijn lichaam.


        ‘Aerélons dolk,’ fluisterde Aïn schor.


        Serathan knikte langzaam.


        ‘Hoe kom jij daaraan?’


        Serathan ging over in zenden en vertelde in het kort over zijn avontuur. ‘Ik heb een visioen gehad, net als jij. Ik weet nu waarom ik die band met Auree en Orilin heb.’


        Aïn schudde lichtjes zijn hoofd. De gedachte die bij hem opkwam, was onmogelijk, of toch niet? ‘Ellohrin?’


        Serathan glimlachte met vochtige ogen. ‘Ik kon het zelf ook maar moeilijk bevatten, Grijze. Het is dat jij mij over Aerélon verteld had en hoe hij jou doodde, anders had ik het, denk ik, niet zo snel geloofd. Ik zag hoe Ellohrin jouw lijk vond. Dit mes stak uit je borst. Orilin heeft het na Ellohrins dood bij de Bojahnen gebracht en daar heb ik het teruggekregen, samen met Ellohrins wapenrusting. Ze hadden het al die tijd netjes voor mij bewaard.’


        Aïn gaapte Serathan aan. ‘Maar dat verklaart nog niet hoe het komt dat jij magie gebruikt. Ellohrin was een drakenruiter en geen magiër.’


        Serathan wreef in zijn handen. ‘Het zal wel bij de El Leth horen dat we af en toe dwars zijn en onze eigen zin volgen. Ik heb Aurees raadgeving in de wind geslagen toen wij bij de draken waren. Ik ging in mijn eentje op zoek naar Orilin en omdat de draken geen vreemden dulden in de Vuurplaats, viel Orilin mij aan. Hij kon mijn leven alleen redden door mij een drakentraan te geven. En daarmee de toegang tot magie.’


        Aïn knipperde vol ongeloof met zijn ogen.


        ‘Wat is er, neefje? Verwarrend hè? Maar we zijn nu weer bijna allemaal bij elkaar. Auree, Aranth, Orilin, jij en ik en alleen...’


        ‘Phellas ontbreekt,’ vulde Aïn aan.


        ‘Ja, en daarom mag jij nu op Gailasharan vliegen, geluksvogel.’


        Vanaf zijn hoge standplaats keek Aïn op de lange stoet dwergen en hun gevangenen neer. Ze hadden besloten om de Zwarte Wolven en hagedismannen via de grotten buiten de Smidse te brengen en daar vrij te laten. De gnomen waren er minder fortuinlijk vanaf gekomen; ze waren tot de laatste afgeslacht. Van Hyadra ontbrak elk spoor. De dwergen hadden alleen het skelet van een draak gevonden en een grot die regelrecht naar de Smidse leidde.


        Aïn realiseerde zich dat ze enorm veel geluk hadden gehad dat Euartha in haar droomtoestand kans had gezien de granieten wand te openen waardoor er weer een doorgang naar de oase was ontstaan.


        Hij draaide zich met een ruk om naar Karlis, toen die met een vloek zijn bagage op de grond smeet.


        ‘Hoezo, we vertrekken nog niet? Hoelang blijven we nog in deze woestenij? We kunnen toch teruggaan met de zandzeiler?’


        ‘Wat is er aan de hand, Karlis?’ vroeg Aïn. ‘Laat ons maar even alleen,’ zond hij naar Anthar, die zijn handen hief als gebaar van onvermogen. ‘Je bent de laatste paar dagen zo lichtgeraakt.’


        Karlis mompelde iets.


        ‘Nou, wat is er?’


        ‘Verlang jij niet naar huis?’ was Karlis’ wedervraag.


        Aïn voelde zich even ongemakkelijk. Thuis, hij had er niet zo veel meer aan gedacht, niet aan zijn moeder die hem met alle geweld aan een vrouw wilde koppelen, niet aan de manier waarop hij uit Ash Nèbula was vertrokken en niet aan hoe hij haar daarmee zwaar beledigd had. Het waren niet bepaald dingen waaraan hij herinnerd wilde worden.


        ‘Ik weet het niet. Er wachten me daar een hoop problemen, vrees ik.’


        ‘Nou, mij niet!’ viel Karlis uit. ‘We zijn al maanden weg en ik verlang naar Rowina. Het was heerlijk, zo even zonder haar, lekker op avontuur gaan, maar nu... Ik mis haar. Kun je je dat voorstellen?’ Karlis raapte zijn dekenrol op. ‘Waarschijnlijk niet, want je hebt geen vrouw,’ sprak hij binnensmonds, maar toch luid genoeg voor Aïn.


        ‘Ik zal het met de anderen bespreken. Ik denk dat we Euartha wel onder de bescherming van de dwergen kunnen achterlaten,’ zei Aïn, terwijl hij Karlis een bemoedigend schouderklopje gaf.


        ‘Het spijt me. Ik had me niet zo...’


        ‘Het is al goed, graaf. Ik begrijp het.’


        Korte tijd later had Aïn de anderen voor overleg bij elkaar geroepen. Ze zaten in een kring, Wolvin lag tegen hem aan met de kop in zijn schoot.


        ‘Het wordt tijd dat we het over onze terugreis gaan hebben,’ zei Aïn. ‘Serathan en ik vliegen met de draken naar huis. We kunnen allebei een passagier meenemen. Aangezien Karlis staat te popelen om Rowina weer te zien, is mijn voorstel dat hij met ons meegaat.’


        Karlis verschoot van kleur en slikte. ‘Je b... bedoelt dat ik...’ stamelde hij.


        ‘Je wilt toch zo vlug mogelijk naar huis? Vliegend op een draak gaat dat veel sneller dan de hele afstand te paard afleggen, zelfs met een elfenpaard,’ zei Aïn.


        Karlis schudde zijn hoofd. ‘Vooruit dan maar. Ik doe dit alleen voor Rowina.’


        ‘Ik weet niet welke plannen Auree heeft?’ Aïn keek de krijgsvrouw vragend aan.


        ‘Ik ga met jullie mee. Mijn moeder is hier veilig,’ zei Auree.


        ‘Nuhrèl, Anthar, Sarasar, Egilolf en Tadrin kunnen met mij in de zandzeiler terugreizen naar Sadi Hannah,’ stelde Boréla voor. ‘We zullen ook het lichaam van Yebra meenemen, zodat zijn familie afscheid van hem kan nemen.’


        De anderen knikten instemmend of bromden een goedkeuring.


        ‘Als jullie het niet erg vinden, wilde ik graag met de draken mee. Ik heb nog nooit gevlogen,’ zei Egilolf.


        ‘Jij liever dan ik,’ zei Boréla.


        ‘Natuurlijk kan dat,’ zei Serathan.


        ‘Zwartmaan?’ vroeg Aïn.


        ‘Ik blijf voorlopig hier, bij de dwergen. Wie weet, kom ik jullie misschien wel een keer bezoeken.’


        ‘Dan rest ons alleen nog om te beslissen met wie Wolvin meegaat.’


        Aïn vond Egilolf buiten in het arboretum. De Askara zat op een rotsblok in de schaduw van de bomen en genoot met gesloten ogen van het gezang van vogeltjes en de zoete geur van allerlei bloemen. Hij keek even op toen hij Aïn voelde naderen.


        ‘Heb je al je spullen al gepakt voor morgen?’ vroeg Egilolf.


        ‘Ja, en de rest is ook klaar om te vertrekken,’ zei Aïn, terwijl hij naast de Askara-elf plaatsnam. ‘Zwartmaan brengt ze via de grotten van de dwergen naar de zandzeiler.’


        ‘Ik ben benieuwd hoe het is om te vliegen. Dit is een mooie gelegenheid en ik ben zo gelijk met jou terug in Silkon. Als jouw lijfwacht is dat wel zo handig,’ zei Egilolf en hij boog zich voorover om Wolvin aan te halen. De wolf likte hem in het gezicht en kroop daarna tegen Aïn aan.


        De halfling kroelde achter haar oren en kuste haar even op haar kop. ‘Malle meid,’ zei hij schertsend.


        ‘Het is jammer dat je besloten hebt haar naar Askara te laten gaan. Waarom geef je niet toe aan je gevoelens?’ zei Egilolf plots.


        Aïn knipperde verbaasd met zijn ogen.


        Egilolf grijnsde. ‘Barbaar, je hebt geen geheimen voor mij.’


        ‘Ik merk het.’


        ‘Ik meen het,’ zond Egilolf heel serieus. ‘Als je werkelijk om Wolvin geeft, zeg het haar dan en ontken het niet zoals je dat tot nu toe hebt gedaan. Ik beschouw haar als een goede vriendin, dus ik zou graag zien dat je open kaart met haar speelt.’


        Aïn zuchtte en liet zijn schouders hangen. ‘Voor het geval het je nog niet opgevallen is: ze verandert overdag in een wolf. Hoe kan ik met haar naar Silkon terugkeren?’


        ‘Je vader trouwde met een elf en mettertijd is Ilesse door iedereen geaccepteerd. Je was zelf bereid om je aan een waternimf te binden. En kijk nu eens naar je neef Karathan. Ooit gedacht dat hij zou vallen voor de charmes van een mens? De El Leth hebben zijn keuze omarmd en Nihr heeft zich ontpopt tot een fantastische koningin.’ Egilolf gnuifde: ‘Zelfs de Askara’s hebben respect voor haar.’


        Aïn was een moment sprakeloos. Toen schudde hij glimlachend zijn hoofd en gaf Egilolf een ferme klap op de schouder.


        ‘Dank je, broeder, voor je wijze raadgevingen, maar ik ben er nog niet helemaal over uit. Ik bedoel: ik vind haar aardig, maar mijn hele leven met een vrouw delen die alleen ’s nachts in haar menselijke gedaante is en niet kan praten, is mij iets te veel van het goede. En stel je eens voor dat er kinderen van komen die ook overdag als wolf rondlopen. Nee, Egilolf, Ilesse heeft gelijk. Ik heb een koningin aan mijn zijde nodig die mij in alles kan steunen. Dat besef ik nu. Ik mag Wolvin graag, maar het gaat gewoonweg niet.’


        Egilolfs trok zijn schouders op en liet ze weer vallen. ‘Het was maar een advies.’


        Aïn stond op en was al halverwege de ingang van de citadel toen hij merkte dat Wolvin hem niet volgde. Ze lag aan Egilolfs voeten, met haar kop op haar poten, en Aïn durfde te zweren dat ze lag te mokken. Vaag besefte hij dat het misschien verkeerd was geweest het laatste deel van hun gesprek luidop te zeggen.


        Het was zijn laatste nacht in de citadel. Aïn woelde onrustig en kon de slaap niet vatten. Wolvin lag nog steeds niet naast hem. Uiteindelijk ging hij naar het slaapvertrek van Egilolf, maar daar was ze ook niet. Aïn keerde terug naar zijn eigen bed en bleef klaarwakker naar het plafond staren. Talloze gedachten speelden door zijn hoofd. Hoe kon het dat hij haar zo miste en waarom was er die sterke neiging om haar te gaan zoeken? Waarom wilde hij haar niet kwijt? Sinds die streek van Irdana had hij geen behoefte meer aan een vrouw gehad. Of toch wel? Het moment waarop Wolvin op hem was beland tijdens de tocht met de zandzeiler en de reactie die hij had gevoeld, kwam in een flits weer boven. En het gif van de dwergen had hem een erotisch visioen over haar bezorgd. De gedachte aan Wolvin met haar ijsblauwe ogen en haar vriendelijke, misschien ietwat verlegen lach, vervulde hem met een warm gevoel dat op slag veranderde in bezorgdheid. Waar was ze?


        Bij het eerste ochtendlicht verliet Aïn zijn kamer en vroeg iedereen naar Wolvin. Auree was degene die hem uiteindelijk duidelijkheid kon geven. Ze was juist bezig Aranth te zadelen voor een ochtendvlucht.


        ‘Wolvin?’ Auree keek even in de verte, naar de bedding van de oude rivier waar nu weer water doorheen stroomde en een weelde aan groen de oevers sierde. ‘Ik heb haar gisteravond in die richting zien gaan. Volgens mij zit haar tijd bij jullie erop en trekt ze weer verder.’


        ‘Maar dat kan niet,’ riep Aïn verschrikt. ‘Ze hoort bij mij, bij ons. Boréla moet haar naar Askara brengen.’


        Auree glimlachte. ‘Wolvin is een zwerver. Misschien zoekt ze iemand die haar vloek kan opheffen en beseft ze dat er hier geen oplossing is.’


        ‘Maar wij zijn haar vrienden. Wij kunnen haar bijstaan. Euartha kan haar vast en zeker helpen.’


        ‘Euartha heeft Wolvin bekeken en zegt dat jij uiteindelijk het antwoord kent, dat jij de sleutel bent. Het gaat er dus niet om of mijn moeder dat wel of niet kan, maar of jij dat ook werkelijk wilt.’


        Aïn slikte. Maar in het gedicht stond toch duidelijk: dat de moeder der aarde verlossen zal. Er was iets wat hij over het hoofd zag of eerder…


        Wolfsogen, blauw als ijs.


        Huiverend, gevend de hoogste prijs.


        Leven dierbaarder dan al wat is.


        Verborgen vloek die eeuwig is,


        tenzij hij bereid is lief te hebben zonder aarzeling,


        al is de vrouwe nog zo zonderling.


        Bereid te sterven voor de liefde, zonder vragen.


        Bereid de pijn en wonden te dragen.


        Bereid te gaan door het diepste dal,


        dan de moeder der aarde verlossen zal.


        Wolfspoten dragen haar door daglicht.


        Mensenvoeten voeren haar door maanlicht.


        Dansend in het zilver van de dauw.


        Jagend in het rood van het bloed.


        Voor de jongeling gevangen in de kou.


        Als het gif brandt als een dodelijke gloed.


        Zonder aarzeling geeft haar dierbaarste geschenk.


        Dan bedenk.


        De wolf kent alle antwoorden, doch spreken kan zij niet.


        Wat betrouwbaar leek, blijkt slechts schijn


        en het verborgene dat gij niet ziet.


        De ware liefhebbende zal zijn.


        Ja, hij had Irdana vertrouwd en dat was een verraderlijke val gebleken. Wolvin kende de antwoorden, maar hoe kon ze hem die vertellen?


        Aïn nam zijn besluit. ‘Auree, is het goed om wat later te vertrekken? Ik moet haar vinden.’


        ‘Karlis zal daar niet blij mee zijn.’


        Aïn keek even ongemakkelijk.


        Auree aaide Aranth over zijn hals en haar ogen begonnen ondeugend te glimmen. ‘Ga maar snel. Ik vertel het de anderen wel.’


        Even later liep Aïn in looppas langs de zanderige oever van de rivier. Er groeiden allerlei soorten grassen waarvan sommige manshoog waren. Aïn besefte dat hij voorzichtig moest zijn. Er konden hier ook gevaarlijke dieren zitten, want Euartha´s toverkracht bracht allerlei soorten leven terug.


        Hij volgde de duidelijke wolvensporen. Hij versnelde zijn tempo en rende onverminderd voort. Het werd warmer en weldra parelde het zweet over zijn voorhoofd. Af en toe nam hij een slok uit zijn waterzak.


        Aïn vervolgde zijn weg tussen de heuvels door, over rotsachtige oevers en zandstrandjes. De zon was intussen al over haar hoogste punt heen. Aïn aarzelde. Hij was weer eens impulsief bezig. Hij kende dit landschap nauwelijks. Het was veel beter geweest om met Gailasharan op zoektocht te gaan. Hij schudde zijn hoofd. Wolvin kon gemakkelijk een schuilplaats vinden die vanuit de lucht niet te zien was. Op de grond kon hij in ieder geval nog haar sporen volgen.


        Aïn stopte bij de rivier en knielde neer om wat water te drinken. Hij schrok van woeste gromgeluiden die aan de andere zijde vanuit het hoge gras klonken. Boven het geblaas uit hoorde hij het onmiskenbare gegrom en gejank van een wolf.


        Aïn trok zijn zwaard en rende ernaartoe. Met een ruk stond hij stil. Wolvin kroop door het zand. Een katachtig roofdier, een soort bergleeuw maar dan met donkerbruine spikkels op een lichtbruine vacht, verdween met grote sprongen in de dichte begroeiing.


        ´Wolvin!´ Aïn holde naar de wolf, die op haar zij was gaan liggen. Hij knielde naast haar neer en bekeek haar verwonding. Over haar flank zat een flinke haal maar het leek mee te vallen. Ze begon de wond schoon te likken. Aïn liet haar begaan. Haar speeksel zou waarschijnlijk het beste medicijn zijn. Hij aaide haar zachtjes. Ze hief haar kop.


        Aïn streelde erover en ze drukte haar snuit omhoog, als een stille vraag om meer. Hij ging in het zand zitten en haalde haar verder aan. ´Het spijt me,´ zei hij telkens weer. ´Ik geef om je. Je hoeft niet weg te gaan. Je kunt bij mij blijven. Echt waar.´ Hij keek de wolf in de ogen. Ze waren zo anders dan die van een wild dier. Alsof er meer achter zat. Een wezen dat hij nog niet kende. Aïn zuchtte. ´We redden het niet meer om voor het donker terug in de citadel te zijn. Ik zal zo een kampvuur maken.´


        Even later brandde er een gezellig vuurtje op de zanderige oever van de rivier. De vis die Aïn had gevangen met een zelfgemaakte speer hing boven het vuur te roosteren. Wolvin keek ernaar en likte af en toe haar bek.


        De zon verdween achter de heuvels en de duisternis viel snel in. Wolvin jankte en kromde haar rug. Langzaam werden haar poten langer en haarloos. Aïn pakte zijn kedral en sloeg die om Wolvins naakte mensenlichaam. Vervolgens nam hij wat van zijn zalf uit zijn schoudertas en smeerde dat op de wond die er al weer een stuk beter uitzag. Ze knikte en wees naar de vis.


        ´Je hebt honger,´ raadde Aïn. Hij gaf haar een stuk. Ze aten zwijgend. Aïn wist nog steeds niet hoe hij aan Wolvin moest vertellen wat hij eigenlijk voor haar voelde.


        Na de maaltijd begroef hij wat van de hete stenen uit het vuur in het zand omdat het ´s nachts koud werd en nodigde Wolvin uit om te gaan liggen. Ze maakte dankbaar gebruik van het aanbod. Aïn drukte zich tegen Wolvin aan en samen rolden ze zich in de kedral. Bijna als vanzelf sloeg hij zijn arm om haar heen en raakte daarbij haar borst aan. Hij wilde zijn hand terugtrekken en zich verontschuldigen, maar er was geen afwijzing. Voorzichtig streelde hij haar huid. Hij vond de tepel. Hard en stevig. Zachtjes wreef hij eromheen en voelde Wolvins reactie. Zo subtiel. Geen zenden, geen woorden, alleen lichaamstaal. Hij kuste haar in haar nek en voelde haar huiveren. Haar spieren verstijfden. Hij streelde verder langs de lijn van haar zij en vond haar billen, die tegen zijn lendenen lagen. Ze waren gespierd en toch zacht. Een warme sensatie nestelde zich in zijn kruis en hij wist zeker dat ze zijn opwinding kon voelen. Hij kuste haar weer en ze draaide zich op haar rug. In het licht van het kampvuur zag hij haar glimlach en… een hunkering. Aïn begreep haar. Hij bracht zijn mond naar de hare en kuste vol hartstocht haar lippen. Ze greep hem beet, kroelde met haar handen door zijn blonde lokken en kromde haar lichaam. Aïn rook haar geur en lachte inwendig. Als wolf had ze het hem niet willen geven en nu… Zijn hand vond een vochtige plek tussen haar benen en grommend hief ze haar heupen.


        Aïn maakte zijn keuze. Silkon was niet meer van belang, zijn moeder kon hem niets schelen. Dit was de vrouw die hij liefhad. De nare herinnering aan Irdana verdween in een vuur van passie. Het verdriet om de dood van Riannon werd vervangen door een dierbare herinnering aan de mooie momenten met haar. Hij ontdeed zich van zijn kleding. Wolvin omsloot hem en nam hem mee in een ritme van genot. Hun geluiden klonken samen met het tjirpen van zangcicaden door de nacht. Aïn hijgde en voelde Wolvin onder hem trillen in uiterste extase, alsof dit was waarop ze al die tijd gewacht had. Het was niet zoals de versmelting van elfenzielen. Het was anders, maar het deerde Aïn niet. Hij hoorde haar zachtjes huilen van geluk en streelde haar. Ze kuste hem in een geluidloze dankbetuiging. Aïn nam haar hoofd in zijn handen en keek in haar vochtige ogen. ´Ik houd van je, begrijp je me?’


        Ze knikte.


        ‘Wil je mijn vrouw worden? Wil je mijn levensgezellin zijn?’


        Ze fronste haar wenkbrauwen.


        ‘Ik wil geen ander meer. Het kan me niet schelen dat je overdag in een wolf verandert. Het maakt me niet uit dat je niet kunt praten. Je kunt ook op andere manieren duidelijk maken wat je bedoelt.’


        Haar ogen begonnen te stralen en ze knikte heftig.


        ‘Dank je,’ zei Aïn en opnieuw kuste hij haar.


        Aïn opende traag zijn ogen. De ochtendzon speelde in het water van de rivier, het licht leek te dansen op de rimpelingen. Hij keek duf naar de gedaante naast hem. Haren in schakeringen van grijs, wit en bruin, waardoorheen regendruppels leken te glanzen als duizenden diamanten. Een puntig oor dat binnen zijn gezichtsveld lag. Vaag kwam de gedachte bovendrijven dat er iets niet klopte. Het was licht; Wolvin zou in haar wolvengedaante moeten zijn.


        Aïn was meteen klaarwakker en kwam met een ruk omhoog. Naast hem lag een vrouw, langer en slanker dan Wolvin. Onmiskenbaar een elfenvrouw. Ze murmelde wat en rolde zich verder in de kedral. Aïn gaapte haar aan en als vanzelf deed hij wat de meeste elfen deden. Hij zond: ‘Wie ben je? Waar is Wolvin?’


        ‘Wat?’ kwam er als warrig antwoord.


        Aïn verstijfde. Deze stem in zijn hoofd klonk zo bekend, zo vertrouwd. Het was alsof ze alles van hem wist, alsof ze deel van zijn ziel was.


        Ze draaide zich naar hem om. Aïn slikte en hapte naar adem. Hij was op slag betoverd door de mooiste blauwe ogen die hij ooit had gezien. Ze fonkelden als ijskristallen.


        ‘Aïn?’


        ‘Wie… wie ben je?’


        Ze bekeek haar lichaam en wreef erover alsof ze het niet kon bevatten. Ze keek op met open mond en zond toen aarzelend. ‘Ashayra… ik heet Ashayra en men noemt mij de Wolvenmeesteres.’


        ‘Wolvenmeesteres? Maar hoe kan dit? Waarom ben je veranderd?’ vroeg Aïn.


        ‘Je hebt de vloek van Hyadra opgeheven door mij onvoorwaardelijk lief te hebben, ook al was ik een zonderling, een vreemd wezen, wolf en mens. Dask en Euartha konden de betovering niet verbreken zonder dat Hyadra wist dat het magiërs waren die mij bevrijdden. Nu heb jij dat met je liefde gedaan.’


        ‘Het verborgene dat gij niet ziet. De ware liefhebbende zal zijn,’ zond Aïn. ‘De voorspelling van Ulriach.’


        Ashayra glimlachte en bracht haar gezicht heel dicht bij het zijne. Ze streelde door zijn haren. ‘Ik heb naar je verlangd, maar ik mocht niet als eerste handelen. Ik moest afwachten totdat jij iets zou ondernemen.’


        Haar antwoord ging gepaard met het zenden van haar gevoelens. Aïn werd totaal overweldigd. Dit was zoveel meer dan de romance met Riannon. O ja, hij had gedacht dat hij verliefd was op de waternimf, en waarschijnlijk was hij dat ook wel geweest, maar dit… dit was wat elfen bedoelden met een partner voor het leven vinden en herkennen. Ze was in alles zijn nadua. Haar emoties, haar verlangens overspoelden hem en voor Aïn het goed en wel besefte, hield hij Ashayra in zijn armen en kusten ze elkaar. Haar extase zond hem naar hoogten waar hij nog nimmer was geweest. Hun lichamen leken te versmelten. Hij was haar, voelde haar. Hij ging onder in een wereld van absoluut genot totdat de climax hem zijn adem benam en hem onderdompelde in een zee van licht, van vuur, van tintelingen. Eindelijk sloeg hij al hijgend zijn ogen open en keek recht in de ijsblauwe ogen van Ashayra.


        ‘Drakenruiter,’ zond ze plagerig. ‘Je passie is als drakenvuur.’


        Hij grijnsde schaapachtig. Plots kwam een andere gedachte bovendrijven. ‘Verdraaid, we moeten terug naar de rest. Ze staan vast vol ongeduld op ons staan te wachten.’


        ‘Zo’n haast om terug te keren naar Silkon en Ilesse?’ zei Ashayra spottend.


        ‘Heb jij dat allemaal meegekregen?’


        ‘Natuurlijk. Ik kon ook in mijn wolvengedaante al jullie gesprekken volgen.’


        Aïn keek haar zo onnozel aan dat ze onmiddellijk in lachen uitbarstte. Ze stond op en reikte hem haar hand om hem omhoog te helpen. ‘Kleed je aan, dan kunnen we gaan.’


        ‘Eh, ja...’ stamelde Aïn.


        Aïn trok zijn kleren aan en pakte zijn spullen in zijn tas. Hij nam zijn kedral en reikte die aan Ashayra.


        ‘Wat moet ik daarmee?’


        ‘Je bent naakt.’


        ‘Is dat een probleem?’


        ‘Nee, nou ja, ik bedoel: je kunt niet zo blijven rondlopen.’


        Ashayra lachte hem uit en toen gebeurde er iets wonderlijks. Ze ging op haar hurken zitten, plaatste haar handen voor zich in het zand en sloot haar ogen. Een magische gloed verscheen rond haar lichaam, dat langzaam veranderde in een wolf.


        Aïn deinsde geschrokken achteruit. ‘Je bent weer een wolf.’


        ‘Ja, is dat erg?’ klonk het door zijn hoofd.


        ‘Je kunt nog steeds zenden? Hoe kan dat?’


        ‘Ik ben een vormveranderaar en kan ook in deze toestand mijn elfenkracht gebruiken.’


        ‘Ben jij de enige die dit kan?’


        ‘Ja, voor zover ik weet. Vroeger kon iedereen van mijn volk van gedaante veranderen. Eeuwenlang leefden we op deze wijze in harmonie met onze broeders, de wolven, totdat Hyadra met haar leger onze wildernis introk en mijn hele volk vermoordde. Ik ontsnapte in eerste instantie, maar werd gevangen genomen. Als straf vervloekte Hyadra mij, zodat ik me eeuwig tussen mens en wolf zou moeten bewegen, totdat iemand mij onvoorwaardelijk zou liefhebben.’


        ‘Je lijkt nog steeds op Wolvin,’ zond Aïn.


        Ze bracht haar snuit omhoog en keek hem met een grijns aan. ‘Inderdaad, en de anderen weten nog van niets.’


        Ashayra spurtte een heel stuk voor hem uit. Aïn volgde zo snel als hij kon, springend over de rotsen, rennend door het water van de rivier. De terugweg leek veel sneller te gaan. In een mum van tijd waren ze weer bij de citadel.


        ‘Hè, hè, eindelijk,’ zei Egilolf, toen Aïn in het atrium arriveerde. ‘Waar was je nou? We begonnen ons al zorgen te maken.’


        Aïn hijgde nog na. Een grote grijns speelde om zijn mond. Ashayra keek hem even snel aan en hij meende te zien dat ze knipoogde. Plots begon haar lijf te veranderen. Ze richtte zich in haar volle lengte op.


        ‘Wat moet dit voorstellen?’ zei Egilolf aarzelend. ‘Wie is dit? Waar is Wolvin?’


        Aïn zei niets, maar sloeg zijn kedral rond Ashayra’s lichaam.


        ‘Ik ben Ashayra, de Wolvenmeesteres.’


        Egilolf knipperde met zijn ogen. ‘Aïn, hoe?’


        Aïn lachte smakelijk om zijn reactie. ‘Ik heb Wolvins vloek verbroken en ik heb haar ten huwelijk gevraagd.’


        ‘Je hebt wat? Maar hoe?’


        ‘Ik ga je de details niet vertellen, maar waar het op neerkomt is dat ik haar onvoorwaardelijk liefheb en dat was de sleutel.’


        Egilolf staarde hem aan en sloeg daarna zijn ogen ten hemel. ‘Er hangt verliefdheid in de lucht.’ Daarna gleed een brede lach over zijn gezicht en omhelsde hij Aïn. ‘Wees gelukkig met haar, broeder.’ Hij liet snel los toen Boréla naar binnen stierde.


        ‘Aïn, waar heb je al die tijd uitgehangen? We staan al...’ De zwaardmeester zweeg abrupt toen hij de elfenvrouw zag staan. ‘Wel alle... Wie ben jij?’


        ‘Mag ik je voorstellen: mijn toekomstige koningin, Ashayra, de Wolvenmeesteres,’ zei Aïn vol trots.


        Hand in hand liepen Aïn en Ashayra naar de ingang van de grot waar de anderen stonden te wachten. Ze waren inmiddels allemaal op de hoogte van Wolvins verandering. Aïn nam afscheid van zijn vrienden. Hij omhelsde Tadrin. ‘Breng ze veilig terug naar Sadi Hannah.’


        ‘Ik zal mijn best doen. En jij, val niet van Gailasharans rug,’ zei Tadrin. ‘We zien elkaar wel weer. Ik reis van Shannai naar Askara en dan door naar Amradin.’


        ‘Jammer, ik had gehoopt dat je...’ zei Aïn aarzelend.


        ‘Je haalt me maar op met je draak, wanneer je gaat trouwen,’ zei Tadrin.


        ‘Je bent niet bang om te vliegen?’


        Tadrin wees met zijn kin. ‘Als Egilolf het kan, kan ik het ook.’


        Egilolf en Karlis omhelsden de Amradin. Daarna nam Aïn afscheid van Boréla en Anthar, die waarschijnlijk nog wel iets langer in Shannai zouden blijven alvorens terug te keren naar Askara.


        ‘Groet Mahnacan van mij,’ zei Aïn tegen de elfen.


        Sarasar en Nuhrèl hadden besloten om samen naar Silkon reizen.


        ‘We zien je in Tarn,’ zei Sarasar ten afscheid. ‘Jammer dat ik er niet bij kan zijn om het gezicht van Ilesse te zien als je met Ashayra komt aanzetten.’


        ‘Wees op je hoede,’ zei Zwartmaan. ‘Voor zover als we nu hebben kunnen zien, is Hyadra via de Smidse gevlucht. Geen mens zou dat overleven, maar zij waarschijnlijk wel. Ze zal niet rusten voordat ze haar wraak heeft. Pas goed op jezelf en als je ooit hulp nodig hebt, dan weet je ons te vinden.’


        Aïn knikte en gaf hem een stevige omhelzing. ‘Tot ziens, broeder.’


        Zwartmaan neeg zijn hoofd. ‘Tot weerziens, broeder.’


        Drie draken lagen op het plateau. Auree sjorde bagage vast op de rug van Aranth. Serathan en Aïn deden hetzelfde bij hun draken. Ashayra kwam samen met Egilolf aangelopen. Aïn was even verbaasd haar in een leren gevechtsuitrusting en bewapend te zien.


        ‘Mijn volk was er een van strijders en jagers. De dwergen en Auree hebben mij geholpen om dit van allerlei restjes te maken.’ Ze draaide zich rond om haar kleding te laten zien.


        Aïn wees naar haar pijlenkoker.


        ‘Ik heb geleerd met boog en zwaard om te gaan. We hebben veel krijgers van Hyadra’s leger gedood, voordat wij verslagen en uitgemoord werden. Jouw strijd is ook mijn strijd, Aïn.’


        Hij nam haar in zijn armen en kuste haar.


        Ze brak los uit zijn omhelzing. ‘Gailasharan wacht op ons.’


        Aïn klom omhoog langs de drakenvleugel en bood Ashayra zijn hand aan om haar in het zadel te helpen. Ze nam achter hem plaats en sloeg haar armen om hem heen. Hij keek naar rechts, waar Egilolf en Karlis achter Auree en Serathan gingen zitten. Eventjes sloot hij zijn ogen en voelde de flank van Gailasharan bewegen op het ritme van haar ademhaling. ‘Breng mij naar Silkon.’


        ‘Zoals je wenst, meester.’


        ‘Laat dat meester maar zitten. Ik ben je vriend.’


        ‘Natuurlijk, Aïn.’


        Een windvlaag sloeg zijn blonde lokken in zijn gezicht toen Gailasharan opsteeg. Hij voelde Ashayra’s greep verstevigen. Ze drukte haar wang tegen zijn schouder.


        ‘Dit is fantastisch,’ zond Egilolf.


        Karlis’ kreet echode tussen de heuvels.


        Aïn stuurde Gailasharan naar het westen, de ondergaande zon achterna.

      


      	De reis naar huis

        De zon kwam achter Aïn op. Ze waren in de tweede nacht van hun reis, verborgen door de duisternis, Tsasé gepasseerd. Onder hen strekten wouden en akkers zich uit. Af en toe doemde er een nederzetting of een burcht op. De Silkon meanderde door het heuvellandschap. Ze volgden de loop van de rivier en bereikten de havenstad: Ebra-Tarn.


        Een alarm werd geblazen en klokken werden geluid toen de drie draken kwamen aanvliegen.


        ‘Helemaal ongemerkt brengen we Karlis niet thuis,’ zond Egilolf grinnikend.


        De draken cirkelden om de stad heen, totdat er bevelen werden geschreeuwd en de mannen beneden hun bogen lieten zakken.


        Aïn stuurde Gailasharan naar het midden van een groot plein, dat voor de burcht gelegen was.


        Aranth landde als eerste en zakte door zijn poten, zodat Auree en Egilolf konden afstijgen. Orilin kwam naast hen neer en Karlis gleed snel van de drakenrug. Aïn liet Gailasharan naast de graaf neerkomen en sprong uit het zadel.


        Overal klonken kreten van verbazing toen men de graaf herkende. Karlis liep naar de kop van de draak en aaide hem over zijn snuit. ‘Dank je, Orilin.’


        De draak snoof een wolk rook.


        Aïn legde zijn hand op Karlis’ schouder. ‘Dat was een snelle tocht, of niet soms?’


        ‘Het was wonderbaarlijk. Ik zal dit de rest van mijn leven niet meer vergeten. Ik benijd je.’


        ‘Ach, je mag nog wel een keertje meevliegen,’ zei Aïn.


        Karlis luisterde maar half. Hij keek naar de twee vrouwen die, vanwege de draken, aanvankelijk een beetje schuchter en toen met een luide kreet op hem afkwamen. Eleonora was als eerste bij hem.


        ‘Ma, ik heb jullie zo gemist.’ Hij sloeg zijn armen om haar heen en drukte haar tegen zich aan.


        ‘Karlis, je bent er eindelijk weer! Waar bleef je nou zo lang? We waren al bang dat je niet meer op tijd terug zou zijn.’


        ‘Op tijd voor wat?’ vroeg Karlis, terwijl hij Eleonora onderzoekend aankeek. Rowina stapte naar voren. Haar hand rustte op de dikke buik onder haar wijde jurk.


        Karlis staarde naar Rowina en vergat om haar te begroeten.


        Aïn gaf de graaf een klap tussen zijn schouderbladen. ‘Je wordt vader, man.’


        Er verscheen een serene glimlach op Rowina’s gezicht en haar ogen werden vochtig. ‘Het zat er wel aan te komen. Ik was er nog niet zeker van toen je vertrok, maar kort daarna werd het overduidelijk.’


        Karlis nam haar liefdevol in zijn armen en kuste haar.


        ‘Dat betekent dat we wat te vieren hebben en Karlis voor de drank zorgt,’ zei Egilolf.


        Aïn schudde zijn hoofd en omhelsde vervolgens Rowina. ‘Ik wens jullie alle geluk van de wereld.’


        Auree en Ashayra stelden zich voor en samen met Serathan en Egilolf feliciteerden ze Rowina en Karlis. Daarna liepen ze de burcht in om Eleonora en Rowina over hun avonturen te vertellen.


        Gailasharan vloog laag over de rivier. Aïns gedachten dreven weg. Karlis werd vader. Arthemius, de genezer die net als Egilolf besloten had om langere tijd in Silkon te blijven, had gezegd dat alles goed was met de kleine en dat hij moeder en kind in de gaten hield. Rowina was in goede handen.


        Andere gedachten verdrongen echter de plezierige momenten. Rowina had zich laten ontvallen dat Ilesse nou niet bepaald goed te spreken was de laatste tijd. Er waren zelfs geruchten dat zij net zo lang koningin zou blijven, totdat er een geschikte opvolger was gevonden. Aïn had er nooit bij stilgestaan dat zijn moeder daadwerkelijk zou overwegen hem zijn recht op de troon te ontzeggen. De zorgen lagen als een steen op zijn maag. Ashayra scheen het te voelen.


        ‘Aïn, wat is er? Je bent zo stil.’


        Hij zweeg.


        ‘Aïn?’


        Hij wist dat hij geen weerstand kon bieden. Hij kon geen geheimen voor haar hebben. ‘Het is mijn moeder. Ik maak me zorgen om de confrontatie met haar. We zijn niet echt op een goede manier uit elkaar gegaan. Ze wilde dat ik een echtgenote op een bal zou vinden en in plaats daarvan heb ik me in een wild avontuur gestort en ben ik erg lang weggeweest.’


        ‘Je hebt haar toch wel een boodschap gestuurd om alles uit te leggen en te vertellen dat alles goed met je is? Je had in El Leth de kans, of heb je...’


        ‘Ja, dat laatste dus. Ze weet nog van niks.’


        ‘Dat was niet netjes van je,’ zond Ashayra berispend.


        ‘Je weet niet hoe ze mij behandeld heeft. Ze verdiende het eigenlijk wel een beetje.’


        Ashayra zweeg even, alsof ze iets overdacht. ‘Ik kan me voorstellen dat ze eerder blij is met je terugkeer. Ze zal het je wel vergeven.’


        Gailasharan scheerde over Tarn, met Orilin en Aranth in haar kielzog. De draken landden naast het koninklijk paleis. Aïn steeg af en liep met lood in de schoenen het bordes op. Er zou vast en zeker al een boodschapper vooruit gehold zijn om zijn moeder te waarschuwen en anders zou ze waarschijnlijk zijn aanwezigheid wel bemerken. Elfen voelden tenslotte de nabijheid van hun naaste verwanten. Hij ging, gevolgd door Egilolf en Ashayra, door de zuilengalerij en stopte voor de deuren van de troonzaal.


        ‘Laat mij maar eerst gaan. Ik roep jullie wel als ze uitgeraasd is,’ zond Aïn.


        ‘Sterkte,’ zond Egilolf.


        Ashayra knikte hem bemoedigend toe. Aïn blies zijn adem uit, keek even snel naar de beide wachters en klopte op de deur. Een wachter aan de andere zijde deed open. Aïn stapte aarzelend naar binnen en schrok. Eutharsius, Ghylaid en Bedion waren aanwezig. Juist die drie mannen voor wie hij een diep respect had en van wie hij niet wilde dat ze hem zo zouden zien. En waarom waren de beide elfen hier en niet in Askara? Wat had er zich afgespeeld tijdens zijn afwezigheid?


        Hij liep tot voor de troon. Ilesse keek hem met een donkere blik aan. Hij kon wel raden wat ze van hem dacht en dat ze zich aan zijn uiterlijk ergerde. Zijn kleding had geleden onder zijn avontuur. Zijn haren waren een stuk langer geworden en hij had niet de moeite genomen om zich te scheren waardoor hij een pluizig baardje droeg.


        ‘Kniel,’ beval ze.


        Aïn slikte ongemakkelijk. Hij hoefde nooit voor zijn moeder te knielen. Hij zeeg neer op één knie en boog zijn hoofd.


        ‘Dus jij bent eindelijk thuis. Het is dat Karathan de moeite heeft genomen om mij een bericht te sturen, anders had je mij helemaal in het ongewisse gelaten. En je had op zijn minst Carthena kunnen bezoeken en Artakin persoonlijk je verontschuldiging kunnen aanbieden.’


        ‘Ma, ik was betoverd. Ik kon er niets aan...’


        Ze hief haar hand. ‘Ik bedoel, nadat Dask de betovering had verbroken. Maar nee, je kon niet wachten om op avontuur te gaan en je verplichtingen te ontduiken.’


        Aïn spiekte naar Eutharsius en Ghylaid. Beiden keken echter zonder enige emotie te tonen op hem neer.


        ‘Mam, ik ben mijn verantwoordelijkheid niet vergeten. Ik heb gedaan wat je van mij verlangde. Ik heb een vrouw gevonden.’


        ‘En ik moet dat geloven? Je hebt me de laatste keer zwaar teleurgesteld.’


        ‘Ik zal het je bewijzen,’ zei Aïn, terwijl hij naar haar opkeek. ‘Ashayra, Egilolf, jullie kunnen binnenkomen.’


        Hij hoorde de deur opengaan. Ilesse zette grote ogen op, net als Ghylaid, Eutharsius en Bedion. Aïn kreeg een naar voorgevoel.


        ‘Wat moet dit voorstellen!’ beet Ilesse hem toe. ‘Probeer je mij helemaal belachelijk te maken!’


        Aïn keek achter zich. Egilolf kwam aanlopen met een wolf aan zijn zijde.


        ‘Ashayra, waarom ben je als wolf? Dat kun je me niet aandoen.’


        Aïn wendde zich weer tot zijn moeder. ‘Het is niet wat het lijkt. Ik kan het uitleggen.’


        Ilesse stond op van de troon en liep op hem toe. ‘Misschien moet ik serieus naar een andere opvolger op zoek gaan.’


        ‘Nee, mam, de wolf is een elf. Ze kan veranderen. Ze doet het om mij te straffen voor mijn daden. Geloof me.’ Aïn hoorde Egilolf achter zich gniffelen.


        ‘Wat is er zo grappig, Egilolf. Zie je de ernst van de situ…’ Verder kwam Ilesse niet.


        Voor ieders verbaasde ogen werd de wolf een elfenvrouw. Sinds het verbreken van haar vloek kon Ashayra met kleren en al veranderen.


        Ghylaid bromde goedkeurend. ‘Voor zo’n vrouw zou ik ook mijn plichten even vergeten.’


        Aïn kwam langzaam overeind. Zijn moeder protesteerde niet, dus liep hij naar Ashayra toe en sloeg zijn arm om haar schouder heen.


        ‘Mam, mag ik je voorstellen: dit is Ashayra, de Wolvenmeesteres.’


        Ilesse was sprakeloos.


        ‘Frons niet zo,’ zei Eutharsius tegen haar. ‘Wees blij dat Aïn eindelijk naar je geluisterd heeft.’ Hij liep naar Ashayra en gaf haar een handkus. ‘Aangenaam, ik ben koning Eutharsius van Askara en ik ben heel benieuwd naar jullie avontuur.’


        ‘Majesteit, ik ben zeer vereerd,’ zei Ashayra, met een vriendelijke lach en een lichte hoofdknik.


        ‘Ze heeft manieren en ziet er beeldschoon uit. Wat wil je nog meer, Ilesse. Ik denk dat je zoon een prima smaak heeft,’ zei Eutharsius.


        Ilesse bewoog haar mond zonder geluid te maken.


        ‘Het gebeurt niet vaak dat je moeder geen weerwoord heeft,’ zei Eutharsius met een knipoog tegen Aïn.


        Ghylaid stapte ook naar voren om Ashayra te begroeten.


        Eindelijk smolt Ilesses woede weg en sloot ze Aïn in een innige omhelzing.


        ‘Het spijt me, mam. Ik heb je pijn gedaan en verontrust,’ zond Aïn berouwvol.


        ‘Het is al goed. Het is je vergeven. Eutharsius heeft gelijk. Ik ben blij dat je terug bent en je hebt een prachtige vrouw meegenomen.’ Ze streek hem over zijn hoofd. ‘Kom, ik wil alles over jullie avonturen weten.’


        Ze begroette Ashayra en leidde hen naar het prieel in de tuin waar Aïn opgelucht zijn hele verhaal vertelde.


        Cascath schudde de sneeuw van zijn mantel en vervolgde zijn weg door de kille gang van de burcht. Dit was niet de tempel waar hij normaal gesproken de Grootmeesters trof, maar de residentie van Rogier Montagne, een van hen. Cascath vloekte inwendig omdat Rogier hem in deze tijd van het jaar diep in Tsasé had ontboden. De wegen waren slecht begaanbaar en de barre kou was verre van aangenaam. Maar het was een andere kilte die aan zijn botten knaagde. Een die in het hele gebouw hing, als een deken van onheil.


        De loopjongen die hem begeleidde, had moeite om zijn tempo bij te houden maar Cascath wilde geen tel langer blijven dan nodig was. De deur van een ontvangstkamer werd voor hem geopend.


        ‘Als u hier wilt wachten.’


        Het klonk niet als een vraag, eerder als een bevel. Cascath wilde protesteren, maar hield zich in. Er stond wijn en de haard brandde. Hij deed zijn zware mantel uit, hing zijn degen goed en liep naar het vuur om zich te warmen. Terwijl hij zijn handen wreef, dacht hij terug aan thuis. Afgelopen herfst was hij de gelukkige grootvader van een kleinzoon geworden. Thibald hadden Karlis en Rowina de kleine genoemd, naar de verloofde van Rowina die door de Sakahr was vermoord. Het was een vrolijk ventje, dat met zijn donkere haren en ogen op zijn vader leek.


        Cascath zuchtte bijna onhoorbaar. Het maakte alles gecompliceerder. Vroeger was alleen zijn eigen leven van belang. Nu waren er familieleden voor wie hij zich verantwoordelijk voelde. Het maakte hem kwetsbaar voor de Heren van Drie.


        Het duurde even voordat de bediende terugkwam en hem naar een ander vertrek bracht.


        Vanuit de naastliggende kamer klonken stemmen. Cascath blikte opzij en ontwaarde nog net de lange gestalte van een donkerharig vrouw van onaardse schoonheid, voordat Rogier de deur sloot en hem gebaarde plaats te nemen.


        ‘Cascath,’ zei Rogier met gemaakte vriendelijkheid. ‘Je bent een geëerde held. Ik weet dat De Sallieux je nog steeds zeer dankbaar is voor het redden van zijn leven, maar de man is een oude dwaas. Ik ben het nieuwe bloed van de Heren van Drie en ik zal Tsasé grootser maken dan ooit tevoren. Dus, wees wijs in je besluit over wie je dient: mij of een koning in Silkon die geen toekomst heeft.’


        Rogier schonk wat wijn in en aarzelend nam de baron het glas aan.


        ‘Bang dat ik je vergiftig?’ vroeg Rogier met een grijns. ‘Als het aan mij had gelegen, was dat allang gebeurd. Ik neem geen risico’s met mijn dienaren. Je hebt het aan De Sallieux te danken dat je nog leeft, anders had je hetzelfde lot ondergaan als je informanten.’


        Rogier keek hem indringend aan, maar Cascath vertrok geen spier en nam een slok wijn.


        ‘Ik weet dat je een harde bent en over lijken gaat. Alleen jouw overleven is van belang. We zijn in veel hetzelfde, maar mijn voordeel is dat ik nu je zwakke plek ken. Je hebt een zoon, Cascath, een gezin. Je bent volledig in onze macht.’


        ‘Wilt u eindelijk een keer tot de kern van de zaken komen.’


        Rogier likte zijn lippen. ‘Ik weet dat je geen trouwe volgeling van de Slangengodin bent en ik twijfel oprecht aan jouw loyaliteit.’


        Cascath zei niets. Hij had inderdaad niets op met de religie van de elite van Tsasé. Hij geloofde eerder in de Almacht dan in een magiër. En wat zijn loyaliteit betrof?


        ‘Misschien moeten we je maar eens bekeren,’ zei Rogier, terwijl hij vluchtig naar de gesloten deur keek.


        In een flits wist Cascath wie de vrouw was die hij net had gezien. Als Montagne magie ging gebruiken om hem te verhoren, dan... Hij dwong zichzelf zich te ontspannen en heel beheerst keek hij Rogier aan.


        ‘Aangezien alle andere pogingen van ons gefaald hebben en jij de enige bent die dicht bij Aïn en Ilesse in de buurt kan komen, wil ik dat je hen doodt wanneer ik je het sein geef. Conform eerdere afspraken. Zo niet, dan weet je de gevolgen. Is mijn boodschap duidelijk?’


        ‘Uw boodschap is overbodig. Alleen een man die twijfelt aan zichzelf, aan zijn macht, gebruikt dit pressiemiddel. U zei dat ik, net als u, alleen mijn eigenbelang voorop stel. U hebt gelijk. Een gezin is plezierig voor zolang als het duurt, maar als het het belang van Tsasé schaadt, dan is mijn keuze makkelijk.’


        ‘Fijn dat we elkaar zo goed begrijpen. Wanneer trouwt de kroonprins?’


        ‘Deze zomer.’


        ‘En wanneer wordt hij gekroond.’


        ‘Tijdens de wijnfeesten.’


        ‘Dat geeft ons voldoende tijd om meer manschappen te verzamelen. Als Silkon zonder leiding is, slaan we toe. Komt zijn familie ook? Ik bedoel de demonenkoning van El Leth met zijn menselijke hoer.’


        Cascath haalde zijn schouders op. ‘Geen idee.’


        Rogier fronste zijn wenkbrauwen en nam een document van de tafel. ‘Hierin staan de precieze plannen. Leest het, leer het van buiten en vernietig het.’ De Grootmeester reikte het hem aan. ‘En mocht iets hiervan uitlekken...’ Rogier keek hem met donkere fonkelende ogen aan.


        Cascath beantwoordde de blik zonder te verblozen.


        ‘Je kunt gaan,’ beet Rogier hem toe.


        Epiloog


        De bibliotheek in de zijvleugel van de burcht van Ebra-Tarn behoorde tot Cascaths privévertrekken en behalve hij kwamen alleen Karlis en Aïn hier. Cascath opende het paneel. Hij pakte de lantaarn die hij even op de grond had gezet en ging de tunnel in die zich tussen de boekenkasten en de muur bevond. Deze was bij de laatste belegeringen als vluchtweg gebruikt. Cascath stopte een stukje verderop bij een stenen trap met aan weerskanten een muur. Hij liep naar beneden, met één hand steun zoekend tegen de wand. Het werd kouder en de lucht was bedompt. Eindelijk was hij bij de laatste trede. De ondergrond was zanderig en de muren waren verschrikkelijk oud. Voor hem verscheen een doorgang.


        Cascath stapte een grotere ruimte in, die verlicht werd door een stuk glimmersteen. Een lange gedaante stond op en draaide zich om.


        ‘Je weet wel wie ik ben,’ ging het door Cascaths hoofd. Hij schraapte zijn keel. Voor dit wezen kon hij geen geheimen hebben. De stem in zijn hoofd bewees haarfijn dat het toegang tot zijn gedachten had… Cascath had allang zijn conclusie getrokken uit Karlis’ verhalen.


        ‘En dat betekent dat we beiden open kaart gaan spelen,’ zei Dask met een zangerige stem.


        Cascath knikte.


        ‘Wat zijn de Heren van Drie van plan?’


        ‘Eigenlijk niets nieuws. Meer macht, meer land, meer rijkdom en Aïn staat hen in de weg. Het complot van Hyadra en de Heren van Drie om Aïn weg te lokken en te vergiftigen, heeft gefaald. Ze gaan het nu op een andere manier proberen. Ze wilden weten wanneer de bruiloft en de kroning worden gehouden. Ik wilde meer uitvinden over hun bedoeling, maar het probleem is dat de Heren van Drie argwanend zijn, vooral Rogier Montagne. Ze wantrouwen mij. Een aantal van mijn vaste informanten is op raadselachtige wijze om het leven gekomen. Om mijn loyaliteit te testen, hebben ze mij een vreselijke opdracht gegeven.’ Cascath haalde een klein flesje uit zijn mantelzak. ‘Hierin zit een gif. Het is reukloos. Wanneer ik een sein krijg vanuit Tsasé, moet ik het gebruiken om Ilesse te doden.’


        Dask strekte zijn hand uit naar het flesje en Cascath gaf het hem. Dask verbrak het lakzegel.


        ‘Niet doen,’ schreeuwde Cascath.


        ‘Maak je niet ongerust.’ Dask rook aan de vloeistof en liet een druppel op zijn vinger lopen. ‘Hm, ik wist niet dat de Heren van Drie dit middel kenden. Maar hier kunnen we wel wat aan doen. Ik kan het minder schadelijk maken.’ Hij deed de stop er weer in en met magie sloot hij het zegel.


        ‘Met wat als doel?’ beet Cascath hem toe, feller dan hij gewild had. ‘Ik kan een aanslag op Aïn en Ilesse allicht voorkomen, alleen…’


        ‘Alleen wordt hun wantrouwen dan nog meer versterkt en zul je de volgende keer geen kans meer krijgen om hen te dwarsbomen,’ vulde Dask aan.


        ‘Ja, ze zullen mij straffen door mijn vrouw, Karlis, Rowina en mijn kleinzoon te vermoorden en dan, als ik gek ben van verdriet, zullen ze mij hopelijk uit mijn lijden verlossen. Zo gaan de Grootmeesters te werk. Zo dwingen ze loyaliteit af.’ Cascath boog zijn hoofd en liet zijn schouders hangen. ‘Ik wist altijd wel een uitweg. Deze keer niet meer. Als ik Aïn red, kost dat het leven van mijn familie. Als ik dat niet doe, dan stort ik Silkon in een oorlog. De Tsaseeërs wachten op het moment dat Silkon zonder leiding is. In de tussentijd verzamelen de Heren van Drie in het geheim soldaten. Het kost hun enige moeite om een groot leger bij elkaar te krijgen, want sinds de laatste oorlog zijn de huurlingen wat voorzichtiger geworden. Hoewel?’


        Cascath wreef over zijn gezicht. ‘Er was een geheimzinnige vrouw bij Rogier Montagne en ik heb een vermoeden wie zij is.’


        ‘Hyadra,’ zei Dask vliegensvlug. ‘Enig idee wat haar voornemens zijn?’


        Cascath begon door de ruimte te ijsberen. ‘Nee, ze gaan pas tot actie over als Aïn en Ilesse dood zijn.’


        ‘Hmm.’ Dask verzonk in gedachten. ‘Dan moeten we de Tsaseeërs hun zin geven en Aïn en Ilesse laten sterven.’


        ‘Wat!’ riep Cascath ontsteld.


        Dask hief zijn hand en maande hem tot kalmte. ‘Ze zijn beiden pionnen in dit Kash-narspel. Als het betekent dat ze uit de weg geruimd moeten worden om de Heren van Drie uit de tent te lokken, dan zij het zo. Er staan grotere belangen op het spel dan Silkon en zijn koning. Ik wil dat je samenwerkt met twee mannen die ik absoluut vertrouw.’


        Cascath staarde hem stomverbaasd aan.


        ‘Ik heb een plan...’


        Karakters uit de kronieken van Ulriach de Waanzinnige.


        Aerélon - /è-ré-lon/ Windmagiër. Meester van de Grijze. Een van de Zeven.


        Aïn - /ai-jin/ Elfennaam van kroonprins Arktran van Silkon. Zoon van koning Baldwin van Silkon en Ilesse van El Leth. Halfling. De Ene uit Ulriachs voorspelling.


        Anthar - /an-ta:r/ Elf uit Auverus.


        Antheus - /an-té-us/ Broer van de graaf van Emaroudon. Echtgenoot van Zenobia, koningin van Selebar. Vader van Zolairah en Zaïra.


        Aram - Zoon van Hamaran en Myra. Broer van Hannaoui.


        Aranna - Selebar.


        Aranth - Goudkleurige draak van Auree.


        Arissa - Selebar. Geliefde van Nuhrèl.


        Aroucca - /a-roe-ka/ Zwaardmeester van de Askara-elfen. Elf uit Mionas. Vader van Boréla. Gesneuveld in de Brunoorlog.


        Artakin - Koning van Ash Nèbula. Echtgenoot van Zaïra. Doodde zijn eigen - corrupte - vader, Meander.


        Arthemius - Lothara-elfengeneesheer.


        Ashayra - /a-sjai-ra/ De Wolvenmeesteres. Elfenvrouw en vormveranderaar.


        Asreal - /as-re-al/ Elfengenezeres van de Lethiël.


        Atlan - Witte merrie van Aïn. Afkomstig uit de stallen van El Leth.


        Auree - De K’Dana Ilderah Sahin, de ultieme strijdster. Oprichter van de K’Danavechtkunst. Drakenruiter. Dochter van Euartha en Aurium.


        Aurium - Metaalmagiër. Echtgenoot van Euartha.


        Vader van Auree. Een van de Zeven.


        Baldwin - Zesde koning van Silkon na Tharanohr. Echtgenoot van Ilesse van El Leth. Vader van Aïn.


        Bedion - /bé-di-on/ Hertog van Grinwold. Aanvoerder van de befaamde lansiers van het Gouden Vaandel. Echtgenoot van Elise van Monseroux.


        Berold - /bèr-old/ Bijnaam: de Woudreus. Echtgenoot van Lisa. Voogd van jonkheer Reinhard van Ulmhart.


        Boragh - /bô-rag/ Lid van de Zanouhr Wolfsgardisten.


        Boréla - /bo-ré-la/ De zwaardmeester van de Askara-elfen. Zoon van Aroucca van Mionas.


        Braga - Bruine draak van Euartha.


        Bragim - Koning van de dwergen in Thys Hagra, de Verborgen Oase.


        Caldryn - /cal-drin/ Prins van Durdan. Familie van Artakin.


        Cascath - /cas-ca:t/ Hoofd van de geheime dienst van de Sakahr. Baron van Hern. Echtgenoot van Eleonora. Vader van Karlis.


        Dask - Kristalmagiër. Een van de Zeven.


        Dask Nemroth - De zwarte magiër. Ontstaan toen Dask zijn kristal kapot sloeg. Leefde op Kristaleiland, thuisoord van Dask. Vernietigd toen het kristal weer een werd.


        Dask Thai - De Vrouwe Thai. Hoedster van de elfen. Net als Nemroth ontstaan uit de breuk van het kristal. Leefde in het ijzige noorden, in Ish.


        Egilolf - /e-gi-lolf/ Elfenprins van Askara.


        Elassar - /e-las-sa:r/ De tovenaar. Leeft in de Witte Toren.


        Eleonora - Echtgenote van Cascath. Moeder van Karlis.


        Elise - Barones van Monseroux. Weduwe van baron Alain. Echtgenote van Bedion.


        Ellohrin - Drakenruiter van voor de breuk. Vriend van Auree, de Grijze en Orilin.


        Euartha - /eu-arta/ Aardemagiër. Echtgenote van Aurium. Moeder van Auree. Een van de Zeven.


        Eutharsius - /eu-tar-sius/ Elfenkoning van Askara.


        Gailasharan - /’gai-la-sja-ra:n/ Witte draak van Niëlla. In mensentaal: Sterrenvuur. In elfentaal: Hemelster.


        Ghylaid - /´gi-lè:d/ Elfenprins van Mionas. Vriend van Aroucca.


        Ghynahr - /´gi-na:r/ Elf van het huis van Catara. Vermoord door de Selebar.


        Gialt - /’gi-alt/ Gialt Sardou. Jonkheer uit Admir. Graaf van Moraja.


        Gremloch - Kleine demon van Nemroth. Oorspronkelijk een dwerg, door een vloek omgevormd tot gremloch.


        Grootmeesters van Drie - Heren van Drie. De heersers over Tsasé, bestaande uit een afgevaardigde van elk van de drie belangrijkste families in Tsasé: De Sallieux, De Grière en Montagne.


        Grijze - Aerélons drakenruiter van voor de breuk. Vriend van Ellohrin en Auree.


        Hamaran - Echtgenoot van Myra. Vader van Hannaoui, Aram en Yrka.


        Hann - /han-nauw-i es-r:am sjha:n-nai/ Hannauoi Eshram Shannai. Doler. Zoon van Hamaran en Myra. Vriend van Karlis. Gesneuveld tijdens een aanslag op Aïn.


        Haresh - K’Danastrijder uit Shannai.


        Hyadra - /hi-ja-dra/ De Godin der Slangen. Een geduchte magiër die de Heren van Drie steunt.


        Hyleon - /hi-le-on/ Elf van Askara. Lid van de raad van Askara. Vriend van Anthar. Gedood tijdens zijn poging een aanslag op Aïn te plegen.


        Ilesse - /i-less/ Mensennaam: Ilstar. Elfenkoningin van El Leth. Echtgenote van koning Baldwin van Silkon. Moeder van Aïn.


        Imbrahm - Titel van de hogepriester van de Almacht.


        Isgard - Koning van de dwergen in Thys Marloch, het Rijk onder het Groene Woud.


        Ishall - Witte draak van de Vrouwe Thai.


        Irdana - Dienares van Hyadra.


        Karathan - /ka-ra-ta:n/ Elfenkoning van El Leth. Tweelingbroer van Serathan, broer van Irènah. Neef van Ilesse, Aïn en Eutharsius. Echtgenoot van Nihr. Vader van Medarda.


        Karlis - Graaf van Ebra-Tarn. Zoon van Cascath en Eleonora. Echtgenoot van Rowina. Vriend van Aïn, Hann, Egilolf en Tadrin.


        Lark - Broer van Sigrun. Houtvester in het noorden van Silkon.


        Lisa - Weduwe van Erwin. Echtgenote van Berold. Moeder van Thalia.


        Mahnacan - /ma:-na-kan/ Shen teï van Shannai, leermeester van de oude kennis van de K’Dana’s.


        Manash - /ma-na:s/ Slangenpriester van Hyadra.


        Martec - /mar-tek/ Prins van Catara. Lid van de raad van Askara.


        Medarda - “De ongeborene tweemaal tot leven gebracht”. Een magiër uit de profetie. Dochter van Karathan en Nihr.


        Miriël - /mi-ri-el/ Elfengenezeres van de Eshradin. Vriendin van Karathan en Serathan.


        Montagne - /mon-tan-je/ Rogier Montagne. Een van de Heren van Drie. Grootmeester van Tsasé.


        Morada - Bevelhebber van de Zanouhr Wolfsgardisten.


        Morion - Zwarte hengst van Serathan. Afkomstig uit de stallen van El Leth.


        Mortag - Slangenpriester van Hyadra.


        Mylahm - /mi-la:m/ Rotswever, een elfenras dat rotsen kan vervormen. Bewaker van de geheime gangen onder Carthena en Cartanaga.


        Myra - /mi-ra/ Echtgenote van Hamaran. Moeder van Hannaoui, Aram en Yrka.


        Nadihr - Elfenkoning van de Amradinzeevaarders. Echtgenoot van Salvea. Vader van Tadrin.


        Nemroth - Zie: Dask Nemroth.


        Niëlla - Lichtmagiër. Een van de Zeven.


        Nihr - Koningin van El Leth. Echtgenote van Karathan. Moeder van Medarda.


        Nimsadi - Titel voor de prinsen van Dathmar.


        Nordfried - Stadhouder van Carthena.


        Nuhrèl - /nuh-rèl/ Prins van Dathmar. Graaf van Zanouhr.


        Nurcan - /noer-kan/ Brun. Als baby gevonden door Anthar.


        Opaal - Witte draak van Dask.


        Orilin - Zwart-rode en zilverkleurige draak van Ellohrin.


        Phaon - /fa-o:n/ Elfenprins van Auverus.


        Phellas - /fel-las/ Grijze draak van de Grijze, Aerélons drakenruiter.


        Phentera - /fen-te-ra/ Vuurmagiër. De machtigste van de Zeven.


        Rambald - Dwerg. Nar aan het hof van Tarn.


        Reg - Hoofdman van de woestijnmannen of hagedismannen. Dienaar van Hyadra.


        Reinhard - Jonkheer van Ulmhart. Als weeskind gevonden, door Berold en Anthar opgevoed.


        Riannon - /ri-an-non/ Waternimf. Leidster van de Blauwe Dolfijnclan. Geliefde van Aïn. Gedood door een zeedraak.


        Rowina - Gravin van Ebra-Tarn. Echtgenote van Karlis.


        Salvea - /sal-ve-ja/ Elfenkoningin van Amradin. Echtgenote van Nadihr. Moeder van Tadrin.


        Sarasar - Bijnaam: de Valk. K’Danastrijder. Afkomstig uit Ash Nèbula. Leerde de K’Danavechtkunst in de Brun.


        Seraph - /se-raf/ Rode draak van Phentera.


        Serathan - /se-ra-ta:n/ Elfenprins van El Leth. Tweelingbroer van Karathan. Neef van Ilesse, Aïn en Eutharsius.


        Sereal - /sè-reel/ Elfennaam van Zwartmaan.


        Shanra - /sjan-ra/ De drakenmagister van Sagra Rih, de stad van de Jaden Draak.


        Sigrun - Broer van Lark. Houtvester in het noorden van Silkon.


        Suga - /soe-’ga/ Groene draak van Hyadra.


        Tadrin - Amradinelf. Kroonprins van Amradin. Zoon van Nadihr en Salvea. Vriend van Aïn, Egilolf en Karlis.


        Thalia - Dochter van Lisa. Verloofde van jonkheer Reinhard van Ulmhart.


        Tharanohr - Bijnaam: Tharanohr de Vredestichter. De eerste halfling. Stichtte het koninkrijk Silkon.


        Urandar - /oe-ran-dar/ K’Danastrijder uit Shannai.


        Valeas - /va-le-as/ Vriend van Sereal.


        Yafa - /ja-fa/ Brun uit Shannai.


        Yalara - /ja-la-ra/ De Gezegende. Elfenvrouw. Lotharagenezeres uit de Brun.


        Yebra - /jé-bra/ Brun uit Sadi Hannah. Zoon van Yedai.


        Yedai - /jé-dai/ Brun. Dorpshoofd van Sadi Hannah. Vader van Yebra.


        Yrka - Dochter van Hamaran en Myra. Zus van Hann en Aram.


        Zaïra - /za-i-ra/ Prinses van Selebar. Dochter van koningin Zenobia en Antheus van Emaroudon. Echtgenote van Artakin.


        Zenobia - Koningin van Selebar. Echtgenote van Antheus van Emaroudon. Moeder van Zolairah en Zaïra.


        Zolaihra - /zo-lai-ra/ Kroonprinses van Selebar. Oudste dochter van koningin Zenobia en Antheus van Emaroudon.


        Zwartmaan - Dwergennaam van de Askara-elf Sereal.
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